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Уважаемые акционеры и партнеры ЕАБР!

Банк успешно реализует утвержденную акционерами 

Стратегию на 2018–2022 годы, значительно перевыпол-

нив в 2019 году все контрольные показатели кредитно-

инвестиционной деятельности и достигнув целевого 

показателя по текущему инвестиционному портфелю, 

установленному на 2022 год.

По результатам 2019 года объем текущего инвестицион-

ного портфеля составил 4,3 млрд долл. США, что явля-

ется максимальным показателем для Банка за все годы 

его деятельности. Прирост показателя относительно 

2018 года составил 25,6%. Балансовый портфель Банка 

вырос на 31%, с 2,2 до 2,9 млрд долл. США. Объем ин-

вестиций составил в 2019 году 1,4 млрд долл. США, что 

в 1,7 раза превысило целевое значение, предусмотрен-

ное Стратегией на отчетный год. Несмотря на высокие 

темпы роста проектной активности, Банк сохраняет 

направленность на интеграцию стран Евразийского эко-

номического союза (ЕАЭС): доля проектов с интеграци-

онным эффектом в текущем инвестиционном портфеле 

Банка по итогам года составила 54%.

В 2019 году Банк подписал соглашения по 27 новым 

проектам.

В Российской Федерации подписано 10 новых соглаше-

ний на 488 млн долл. США, из них 86% средств предпо-

лагается выделить в российских рублях. Крупнейшей 

инвестицией Банка в России стал проект государст-

венно-частного партнерства по строительству Цент-

ральной кольцевой автомобильной дороги Московской 

Dear shareholders and partners,

The Bank has been successfully implementing 

its Strategy for 2018–2022 approved by the 

shareholders and has significantly outperformed 

in 2019 on all of its lending and investment 

benchmarks and reached the target set for its 

current investment portfolio for 2022.

At the end of 2019, the Bank’s current investment 

portfolio amounted to US $4.3 billion — the highest 

value over the years of its operations and an 

increase of 25.6% compared to 2018. The balance-

sheet portfolio grew by 31%, from US $2.2 billion 

to US $2.9 billion. In 2019, the Bank invested 

US $1.4 billion, which is 1.7 times more than the 

target set in its Strategy for the reporting year. 

Despite the high growth in project operations, the 

EDB continued to focUS on the integration of the 

Eurasian Economic Union countries — the share 

of projects with an integration effect in its current 

investment portfolio amounted to 54% as at year-

end.

In 2019, the Bank signed 27 new agreements.

These included ten new agreements for a total 

of US $488 million in Russia, of which 86% are 

planned to be financed in the Russian rouble. 

The EDB’s largest investment in Russia was a 

public-private partnership project to construct the 

Central Ring Road in the Moscow Region, which 

is expected to boost cross-border traffic within 
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области, способствующий развитию трансгранич-

ных перевозок в рамках международного коридора 

«Европа — Западный Китай». Новым направлением 

деятельности в 2019 году стало предоставление га-

рантий в рамках Федерального закона Российской 

Федерации от 3 августа 2018 года № 289-ФЗ «О та-

моженном регулировании в Российской Федерации 

и о внесении изменений в отдельные законодатель-

ные акты Российской Федерации». В Республике Ка-

захстан подписано 11 новых соглашений по проектам 

на сумму 657 млн долл. США. В большинстве согла-

шений, подписанных в 2019 году, базовой валютой 

является казахстанский тенге. Крупнейшей инвести-

цией Банка стал проект строительства магистраль-

ного газопровода «Сарыарка», имеющий важное 

социальное и экологическое значение для страны. 

Данный проект финансируется совместно с Банком 

развития Казахстана.

Произошла активизация инвестиционной деятельно-

сти Банка в Республике Беларусь. Ее доля в кредит-

ном портфеле по итогам 2019 года увеличилась с 9,1%  

до 10,4%. В целом по Республике Беларусь подписано 

5 новых соглашений, в том числе проекты по разви-

тию ведущих предприятий республики — ОАО «Бела-

руськалий» и ОАО «БЕЛАЗ».

С целью активизации деятельности Банка в Армении 

и Кыргызстане в 2019 году подписаны трехлетние 

«дорожные карты» сотрудничества. Среди новых про-

ектов в этих государствах можно выделись проект 

в реальном секторе экономики Армении по финанси-

рованию Зангезурского медно-молибденового ком-

бината, который реализуется совместно с Черномор-

ским банком торговли и развития (ЧБТР).

Как многосторонний банк развития, ЕАБР уделял 

большое внимание проектам «зеленого» финансиро-

вания» в области возобновляемых источников энер-

гии (ВИЭ). Советом Банка утверждена Программа  

финансирования проектов ВИЭ суммарной мощно-

стью до 500 МВт в странах — членах Банка. В рамках 

этой программы реализуются новые проекты Банка  

в области ВИЭ: строительство солнечных электро-

станций суммарной мощностью 30 МВт (Астрахан-

ская область) в партнерстве с компанией «Солар Сис- 

темс», строительство 2 солнечных электростанций 

the Europe–Eastern China international corridor. As 

a new area of ​​operations, in 2019 the Bank provided 

guarantees under Federal Law 289 On Customs 

Regulations in the Russian Federation. In Kazakhstan, 

the EDB signed 11 new agreements to the tune 

of US $657 million. The base currency in most 

agreements signed in 2019 is the Kazakhstani tenge. 

The Bank’s largest investment was the construction of 

the Saryarka gas pipeline, which is of huge social and 

environmental importance to the country, co-financed 

by the Development Bank of Kazakhstan.

The Bank has also intensified its investment activity 

in Belarus. In 2019, the country’s share in the Bank’s 

loan portfolio increased from 9.1% to 10.4%. Five new 

agreements were signed in Belarus, including those 

to develop its leading enterprises — Belaruskali and 

BELAZ.

To enhance its operations in Armenia and the Kyrgyz 

Republic, the EDB approved three-year roadmaps 

for cooperation with these countries in 2019. Among 

the new projects signed is a project in Armenia’s 

real sector to finance the Zangezur Copper and 

Molybdenum Combine, implemented jointly with the 

Black Sea Trade and Development Bank.

As a multilateral development bank, the EDB placed 

a significant emphasis on “green” financing projects 

in the renewable energy sector. The Bank’s Council 

approved the Programme for Financing Renewable 

Energy Projects with a total capacity of up to 500 MW 

in the member countries. As part of this programme, 

the Bank is running new renewable energy projects, 

including the construction of solar power plants with a 

total capacity of 30 MW in Russia’s Astrakhan Region 

in partnership with Solar Systems, and two solar 

power plants with a capacity of 190 MW in Kazakhstan 

with Hevel Kazakhstan.

In order to fund its project activities, in 2019 the Bank 

placed four tenge-denominated bond issues for a 

total of KZT 70 billion and three rouble-denominated 

bond issues for a total of RUB 18 billion. To maintain 

its current liquidity, it also placed one short-term 

tenge-denominated bond issue for a total of KZT 

10 billion and two short-term rouble-denominated 
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мощностью 190 МВт в Республике Казахстан совмест- 

но с группой компаний «Хевел».

Для обеспечения фондирования проектной деятель-

ности в 2019 году Банк осуществил размещение  

4 выпусков облигаций в казахстанских тенге на об-

щую сумму 70 млрд тенге и 3 выпусков биржевых об-

лигаций в российских рублях на общую сумму 18 млрд  

рублей. Для поддержания текущей ликвидности Банк 

разместил 1 выпуск краткосрочных облигаций в ка-

захстанских тенге в размере 10 млрд тенге и 2 выпус- 

ка краткосрочных биржевых облигаций в российских 

рублях на общую сумму 5 млрд рублей. Подписано 

соглашение с Национальным банком Казахстана с ли-

митом 200 млрд тенге, которое позволяет привлекать 

среднесрочное фондирование в национальной валю-

те Республики Казахстан.

В марте 2019 года международное рейтинговое 

агентство Standard & Poor’s повысило долгосрочный 

кредитный рейтинг Банка до уровня ВВВ, прогноз 

«стабильный». В первом полугодии 2019 года Moody’s 

Investors Service подтвердило текущий кредитный 

рейтинг Банка Baa1 и прогноз по рейтингу «стабиль-

ный». В ноябре 2019 года международное рейтин-

говое агентство Fitch присвоило Банку кредитный 

рейтинг на уровне ВВВ+, прогноз по рейтингу «ста-

бильный». В настоящее время рейтинги Банка по ме-

ждународной шкале превышают на 1–2 ступени суве-

ренные кредитные рейтинги акционеров Банка.

В сентябре 2019 года национальное российское рей-

тинговое агентство АКРА (АО) присвоило кредитный 

рейтинг Банку по международной шкале на уровне 

А- и наивысший рейтинг по национальной шкале на 

уровне AAA(RU).

Отказ от доллара и активный переход в расчетах к на-

циональным валютам, наблюдающийся в большинст-

ве стран-акционеров, нашел отражение в структуре 

инвестиционного портфеля Банка. Доля проектов, 

профинансированных в рублях и тенге, за 4 года уве-

личилась в 1,8 раза. Доля национальных валют в ба-

лансовом портфеле Банка в 2019 году достигла 56%.

Увеличение кредитования в национальных валютах 

привело к росту спроса на сопутствующие операции: 

issues for a total of RUB 5 billion. An agreement was 

made with the National Bank of Kazakhstan with a limit 

of KZT 200 billion, which allows attracting medium-

term funding in Kazakhstan’s national currency.

In March 2019, the international rating agency 

Standard & Poor’s upgraded the Bank’s long-term 

credit rating to BBB, with a stable outlook. In the 

first half of 2019, Moody’s Investors Service affirmed 

the Bank’s current credit rating at Baa1, also with a 

stable outlook. In November 2019, Fitch assigned 

the Bank a rating of BBB+, with a stable outlook. At 

present, the Bank’s international ratings are one to 

two notches higher than the sovereign credit ratings of 

its shareholders.

In September 2019, ACRA, Russia’s national rating 

agency, assigned the Bank a credit rating of A- on the 

international scale and the highest rating of AAA (RU) 

on the national scale.

The abandonment of the US dollar and the active use 

of national currencies in settlements observed in 

most of the Bank’s member countries have altered the 

composition of its investment portfolio. The share of 

projects financed in roubles and tenge has increased 

1.8-fold over four years. The percentage of national 

currencies in the Bank’s balance-sheet portfolio 

reached 56% in 2019.

The increase in lending in national currencies has 

boosted demand for related transactions such as 

letters of credit, the opening and maintenance of 

accounts (to service loan obligations), cross-border 

transfers, and foreign exchange transactions.

Given the demand for national currencies and in 

pursuance of its Strategy for 2018–2022, the EDB 

has set up a settlement and clearing system in 

local currencies to service payments using national 

payment systems. Since 2019, the EDB has been 

implementing the Bank for Banks concept, where it 

performs as a settlement centre for commercial banks 

servicing payments in national currencies. Because of 

its status, capabilities, and competencies, the Bank 

has become a convenient and reliable intermediary for 

local banks, as there is a lack of direct linkages among 
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the national payment systems of the member 

countries. To this end, it opened correspondent 

accounts with the central (national) banks of the 

Kyrgyz Republic, Belarus, Kazakhstan, and Russia. 

This ensures that national currencies need not be 

converted into the currencies of third countries.

The EDB continued to work as a market maker 

for national currency pairs on EAEU countries’ 

currency and stock exchanges. It is also a liquidity 

provider for local currency pairs and an integrator 

for the member countries’ exchanges.

The Bank intends to develop further by financing 

new projects in the priority sectors of its member 

economies and promoting integration in Eurasia.

Chairman of the Management Board

Andrey Beliyaninov

аккредитивы, открытие и ведение счетов (для обслужи-

вания обязательств по кредиту), трансграничные пере-

воды, конверсионные операции.

С учетом востребованности национальных валют  

и в целях реализации Стратегии на 2018–2022 годы 

в ЕАБР создана расчетно-клиринговая система в ло-

кальных валютах, которая позволяет осуществлять 

платежи с использованием национальных платежных 

систем. С 2019 года реализуется концепция «Банк для 

банков», в рамках которой ЕАБР выступает расчетным 

центром для коммерческих банков с целью осуществле-

ния расчетов в национальных валютах. В силу своего 

статуса, возможностей и компетенций Банк выступает 

комфортным и надежным посредником для локальных 

банков при отсутствии прямых связей между нацио-

нальными платежными системами государств-участ-

ников. С этой целью в центральных (национальных) 

банках Кыргызской Республики, Республики Беларусь, 

Республики Казахстан и Российской Федерации откры-

ты корреспондентские счета. При этом исключена не-

обходимость конвертации переводимых национальных 

валют в валюты третьих стран.

Продолжена работа в качестве маркет-мейкера по 

национальным валютным парам на валютно-фондовых 

биржах стран ЕАЭС. Банк выступает провайдером лик-

видности по локальным валютным парам и интеграто-

ром биржевого пространства государств-участников.

Банк намерен и дальше наращивать темпы развития, 

финансируя новые проекты в приоритетных отраслях 

экономики государств-участников и стимулируя интег-

рационные процессы на евразийском пространстве.

Председатель Правления 

Андрей Бельянинов
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По результатам 2019 года  
объем текущего инвестиционного  

портфеля ЕАБР составил 4,3 млрд 
 долл. США, что является 

максимальным показателем  
для Банка за все годы деятельности. 

Прирост показателя относительно 
2018 года составил 25,6%.

At the end of 2019, the Bank’s 
current investment portfolio 

amounted to US $4.3 billion — 
the highest value over the years 
of its operations and an increase 

of 25.6% compared to 2018.



ВЫПОЛНЕНИЕ В 2019 ГОДУ ПОКАЗАТЕЛЕЙ СТРАТЕГИИ БАНКА НА 2018–2022 ГОДЫ

PERFORMANCE ON BENCHMARKS SET BY THE BANK’S STRATEGY FOR 2018–2022

Показатель

Indicator

План 2019

Plan (2019)

Факт 2018

Actual (2019)

Текущий инвестиционный портфель, млрд долл. США 3,1 4,3

Current investment portfolio (US $ billion) 3.1 4.3

Годовой объем операций, млрд долл. США 0,8 1,4

Annual transaction value (US $ billion) 0.8 1.4

Доля проектов с интеграционным эффектом, % Не менее 50 54

Share of projects with an integration effect (%) Not less than 50 54

Доля провизий в балансовом портфеле, % Не более 5 2,4

Share of provisions in the balance-sheet portfolio (%) Not more than 5 2.4

Чистая прибыль, млн долл. США 32,0 69,0

Net income (US $ million) 32.0 69.0

Рентабельность капитала (ROAE), % 1,9 3,8

Return on average equity (ROAE) (%) 1.9 3.8

Кредитный рейтинг Банка
Один рейтинг Банка 

выше и один совпадает 
с рейтингом России

Два рейтинга Банка выше 
рейтинга России

The Bank’s credit ratings
One of the Bank’s ratings is higher 
than, and one is equal to, Russia’s 

rating

Two of the Bank’s ratings  
are higher than Russia’s  

rating

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

ИНВЕСТИЦИОННАЯ И ПРОЕКТНАЯ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
INVESTMENT AND PROJECT ACTIVITY

ИНВЕСТИЦИОННАЯ И ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INVESTMENT AND PROJECT ACTIVITY

В 2019 году ЕАБР значительно перевыполнил все 

контрольные показатели деятельности, установленные 

Стратегией на 2018–2022 годы.

In 2019, the EDB outperformed on all the 

performance benchmarks set by its Strategy.
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Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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Инвестиционный портфель1 Банка на конец 2019 года 

составил 8 млрд 865 млн долл. США. Увеличение инвес-

тиционного портфеля за 2019 год составило 19,1%, или 

1 млрд 422 млн долл. США.

Текущий инвестиционный портфель2 Банка на конец 

2019 года составил 4 млрд 322 млн долл. США, прирост 

относительно 2018 года — 25,6% (880 млн долл. США).

Балансовый портфель3 (без учета провизий и дискон-

тов) на конец 2019 года составил 2 млрд 857 млн долл. 

США, прирост относительно итогов 2018 года — 31,0% 

(676 млн долл. США).

As at the end of 2019, the Bank’s investment 

portfolio1 totalled US $8.865 billion, an increase of 

19.1% (US $1.422 billion) year-on-year.

The current investment portfolio2 was 

US $4.322 billion, up 25.6% (US $880 million).

The balance-sheet portfolio3 (less provisions 

and discounts) as at the year-end amounted 

to US $2.857 billion, an increase of 31.0% 

(US $676 million) compared to 2018.

1	� The “investment portfolio” refers collectively to all financial 
instruments under the Bank’s approved projects since the Bank 
started operating, with respect to which financial agreements have 
been signed and not repealed before the start of financing.

2	� The “current investment portfolio” refers to the amount of funds 
extended that are reported on the Bank’s balance sheet and off-
balance-sheet liabilities relating to duly approved projects that form 
the Bank’s investment portfolio, less provisions and discounts.

3	� The “balance-sheet portfolio” refers to the amount of funds extended 
to the Bank’s customers and other banks, as well as investments in 
debt and equity instruments relating to duly approved projects that 
form the Bank’s investment portfolio, that have not been repaid and 
are reported as the Bank’s assets on its balance sheet.

1	� Инвестиционный портфель — совокупность всех финансовых инстру-
ментов по одобренным с начала деятельности Банка проектам, по 
которым финансовые соглашения были подписаны и не отменены до 
начала финансирования.

2	� Текущий инвестиционный портфель — сумма выданных средств, 
учитываемых на балансе Банка, и внебалансовых обязательств по 
одобренным в установленном порядке проектам, входящим в инвес-
тиционный портфель Банка, без учета провизий и дисконтов.

3	� Балансовый портфель — выданные, непогашенные, учитываемые на 
счетах активов баланса Банка средства по предоставленным займам 
клиентам и банкам, а также инвестиции в долговые и долевые инстру-
менты по проектам, утвержденным коллегиальными органами Банка 
в установленном порядке и входящим в инвестиционный портфель.
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Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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ИНВЕСТИЦИОННАЯ И ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INVESTMENT AND PROJECT ACTIVITY

На конец 2019 года текущий инвестиционный портфель 

Банка включал 98 проектов в 6 государствах — участни-

ках Банка. За 2019 год инвестиционный портфель Банка 

увеличился на 27 новых проектов, которые вошли в рас-

чет показателя годового объема инвестиций, а также на 

3 проекта, реализованных через инструмент аккредити-

вов.

Отраслевая структура текущего инвестиционного 

портфеля Банка за 2019 год претерпела некоторые 

изменения. Увеличилась доля проектов в инфраструк-

туре (с 10,0% до 14,2%) и химической промышленности 

(с 0,4% до 4,2%). Сократилась доля проектов в горнодо-

бывающей промышленности (с 16,8% до 12,0%) и АПК 

(с 3,8% до 0,9%).

At year-end 2019, the Bank’s current investment 

portfolio included 98 projects in six member states. 

Over the course of the year, 27 new projects were 

added to the Bank’s investment portfolio that were 

counted as part of its annual investment, and three 

new projects were implemented under letters of 

credit.

The composition of the current investment 

portfolio by industry changed in 2019. The share 

of infrastructure projects increased from 10.0% 

to 14.2%, and that of chemical industry projects 

from 0.4% to 4.2%. The proportion of mining 

projects dropped from 16.8% to 12.0%, and that of 

agricultural projects declined from 3.8% to 0.9%.
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In terms of geographical distribution, projects in 

Russia and Kazakhstan, as is traditional, accounted 

for the largest share of the current investment 

portfolio as at the end of 2019.

В страновой структуре текущего инвестиционного 

портфеля на конец 2019 года традиционно наиболь-

шую долю занимали проекты в Российской Федерации 

и Республике Казахстан.

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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ИНВЕСТИЦИОННАЯ И ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INVESTMENT AND PROJECT ACTIVITY

Процесс дедолларизации, наблюдающийся в большин-

стве стран — акционеров Банка, отразился и на струк-

туре инвестиционного портфеля. Доля подписанных до-

говоров в национальных валютах в 2019 году превысила 

65%. Доля проектов, профинансированных в рублях 

и тенге, за 4 года увеличилась в 1,8 раза.

По состоянию на 31 декабря 2019 года на рассмотрении 

Банка находилось 25 проектов на общую сумму 2 млрд 

440 млн долл. США (проекты, которые прошли стадию 

предварительного одобрения). При их реализации отрас- 

левая структура портфеля в целом сохранит распреде-

ление по приоритетным отраслям, согласно Стратегии 

Банка на 2018–2022 годы. Большая часть портфеля 

Банка по-прежнему будет приходиться на Российскую 

Федерацию и Республику Казахстан.

De-dollarisation observed in most EDB countries 

also influenced the composition of the Bank’s 

investment portfolio. The proportion of agreements 

signed in national currencies exceeded 65% in 

2019. The share of projects financed in roubles and 

tenge has increased 1.8-fold over four years.

As at 31 December 2019, the Bank was considering 

25 project applications (preliminarily approved) 

worth US $2.440 billion. If these projects are 

implemented, the distribution of the Bank’s 

portfolio by industry will remain virtually the 

same and compliant with the Bank’s Strategy for 

2018–2022. Russia and Kazakhstan will continue to 

account for the largest portion of the portfolio.

Russian Federation

As at 31 December 2019, the Bank’s current 

investment portfolio in Russia totalled 

US $1,975,262,000 and included 34 projects in 

eight sectors, accounting for 45.7% of the current 

investment portfolio.

Российская Федерация

По состоянию на 31 декабря 2019 года текущий инве-

стиционный портфель Банка в Российской Федерации 

составил 1 млрд 975 млн 262 тыс. долл. США и включал 

34 проекта в 8 отраслях. Доля проектов, финансируе-

мых в Российской Федерации, в структуре текущего ин-

вестиционного портфеля Банка составила 45,7%.

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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В валютной структуре инвестиционного портфеля 

преобладают национальные валюты стран-членов 

(российские рубли и казахстанские тенге): на эти 

валюты приходится 78,3% портфеля, на доллары 

и евро — 21,7%.

В 2019 году текущий инвестиционный портфель Банка 

в Российской Федерации пополнился следующими но-

выми проектами:

•	 строительство и эксплуатация на платной основе 

Центральной кольцевой автомобильной дороги  

Московской области, пусковой комплекс (этап 

строительства) № 4, в соответствии с Федеральным 

National currencies of the member countries 

(Russian roubles and Kazakhstani tenge) 

predominate the currency composition of the 

investment portfolio, accounting for 78.3%, while 

dollars and euros make up 21.7%.

In 2019, the Bank’s current investment portfolio in 

Russia was expanded with the following projects:

•	 construction and operation of the fourth start-up 

facility of the Central Ring Road in the Moscow 

Region, in accordance with the Federal Law On 

Concession Agreements, by Yugo-Vostochnaya 

Magistral, for a total of US $110.5 million;

Валютная структура инвестиционного портфеля

Investment portfolio, by currency

млн долл. США

US $ million
%

RUB 1 520,2 77,0%

KZT 26,1 1,3%

EUR 216,3 10,9%

USD 212,7 10,8%

Итого/Total 1 975,3 100%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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законом «О концессионных соглашениях»  

(ООО «Юго-восточная магистраль») на сумму 

110,5 млн долл. США;

•	 предоставление гарантии за ООО «Страховая компа-

ния «Арсеналъ» с целью исполнения обязательств по 

договору поручительства перед Федеральной тамо-

женной службой на сумму 80,6 млн долл. США;

•	 финансирование инвестиционной программы  

ПАО «ТрансФин-М» по приобретению и последую-

щей передаче в лизинг горно-шахтной техники  

ГК «Колмар» на сумму 80,6 млн долл. США;

•	 организация производства перекиси водорода мощ-

ностью 50 тыс. тонн в год на существующей площад-

ке ПАО «Химпром» в г. Новочебоксарске (ООО «Волж-

ская перекись») на сумму 72,6 млн долл. США;

•	 подтверждение документарного аккредитива  

ПАО Сбербанк на сумму 50 млн долл. США;

•	 строительство СЭС «Октябрьская» и СЭС «Песчаная» 

суммарной мощностью 30 МВт в Астраханской обла-

сти Российской Федерации (ООО «Пятая проектная 

компания» и ООО «Шестая проектная компания»)  

на сумму 32,2 млн долл. США;

•	 предоставление невозобновляемой кредитной ли-

нии Росбанку для финансирования лизинговых опе-

раций клиентов на сумму 26,1 млн долл. США;

•	 предоставление гарантии за ООО «Мультисервис-

ная платежная система» для исполнения им обяза-

тельств оператора таможенных платежей в соответ-

ствии с Постановлением Правительства Российской 

Федерации № 285 от 30.03.2013 на сумму 24,2 млн 

долл. США;

•	 участие в уставном капитале АКБ «НРБанк» (АО)  

на сумму 21,1 млн долл. США;

•	 предоставление финансирования ООО «Авелар  

Солар Технолоджи» на расширение портфеля проек-

тов ГК «Хевел» в солнечной энергетике в Республике 

Казахстан на сумму 10,1 млн долл. США.

•	 guarantee for the Arsenal Insurance Company to 

secure its obligations under a surety agreement 

with the Federal Customs Service, for a total of 

US $80.6 million;

•	 financing TransFin-M’s investment programme 

to purchase and lease out mining equipment 

for the Kolmar mining company, for a total of 

US $80.6 million;

•	 arranging the manufacture by Volzhskaya Perekis 

of hydrogen peroxide with an annual capacity of 

50,000 tonnes at Khimprom’s production site in 

Novocheboksarsk, for a total of US $72.6 million;

•	 confirmation of a documentary letter of credit for 

Sberbank, for a total of US $50 million;

•	 construction of the Oktyabrskaya and Peschanaya 

solar power plants with a total capacity of 30 MW 

in the Astrakhan Region by Pyataya Proektnaya 

Kompaniya and Shestaya Proektnaya Kompaniya, 

for a total of US $32.2 million;

•	 non-revolving loan facility for Rosbank to finance 

leasing transactions of its clients, for a total of 

US $26.1 million;

•	 guarantee for Multiservice Payment System to 

secure its obligations as a customs payment 

operator in accordance with Resolution 285 of the 

Government of the Russian Federation dated  

30 March 2013, for a total of US $24.2 million;

•	 participation in the charter capital of NRBank, for a 

total of US $21.1 million; and

•	 financing Avelar Solar Technology to expand the 

portfolio of Hevel’s solar projects in Kazakhstan, 

for a total of US $10.1 million.

ИНВЕСТИЦИОННАЯ И ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INVESTMENT AND PROJECT ACTIVITY
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Республика Казахстан

По состоянию на 31 декабря 2019 года текущий инве-

стиционный портфель Банка в Республике Казахстан 

составил 1 млрд 733 млн долл. США и включал 39 про-

ектов в 10 отраслях. Доля проектов, финансируемых 

в Республике Казахстан, в структуре текущего инвести-

ционного портфеля Банка составила 40,1%.

В валютной структуре инвестиционного портфеля на 

национальные валюты стран-членов (российские рубли 

и казахстанские тенге) приходится 50,2% портфеля, на 

доллары и евро — 49,8%.

Republic of Kazakhstan

As at 31 December 2019, the Bank’s current 

investment portfolio in Kazakhstan totalled 

US $1.733 billion and included 39 projects in ten 

sectors. Projects in Kazakhstan accounted for 

40.1% of the current investment portfolio.

National currencies of the member states (Russian 

roubles and Kazakhstani tenge) accounted for 

50.2% of the investment portfolio, while the share 

of dollars and euros was 49.8%.

Валютная структура инвестиционного портфеля

Investment portfolio, by currency

млн долл. США

US $ million
%

RUB 99,7 5,8%

KZT 770,3 44,5%

EUR 300,2 17,3%

USD 562,7 32,5%

Итого/Total 1 733,0 100%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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ИНВЕСТИЦИОННАЯ И ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INVESTMENT AND PROJECT ACTIVITY

В 2019 году текущий инвестиционный портфель Бан-

ка в Республике Казахстан пополнился следующими 

проектами:

•	 финансирование строительства магистрального га-

зопровода «Сарыарка» (I этап, участок Кызылорда — 

Астана) за счет приобретения Банком облигаций  

АО «АстанаГаз КМГ» на сумму 266,5 млн долл. США;

•	 строительство солнечной электростанции с установ-

ленной мощностью 100 МВт в Акмолинской области 

Республики Казахстан ТОО «KB Enterprises» («КейБи 

Интерпрайсис») на сумму 73,1 млн долл. США;

•	 финансирование проектов государственно-частного 

партнерства и рефинансирование части облигаци-

онного займа АО «Батыс транзит» на сумму 71,5 млн 

долл. США;

•	 строительство солнечных электростанций в Республи-

ке Казахстан с установленной мощностью до 90 МВт 

(«Хевел Казахстан») на сумму 63,1 млн долл. США;

•	 строительство ветровой электростанции в районе го-

рода Ерейментау мощностью 50 МВт (ТОО «Ereymentau 

Wind Power») на сумму 60,6 млн долл. США;

•	 увеличение участия ЕАБР в проекте «Финансирова- 

ние инвестиционной программы группы компаний  

АО «АК Алтыналмас» на сумму 53,2 млн долл. США;

•	 финансирование инвестиционной программы группы 

компаний АО «АК Алтыналмас» на сумму 45,6 млн долл. 

США;

•	 приобретение 6 единиц мобильных диагностических 

комплексов с проведением плановых нормативных 

ремонтов и организацией системы хранения данных 

(АО «Транстелеком») на сумму 20,1 млн долл. США;

•	 покрытый аккредитив: приобретение ТОО «Hevel 

Kazakhstan» («Хевел Казахстан») 95% долей в устав-

ном капитале ТОО «KB Enterprises» («КейБи Интер-

прайсис») на сумму 7,8 млн долл. США;

•	 покрытый аккредитив: поставка фиксированных на-

клонных опорных конструкций для фотоэлектрических 

In 2019, the Bank’s current investment portfolio 

in Kazakhstan was expanded with the following 

projects:

•	 construction of the Saryarka gas pipeline 

(Phase I, Kyzylorda–Astana section) by 

purchasing AstanaGas KMG’s bonds, for a total of 

US $266.5 million;

•	 construction of a 100 MW solar power plant in the 

Akmola Region by KB Enterprises, for a total of 

US $73.1 million;

•	 financing Batys Transit’s public-private 

partnership projects and refinancing a portion of 

its bond issue, for a total of US $71.5 million;

•	 construction of solar power plants in Kazakhstan 

with an installed capacity of up to 90 MW by Hevel 

Kazakhstan, for a total of US $63.1 million;

•	 construction of a 50 MW wind farm near the town 

of Ereymentau by Ereymentau Wind Power, for a 

total of US $60.6 million;

•	 increasing the EDB’s participation in financing 

AK Altynalmas Group of Companies’ investment 

programme, for a total of US $53.2 million;

•	 financing AK Altynalmas Group of Companies’ 

investment programme, for a total of 

US $45.6 million;

•	 purchase of six mobile diagnostic units by 

Transtelecom, including scheduled repairs and 

the organisation of a data storage system, for a 

total of US $20.1 million;

•	 confirmed letter of credit: purchase by Hevel 

Kazakhstan of a 95% interest in the charter 

capital of KB Enterprises, for a total of 

US $7.8 million;

•	 confirmed letter of credit: supply of inclined 

support structures for PV panels under a supply 

contract between KB Enterprises and Arctech 

Solar Holding Co., for a total of US $6.8 million;
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модулей по контракту на поставку товара между  

ТОО «KB Enterprises» и Arctech Solar Holding Co, Ltd.  

на сумму 6,8 млн долл. США;

•	 приобретение ТОО «Исткомтранс» движимого имущест-

ва у ТОО «ЦВС-Ескене» в рамках инвестиционной про-

граммы ТОО «Исткомтранс» на сумму 4,9 млн долл. США;

•	 покрытый аккредитив: приобретение ТОО «Солнечная 

Система» 100% долей в уставном капитале ТОО «Про-

мондис Казахстан» на сумму 3,5 млн долл. США;

•	 покрытый аккредитив: приобретение ТОО «Hevel 

Kazakhstan» 100% долей в уставном капитале  

ТОО «KZT Solar» у «Hydroenergy company» (Республика 

Болгария) на сумму 2,1 млн долл. США.

Республика Беларусь

По состоянию на 31 декабря 2019 года текущий инве-

стиционный портфель Банка в Республике Беларусь 

составил 450 млн 678 тыс. долл. США и включал 13 про-

ектов в 6 отраслях. Произошла активизация инвестици-

онной деятельности Банка в Республике Беларусь. Доля 

страны в кредитном портфеле за 12 месяцев увеличи-

лась с 9,1 до 10,4%.

•	 purchase by Eastcomtrans of movable property 

from TsVS-Yeskene as part of Eastcomtrans’s 

investment programme, for a total of 

US $4.9 million;

•	 confirmed letter of credit: purchase by 

Solnechnaya Sistema of a 100% interest in the 

charter capital of Promondis Kazakhstan, for a 

total of US $3.5 million; and

•	 confirmed letter of credit: purchase by Hevel 

Kazakhstan of a 100% interest in the charter 

capital of KZT Solar from Hydroenergy Company 

(Bulgaria), for a total of US $2.1 million.

Republic of Belarus

As at 31 December 2019, the Bank’s current 

investment portfolio in BelarUS totalled 

US $450,678,000 and included 13 projects in six 

sectors. The Bank has intensified its investment 

activity in Belarus. Over 12 months, the country’s 

share in the loan portfolio increased from 9.1% to 

10.4%.

ОТРАСЛЕВАЯ СТРУКТУРА ТЕКУЩЕГО ИНВЕСТИЦИОННОГО ПОРТФЕЛЯ В РЕСПУБЛИКЕ БЕЛАРУСЬ, %

CURRENT INVESTMENT PORTFOLIO IN BELARUS, BY INDUSTRY, %

1

2

3

41,10

22,15

14,88

Финансовый сектор
Financial sector

Химическая 
промышленность
Chemicals

Металлургия
Metallurgy

4

5

6

12,46

6,12

3,29

Машиностроение
Machinery and engineering

Энергетика
Power industry

Прочие отрасли
Other industries

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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Валютная структура инвестиционного портфеля

Investment portfolio, by currency

млн долл. США

US $ million
%

RUB 14,8 3,3%

EUR 359,2 79,7%

USD 76,6 17,0%

Итого/Total 450,7 100%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

ИНВЕСТИЦИОННАЯ И ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INVESTMENT AND PROJECT ACTIVITY

Валютная структура инвестиционного портфеля пред-

ставлена следующим образом:

В 2019 году текущий инвестиционный портфель Бан-

ка в Республике Беларусь пополнился следующими 

проектами:

•	 финансирование оборотного капитала и инвестици-

онной программы ОАО «Беларуськалий» на сумму 

100 млн долл. США;

•	 финансирование затрат ОАО «БЕЛАЗ» — управляющая 

компания холдинга «БЕЛАЗ-ХОЛДИНГ», связанных 

с производством техники «БЕЛАЗ» на сумму 56,2 млн 

долл. США;

•	 предоставление кредитных линий ОАО «Белгазпром- 

банк» для целей торгового финансирования и финан-

сирования МСБ на сумму 21,3 млн долл. США;

•	 участие в качестве соорганизатора в выпуске госу-

дарственных облигаций Республики Беларусь, но-

минированных в российских рублях и эмитируемых 

на территории Российской Федерации, на сумму 

14,8 млн долл. США;

•	 предоставление кредитной линии ООО «А-Лизинг» для 

приобретения автомобилей российской сборки и (или) 

российского производства и их последующей пере-

дачи юридическим и физическим лицам по договорам 

лизинга на сумму 9 млн долл. США.

The currency composition of the investment 

portfolio was as follows:

In 2019, the Bank’s current investment portfolio in 

BelarUS was expanded with the following projects:

•	 financing Belaruskali’s working capital 

and investment programme, for a total of 

US $100 million;

•	 financing BELAZ OJSC — BELAZ Holding 

Management Company’s costs for the 

production of BELAZ machinery, for a total of 

US $56.2 million;

•	 loan facilities for Belgazprombank to arrange 

trade finance and SME financing, for a total of 

US $21.3 million;

•	 co-arranger of the issue of Belarus’s RUB-

denominated government bonds issued in Russia, 

for a total of US $14.8 million; and

•	 a loan facility for A-Leasing to purchase cars 

assembled and/or manufactured in Russia to be 

leased to legal entities and individuals, for a total 

of US $9 million.

18



Республика Армения

По состоянию на 31 декабря 2019 года текущий инвес-

тиционный портфель Банка в Республике Армения со-

ставил 94 млн 274 тыс. долл. США и включал 6 проектов 

в 3 отраслях. Доля проектов, финансируемых в Респуб-

лике Армения, в структуре текущего инвестиционного 

портфеля Банка составила 2,2%.

Валютная структура инвестиционного портфеля пред-

ставлена следующим образом:

Republic of Armenia

As at 31 December 2019, the Bank’s current 

investment portfolio in Armenia totalled 

US $94,274,000 and included six projects in three 

sectors. Projects in Armenia accounted for 2.2% of 

the current investment portfolio.

The currency composition of the investment 

portfolio was as follows:

Валютная структура инвестиционного портфеля

Investment portfolio, by currency

млн долл. США

US $ million
%

EUR 47,3 50,1%

USD 47,0 49,9%

Итого/Total 94,3 100%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

ОТРАСЛЕВАЯ СТРУКТУРА ТЕКУЩЕГО ИНВЕСТИЦИОННОГО ПОРТФЕЛЯ В РЕСПУБЛИКЕ АРМЕНИЯ, %

CURRENT INVESTMENT PORTFOLIO IN ARMENIA, BY INDUSTRY, %

1

2

3

63,72

20,37

15,91

Финансовый сектор
Financial sector

Энергетика
Power industry

Горнодобывающая 
промышленность
Mining
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В 2019 году текущий инвестиционный портфель Бан-

ка в Республике Армения пополнился следующими 

проектами:

•	 участие ЕАБР в качестве соорганизатора в облигаци-

онном займе ЗАО «Зангезурский медно-молибдено-

вый комбинат» на сумму 15 млн долл. США;

•	 предоставление невозобновляемой кредитной линии 

ЗАО «Конверс Банк» для целей развития МСБ и микро-

кредитования в Республике Армения на сумму 6 млн 

долл. США.

Кыргызская Республика

По состоянию на 31 декабря 2019 года текущий инвес-

тиционный портфель Банка в Кыргызской Республике 

составил 66 млн 802 тыс. долл. США и включал 5 про-

ектов (в том числе предоставление возобновляемой 

кредитной линии для целей торгового финансирования) 

в финансовом секторе. Доля проектов, финансируемых 

в Кыргызской Республике, в структуре текущего инве-

стиционного портфеля Банка составила 1,5%. Валюта 

предоставленного финансирования — доллары США.

Республика Таджикистан

По состоянию на 31 декабря 2019 года текущий  

инвестиционный портфель Банка в Республике Таджи-

кистан составил 2 млн 119 тыс. долл. США и включал  

1 проект. Доля проектов, финансируемых в Республике 

Таджикистан, в структуре текущего инвестиционного 

портфеля Банка составила 0,1%. Валюта портфеля — 

доллары США.

In 2019, the Bank’s current investment portfolio in 

Armenia was expanded with the following projects:

•	 co-arranger of a bond issue by Zangezur 

Copper and Molybdenum Combine, for a total of 

US $15 million; and

•	 a non-revolving loan facility for Converse Bank to 

develop SME and microlending in Armenia, for a 

total of US $6 million.

Kyrgyz Republic

As at 31 December 2019, the Bank’s current 

investment portfolio in the Kyrgyz Republic 

totalled US $66,802,000 and comprised five 

projects (including a revolving loan facility for trade 

finance) in the financial sector. Projects in the 

Kyrgyz Republic accounted for 1.5% of the current 

investment portfolio. The currency of the funds is 

the US dollar.

Republic of Tajikistan

As at 31 December 2019, the Bank’s current 

investment portfolio in Tajikistan totalled 

US $2,119,000 and included one project. Projects 

in Tajikistan accounted for 0.1% of the current 

investment portfolio. The currency of the portfolio 

is the US dollar.

ИНВЕСТИЦИОННАЯ И ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INVESTMENT AND PROJECT ACTIVITY
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В ЕАБР создана расчетно-клиринговая 
система в локальных валютах, 

которая позволяет осуществлять 
платежи с использованием 

национальных платежных систем. 
С 2019 года реализуется концепция 

«Банк для банков», в рамках 
которой ЕАБР выступает расчетным 
центром для коммерческих банков 

с целью осуществления расчетов 
в национальных валютах.

The EDB set up a settlement and 
clearing system in local currencies to 

make payments using national payment 
systems. Since 2019, the EDB has been 

implementing the Bank for Banks concept, 
where it performs as a settlement centre 
for commercial banks, servicing payments 

in national currencies.



ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НА РЫНКАХ КАПИТАЛА
ACTIVITY IN CAPITAL MARKETS

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НА РЫНКАХ КАПИТАЛА

ACTIVITY IN CAPITAL MARKETS

По состоянию на 31 декабря 2019 года совокупный объ-

ем заимствований Банка составил 2 млрд 663 млн долл. 

США. По сравнению с предыдущим годом общий объем 

привлечений Банка для обеспечения фондирования 

проектной деятельности увеличился на 1 млрд 028 млн 

долл. США.

В течение года на фоне общей мировой тенденции к по-

нижению процентных ставок центральными банками 

ситуация на российском фондовом рынке менялась со-

гласно мировым трендам, как следствие регулярного по-

нижения ключевой ставки Банком России и роста спроса 

со стороны инвесторов к покупке корпоративного долга. 

Данные факторы способствовали улучшению общей 

конъюнктуры рынка и возможностей Банка в наращива-

нии новых заимствований в рублях на рыночных условиях.

В 2019 году Банк осуществил размещение 4 выпусков 

облигаций в казахстанских тенге на общую сумму  

70 млрд тенге и 3 выпусков биржевых облигаций в рос-

сийских рублях на общую сумму 18 млрд рублей. Также 

для поддержания текущей ликвидности Банк разместил 

1 выпуск краткосрочных облигаций в казахстанских тен-

ге в размере 10 млрд тенге и 2 выпуска краткосрочных 

биржевых облигаций в российских рублях на общую 

сумму 5 млрд рублей.

По состоянию на конец 2019 года всего в обращении 

с листингом на ПАО «Московская Биржа» находилось  

12 серий рублевых облигаций общим объемом 52 млрд  

96 млн рублей, в обращении на АО «Казахстанская фон-

довая биржа» — 11 выпусков облигаций совокупным 

объемом 195 млрд тенге.

As at 31 December 2019, the Bank’s total 

borrowings amounted to US $2.663 billion. 

Compared to the previoUS year, the Bank’s 

borrowings to fund its project operations increased 

by US $1.028 billion.

As central banks tended to lower interests rates 

worldwide during the course of the year, the 

situation in the Russian stock market changed 

according to global trends as a result of the Bank 

of Russia’s regular reduction of the key rate and 

growing investor demand for corporate debt. These 

factors have improved the market environment and 

the Bank’s opportunities to build up new rouble-

denominated borrowings on market terms.

To finance its projects, in 2019 the EDB placed four 

tenge-denominated bond issues for a total of KZT 

70 billion and three rouble-denominated issues 

for a total of RUB 18 billion. To maintain its current 

liquidity, it also placed one short-term tenge-

denominated bond issue for a total of KZT 10 billion 

and two short-term rouble-denominated issues for 

a total of RUB 5 billion.

As at year-end, 12 rouble-denominated bond 

issues totalling RUB 52.096 billion were listed on 

the Moscow Exchange. The Kazakhstan Stock 

Exchange listed 11 bond issues for a total of KZT 

195 billion.

In 2019, the Bank made a secondary placement 

of dollar-denominated Eurobonds for a total of 
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В 2019 году Банк осуществил вторичное размещение 

еврооблигаций, номинированных в долларах США, с да-

той погашения в сентябре 2022 года, объем размеще-

ния — 201 млн долл. США. На дату составления данного 

отчета совокупный объем 2 выпусков еврооблигаций, 

находящихся в обращении, составил 788 млн долл. 

США. Оба выпуска еврооблигаций имеют листинг Лон-

донской фондовой биржи. Держателями еврооблигаций 

Банка являются иностранные и национальные институ-

циональные инвесторы.

US $201 million, to mature in September 2022. As 

at the reporting date, the total value of the two 

outstanding Eurobond issues was US $788 million, 

both issues listed on the London Stock Exchange 

and held by foreign and national institutional 

investors.
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МЕЖДУНАРОДНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
INTERNATIONAL OPERATIONS

МЕЖДУНАРОДНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INTERNATIONAL OPERATIONS

С учетом востребованности национальных валют 

и в целях развития Стратегии 2018–2022 годов в 2018 

году Банком реализовано системное решение для про-

ведения расчетов в национальных валютах и создана 

расчетно-клиринговая система в локальных валютах. 

Данная система позволяет осуществлять платежи с ис-

пользованием национальных платежных систем в нацио- 

нальных форматах передачи финансовых сообщений.

В 2019 году Банком выполнен ряд задач, влияющих на 

успешное развитие проекта по расчетно-клиринговому 

обслуживанию (РКО) для юридических лиц и банков. 

В том числе произведено подключение к платежной 

системе Кыргызской Республики, проведена настройка 

платежного терминала Республики Армения, запущена 

в эксплуатацию система «интернет-банк» для юридиче-

ских лиц, проведена модернизация оборудования для 

обеспечения информационной безопасности, разра-

ботаны и введены в действие внутренние нормативные 

документы, тарифы и договорная база для РКО юри-

дических лиц и банков по счетам ЛОРО, произведена 

автоматизация оказания расчетно-клиринговых услуг 

для банков и иных финансовых институтов с использо-

ванием SWIFT и системы передачи финансовых сооб-

щений Банка России (СПФС). Также в подразделениях 

Банка внедрен двухсменный график работы для обес-

печения оптимального режима работы по счетам ЛОРО 

с покрытием часовых поясов государств — участников 

ЕАБР.

По решению Правления от 23 декабря 2019 года РКО 

внедрено в опытно-промышленную эксплуатацию 

с 1 января 2020 года.

Given the demand for national currencies and in 

pursuance of its Strategy for 2018–2022, in 2018 

the Bank introduced a system solution to arrange 

payments in national currencies and set up a 

settlement and clearing system in local currencies to 

make payments using national payment systems and 

national formats for the transfer of financial messages.

In 2019, the Bank completed a number of tasks that 

contribute to the success of its project to develop 

settlement and clearing services for legal entities and 

individuals. In particular, it connected to the payment 

system of the Kyrgyz Republic; set up a payment 

terminal for Armenia; put into operation an online 

bank for legal entities; upgraded information security 

equipment; prepared and put into effect internal 

regulations, rates, and contracts for servicing legal 

entities and banks’ loro accounts; and automated the 

provision of settlement and clearing services for banks 

and other financial institutions using SWIFT and the 

Financial Messaging System of the Bank of Russia 

(FMS). In addition, the Bank’s divisions introduced 

a two-shift operation schedule to optimise the 

maintenance of loro accounts in the time zones of the 

Bank’s member states.

On 23 December 2019, the Management Board passed 

a resolution to pilot settlement and clearing services 

for the Bank’s clients starting from 1 January 2020.

Since 2018, the Bank has been providing settlements 

services for legal entities. As at 31 December 2019, 

60 entities had accounts with the EDB, including  
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С 2018 года Банк предоставляет расчетные услуги для 

юридических лиц. По состоянию за 31 декабря 2019 года 

открыты счета для 60 компаний: 20 компаний являются 

резидентами Российской Федерации, 38 — резидентами 

Республики Казахстан, 1 — резидентом Республики Тад-

жикистан, 1 — МФО. Всего открыто 144 счета — 110 те- 

кущих (расчетных) счетов, 1 залоговый и 33 депозита. 

Остатки на счетах эквивалентны 296 млн долл. США.

С 2019 года реализуется концепция «Банк для банков», 

в рамках которой ЕАБР выступает «расчетным центром» 

для коммерческих банков с целью осуществления расче-

тов в национальных валютах. Банк, в силу своего статуса 

и возможностей (компетенций), выступает комфортным 

и надежным посредником в расчетах, который устра-

ивает локальные банки и обеспечивает эффективное 

взаимодействие между ними при отсутствии прямых 

связей между национальными платежными системами 

государств-участников.

В рамках обслуживания банков и других финансовых  

организаций по состоянию за 31 декабря 2019 года  

открыто 147 счетов ЛОРО для 43 респондентов во всех 

6 странах — членах ЕАБР: 4 банков Республики Армения, 

6 банков Республики Беларусь, 3 банков Республики 

Казахстан, 5 банков Кыргызской Республики, 2 банков 

Республики Таджикистан, 20 банков Российской Феде-

рации. Также в 2019 году участниками проекта РКО стали 

представители биржевой инфраструктуры стран ЕАЭС: 

АО «Казахстанская фондовая биржа», АО НКО «Нацио-

нальный клиринговый центр» и Международный банк 

экономического сотрудничества, являющийся междуна-

родной финансовой организацией.

В число респондентов Банка входят крупнейшие финан-

совые институты, такие как:

•	 ОАО «Белагропромбанк», ОАО «Белинвестбанк»,  

ОАО «Банк развития Республики Беларусь» (Банк раз-

вития) — банки с государственным участием Республи-

ки Беларусь;

•	 ОАО «Банк БелВЭБ», ОАО «Белгазпромбанк» — дочер-

ние банки ГК ВЭБ.РФ и ПАО «Газпром» соответственно;

•	 ОАО «Айыл Банк», ОАО «РСК Банк» — на 100% принад-

лежат Кыргызской Республике;

20 Russian companies, 38 Kazakhstani companies, 

one Tajik company, and one international financial 

institution. The Bank maintained 144 accounts, 

including 110 settlement accounts, one account 

pledged as security, and 33 deposits. The account 

balances totalled an equivalent of US $296 million.

Since 2019, the EDB has been implementing the 

Bank for Banks concept, where it performs as a 

settlement centre for commercial banks, servicing 

payments in national currencies. Because of 

its status, capabilities, and competencies, the 

Bank has become a convenient and reliable 

intermediary for local banks, which ensures 

effective communication among them, as there is a 

lack of direct linkages among the national payment 

systems of the member countries.

As at 31 December 2019, the EDB maintained 

147 loro accounts for 43 respondent banks and 

other financial institutions in its six member 

states, including four banks in Armenia, six in 

Belarus, three in Kazakhstan, five in the Kyrgyz 

Republic, two in Tajikistan, and 20 in Russia. In 

addition, three EAEU exchange institutions — 

the Kazakhstan Stock Exchange, the National 

Clearing Centre, and the International Bank for 

Economic Co-operation (an international financial 

institution) — joined the EDB’s settlement and 

clearing project in 2019.

The EDB’s respondent banks include major financial 

institutions such as:

•	 Belagroprombank, Belinvestbank, and the 

Development Bank of the Republic of Belarus — 

the state-owned banks of Belarus;

•	 Bank BelVEB and Belgazprombank — the 

subsidiaries of VEB.RF and Gazprom, respectively;

•	 Aiyl Bank and RSK Bank — 100% owned by the 

Kyrgyz Republic;

•	 Ardshinbank, Ameriabank, Armbusinessbank, and 

Converse Bank — among Armenia’s top five banks 

measured by loan portfolio; and
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•	 ЗАО «Ардшинбанк», ЗАО «Америабанк», ЗАО «Армбиз-

несбанк», ЗАО «Конверс Банк» — входят в топ‑5 Банков 

Армении по размеру кредитного портфеля;

•	 ПАО «Московский кредитный банк», АО «Всероссийский 

банк развития регионов», АО «Райффайзенбанк», ПАО 

«Банк «Санкт-Петербург», АО «АКБ «Новикомбанк» — 

входят в топ‑30 российских банков по размеру активов.

В рамках проекта РКО банки — респонденты ЕАБР фор-

мируют нарастающий устойчивый поток платежей в на-

циональных валютах в пространстве ЕАЭС. В течение 

2019 года основная масса платежей банков — респон-

дентов ЕАБР осуществлялась:

•	 из Армении в Россию (в российских рублях);

•	 из Беларуси в Казахстан (в казахстанских тенге);

•	 из Беларуси в Россию (в российских рублях);

•	 из Кыргызстана в Россию (в российских рублях);

•	 из Кыргызстана в Казахстан (в казахстанских тенге);

•	 из России в Казахстан (в казахстанских тенге);

•	 из Казахстана в Россию (в российских рублях);

•	 из Таджикистана в Россию (в российских рублях).

По статистике Банка, российский рубль и тенге остаются 

наиболее востребованными для расчетов валютами.

География платежей, проходящих через инфраструктуру 

ЕАБР, охватывает все государства — участники Банка.

ЕАБР обладает инфраструктурой для расчетов через 

национальные платежные системы с использованием 

корреспондентских счетов, открытых в центральных (на-

циональных) банках Кыргызской Республики, Республики 

Беларусь, Республики Казахстан и Российской Федера-

ции. Продолжена работа в качестве маркет-мейкера по 

национальным валютным парам на валютно-фондовых 

биржах стран ЕАЭС. Банк выступает провайдером лик-

видности по локальным валютным парам и интегратором 

биржевого пространства.

•	 Credit Bank of Moscow, Russian Regional 

Development Bank, Raiffeisenbank, Bank Saint 

Petersburg, and Novikombank — among Russia’s 

top 30 banks in terms of assets.

The banks that take part in the EDB’s settlement and 

clearing project have built a growing and sustainable 

flow of payments in national currencies within the 

EAEU. In 2019, the bulk of payments made by EDB 

respondent banks were:

•	 from Armenia to Russia (in the Russian rouble);

•	 from BelarUS to Kazakhstan (in the tenge);

•	 from BelarUS to Russia (in the Russian rouble);

•	 from the Kyrgyz Republic to Russia (in the Russian 

rouble);

•	 from the Kyrgyz Republic to Kazakhstan (in the 

tenge);

•	 from Russia to Kazakhstan (in the tenge);

•	 from Kazakhstan to Russia (in the Russian rouble);

•	 from Tajikistan to Kazakhstan (in the somoni); and

from Tajikistan to Russia (in the Russian rouble).

According to the Bank’s statistics, the Russian rouble 

and the tenge remain the prevalent currencies in 

settlements.

The geography of payments passing through the 

EDB’s infrastructure includes all its member countries.

The EDB has the infrastructure to arrange 

payments through national payment systems using 

correspondent accounts with the central (national) 

banks of the Kyrgyz Republic, Belarus, Kazakhstan, 

and Russia. The Bank continued to work as a market 

maker for national currency pairs on EAEU countries’ 

currency and stock exchanges. It is also a liquidity 

provider for local currency pairs and an integrator for 

the member countries’ exchanges.

МЕЖДУНАРОДНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INTERNATIONAL OPERATIONS
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КАЗНАЧЕЙСКИЕ ОПЕРАЦИИ
TREASURY TRANSACTIONS

Основные задачи, которые ставил перед собой ЕАБР 

в части управления казначейскими активами в 2019 году, 

остались прежними:

•	 сохранение реальной стоимости собственного капита-

ла Банка;

•	 поддержание достаточного уровня ликвидности Банка;

•	 диверсификация вложений и обеспечение высокого ка-

чества управления казначейским портфелем;

•	 минимизация рыночных рисков.

По состоянию на 31 декабря 2019 года объем денежных 

средств, находящихся в управлении Казначейства Банка 

(казначейский портфель), составил 2 млрд 317 млн долл. 

США. Указанный объем средств сформирован в том чи-

сле за счет привлеченных средств на рынках капитала.

The EDB’s main objectives in treasury asset 

management in 2019 remained as follows:

•	 to maintain the real value of the Bank’s equity;

•	 to maintain the Bank’s liquidity at acceptable 

levels;

•	 to diversify investments and ensure high-quality 

management of its treasury portfolio; and

•	 to minimise market risks.

As at 31 December 2019, the funds managed by 

the Bank’s Treasury (treasury portfolio) amounted 

to US $2.317 billion and included funds raised from 

capital markets.

СТРУКТУРА АКТИВОВ КАЗНАЧЕЙСКОГО ПОРТФЕЛЯ БАНКА
COMPOSITION OF ASSETS IN THE BANK’S TREASURY PORTFOLIO

Инструменты

Instruments
31.12.18 31.12.19

Портфель ценных бумаг, в том числе:
Securities portfolio, of which:

59% 65%

Государственные ценные бумаги
Government securities

43% 50%

Корпоративные ценные бумаги
Corporate securities

32% 14%

Ценные бумаги финансовых организаций и корпоративных эмитентов 
с рейтингом А и выше
Securities issued by international financial institutions and issuers rated A or above

25% 36%

Размещенные депозиты
Deposits

9% 21%

Обратное РЕПО
Reverse REPO

30% 13%

Корреспондентские счета и денежные средства клиентов
Correspondent accounts and customers’ cash

3% 1%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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КАЗНАЧЕЙСКИЕ ОПЕРАЦИИ

TREASURY TRANSACTIONS

В целях повышения ликвидности портфеля и уменьше-

ния кредитных рисков в 2019 году Банк существенно 

снизил объемы вложения в корпоративные ценных бума-

ги, при этом нарастив вложения в государственные цен-

ные бумаги, ценные бумаги финансовых организаций 

и корпоративных эмитентов с рейтингом А и выше. По 

состоянию на конец отчетного года доля корпоративных 

ценных бумаг в казначейском портфеле уменьшилась до 

14%, с 32% на конец 2018 года, доля государственных 

ценных бумаг увеличилась с 43% на конец 2018 года до 

50% на конец 2019 года. Доля ценных бумаг финансовых 

организаций и корпоративных эмитентов с рейтингом 

А и выше на конец 2019 года составила 36%, по сравне-

нию с 25% на конец 2018 года. Одновременно имел ме-

сто значительный рост объема операций МБК: на конец 

2019 года их доля в казначейском портфеле составила 

21%, по сравнению с 9% в 2018 году.

Валютная структура казначейского портфеля подвер-

глась изменениям. Доля инструментов, номинирован-

ных в евро, составила 3% (2018 год — 3%), инструмен-

тов в российских рублях и казахстанских тенге — 22% 

(2018 год — 6%). На инструменты, номинированные 

в долларах США, приходилось 76% казначейского порт-

феля (2018 год — 91%).

Доля ценных бумаг с инвестиционным кредитным рейтин-

гом BBB-/Ваа3 и выше в структуре казначейского портфе-

ля ценных бумаг составила 100% с кумулятивной рыноч-

ной стоимостью 1 млрд 514 млн долл. США. Доля ценных 

бумаг с кредитным рейтингом AA- и выше составила 39% 

с кумулятивной рыночной стоимостью 591 млн долл. США.

To improve the liquidity of its portfolio and lower 

credit risks, in 2019 the Bank significantly cut 

investments in corporate securities and increased 

those in government securities and securities 

issued by financial institutions and corporate 

issuers rated A or above. As at year-end, the share 

of corporate securities in the Bank’s treasury 

portfolio declined to 14%, from 32% the year 

before, and that of government securities went 

up from 43% to 50%. The proportion of securities 

issued by financial institutions and corporate 

issuers rated A or above was 36% at the end of 

2019, compared to 25% in 2018. At the same time, 

the share of interbank loan transactions in the 

treasury portfolio increased substantially, to 21% as 

at the year-end, compared to 9% in 2018.

The currency structure of the treasury portfolio 

changed. The share of euro-denominated 

instruments amounted to 3% (3% in 2018), and 

the share of rouble- and tenge-denominated 

instruments amounted to 22% (6% in 2018). Dollar-

denominated instruments accounted for 76% of the 

treasury portfolio (91% in 2018).

A total of 100% of the treasury portfolio, with a 

market value of US $1.514 billion, consisted of 

securities rated at or above BBB-/Baa3. The share 

of securities rated at or above AA- was 39%, with a 

market value of US $591 million.

ВАЛЮТНАЯ СТРУКТУРА АКТИВОВ КАЗНАЧЕЙСКОГО ПОРТФЕЛЯ

CURRENCY COMPOSITION OF TREASURY PORTFOLIO ASSETS

Валюта

Currency
31.12.18 31.12.19

Доллар США
U.S. dollar

91% 76%

Евро
Euro

3% 3%

Российский рубль, казахстанский тенге
Russian rouble and Kazakhstani tenge 

6% 22%

Прочие валюты
Other currencies

Менее 1%
Less than 1%

Менее 1%
Less than 1%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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В 2019 году доходность казначейского портфеля Банка 

составила 4,64%, по сравнению с 3,62% в 2018 году.

The return on the Bank’s treasury portfolio was 

4.64% in 2019, compared to 3.62% in 2018.

СТРУКТУРА ПОРТФЕЛЯ ЦЕННЫХ БУМАГ ПО УРОВНЮ РЕЙТИНГА ЭМИТЕНТОВ

STRUCTURE OF TREASURY PORTFOLIO SECURITIES BY ISSUERS’ RATINGS

Уровень рейтинга

Ratings
31.12.18 31.12.19

АА- и выше
AA- and above

22% 39%

А- до A+
A- to A+

24% 28%

ВВВ- до ВВВ+
BBB- to BBB+

19% 33%

ВВ- до ВВ+
BB- to BB+

34%4 0%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

4	� The ratings of the securities in the Bank’s treasury portfolio 
are the minimum of the available ratings assigned to them by 
international rating agencies.

4	� При составлении структуры портфеля ценных бумаг по уровню рейтин-
гов эмитентов Банк использовал минимальный из имеющихся рейтин-
гов по ценным бумагам от международных рейтинговых агентств.
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ИНФОРМАЦИОННО-АНАЛИТИЧЕСКАЯ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
INFORMATION AND RESEARCH

Одной из важных задач ЕАБР является проведение ин-

формационно-аналитической работы в части анализа 

и прогноза состояния экономик и финансовых рынков го-

сударств-участников, их инвестиционных возможностей, 

отраслей экономик и взаимной торговли, денежно-кре-

дитных и валютных отношений, в том числе анализа мак- 

роэкономических и финансовых рисков. На этой основе 

регулярно формируются информационно-аналитические 

материалы для участников Банка и других пользователей.

Накопление и систематизация 
информации о странах — членах ЕАБР

В целях осуществления сбора, систематизации и анали-

за информации о развитии стран — членов ЕАБР ежеме-

сячно на основе статистических данных и сводных опере-

жающих индикаторов проводятся мероприятия по подго-

товке макроэкономической экспертизы, результаты кото-

рой доступны для внутренних и внешних пользователей.

На ежемесячной основе выпускаются информацион-

но-аналитические обзоры с анализом динамики эконо-

мических показателей и краткосрочными прогнозами, 

а также принимаемых правительствами мер по увеличе-

нию инвестиционной привлекательности и экономиче-

ского роста государств — участников Банка.

На полугодовой основе готовятся среднесрочные про-

гнозы развития государств — участников ЕАБР. Резуль-

таты публикуются в ежеквартальных страновых выпу-

сках «Макрообзора ЕАБР». Материал, помимо внутрен-

них источников, размещен на сайте Банка.

One of the EDB’s key objectives is to provide 

information and research support for analysis 

and forecasting of economic and financial market 

outlook trends in member states, investment 

opportunities, industries and mutual trade, 

monetary and foreign exchange relations, including 

economic and financial market risks. These data 

form the basis for the development of research 

materials for the purposes of the EDB and other 

stakeholders.

Accumulating and Systematising 
Information on EDB Member Countries

To collect, organise, and analyse information 

relevant to the development of EDB member 

countries, statistical data and composite leading 

indicators are evaluated in macroeconomic 

assessments on a monthly basis, made available to 

internal and external users.

Economic indicator trend analysis and short-term 

forecasts, as well as data on measures taken 

by the governments to improve the investment 

attractiveness and economic development of the 

member states, are compiled in monthly reviews.

Medium-term development forecasts for EDB 

member states are compiled in quarterly 

Macroeconomic Reviews and published on the 

Bank’s website as well as the EDB’s internal 

resources.

ИНФОРМАЦИОННО-АНАЛИТИЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

INFORMATION AND RESEARCH
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В целях оперативного реагирования на экономические 

и политические события в странах подготавливается 

ежедневный информационный бюллетень. В документе 

собрана необходимая новостная информация всех госу-

дарств — участников ЕАБР, которую можно расценивать 

как высокозначимую с точки зрения прямых и косвенных 

рисков для Банка. Посредством этого продукта проис-

ходит информирование заинтересованных подразде-

лений Банка о намерениях бизнес-сообщества региона 

операций ЕАБР в организации системно значимых инве-

стиционных проектов.

Для обеспечения оперативного доступа внутренних 

пользователей к накопленной аналитической информа-

ции по странам — членам Банка систематически актуа- 

лизируется единая база данных ЕАБР, которая содер-

жит весь выпущенный аналитический материал. База 

содержит статистику макроэкономических показателей, 

экономические справки по государствам-участникам, 

отраслевые справки и обзоры, материал, полученный 

из внешних источников по вопросам деятельности 

Банка, выпущенные информационные бюллетени, пере-

чень потенциальных инвестиционных проектов и иные 

материалы.

Аналитическое сопровождение 
деятельности Банка

В течение 2019 года в целях сопровождения инвестици-

онной деятельности Банка для повышения адекватно-

сти оценки отраслевых рисков по запросам проектных 

подразделений предоставлялась независимая отрасле-

вая экспертиза инвестиционных проектов и прогнозы 

развития рынков.

Дополнительно в рамках аналитической поддержки 

деятельности Банка были подготовлены следующие 

аналитические продукты:

•	 тематический доклад «Эффекты переноса валютных 

курсов на инфляцию в странах — участницах ЕАБР» 

(размещен на внешнем сайте Банка);

•	 тематический доклад «Каналы и масштаб влияния 

внешних шоков на экономики стран — участниц ЕАБР» 

(размещен на внешнем сайте Банка);

To support a prompt response to economic and 

political events in the member states, the Bank 

uses daily digests, incorporating key press 

coverage highlights in EDB member states that 

may be considered relevant to the Bank’s direct 

and indirect risks. The digests highlight ongoing 

developments in EDB member states’ business 

communities’ systemically significant investment 

projects, of relevance in the internal use of 

pertinent EDB departments.

To facilitate internal access to accumulated 

research data on EDB member states, a 

comprehensive Bank database containing all the 

research materials published to date is updated 

on a regular basis. The database includes 

macroeconomic statistics, economic briefs on the 

member states, sector briefs and reports, third-

party publications on the Bank’s operations, news 

digests, selected investment project opportunities 

for potential consideration by the Bank, and other 

materials.

Analytical Support to the Bank’s 
Operations

Over the course of 2019, independent industry 

assessment and market development forecasts 

for investment projects were provided on demand 

to the Bank’s project departments to enhance the 

relevance of industry risk evaluations.

In addition, the following research products were 

prepared in support of operations:

•	 Exchange Rate Pass-through Effects on Inflation 

in EDB Member Countries (a special report 

published on the Bank’s official website);

•	 Channels and Scale of the Impact of External 

Shocks on EDB Member Economies (a special 

report published on the Bank’s official website);

•	 Platinum Group Metals Market Review (a special 

report published on the Bank’s official website; 

available in Russian only);
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•	 тематический доклад «Обзор рынка металлов плати-

новой группы» (размещен на внешнем сайте Банка);

•	 тематический доклад «Цифровой потенциал стран — 

участниц ЕАБР» (размещен на внешнем сайте Банка);

•	 тематический доклад «Состояние кластерного разви-

тия в государствах — участниках ЕАБР» (размещен на 

внешнем сайте Банка);

•	 специальный доклад «Создание в ЕАБР универсаль-

ной трансграничной системы расчетов в националь-

ных валютах государств — участников ЕАЭС»;

•	 специальный доклад «Потенциал использования на-

циональных валют ЕАЭС в торговых отношениях со 

странами, подписавшими и заявившими о намерении 

подписания соглашения о создании Зоны свободной 

торговли (ЗСТ) с ЕАЭС»;

•	 специальный доклад «Синдицирование кредитования 

на основе международного опыта и лучших практик 

МБР»;

•	 специальный доклад «Зеленая экономика: анализ 

лучших международных практик и методологий МБР 

и МФО в области финансирования проектов»;

•	 информационно-аналитический материал «Оценка 

рисков девальвации и повышения процентных ставок 

в странах — участницах Банка»;

•	 информационно-аналитический материал «О возмож-

ном влиянии текущей макроэкономической ситуации 

в странах — членах ЕАБР и в мире в целом на деятель-

ность Банка»;

•	 информационные справки по экономике Азербай-

джанской Республики, Кыргызской Республики, 

Российской Федерации, Республики Таджикистан, 

Республики Сербия, Республики Кения. Актуализиро-

ваны справки по Республике Армения и Республике 

Беларусь;

•	 справки о причинах и последствиях изменения про-

центных ставок в странах — участницах ЕАБР, США 

и еврозоне;

•	 The Digital Potential of the EDB Member 

Countries (a special report published on the 

Bank’s official website);

•	 StatUS of Cluster Development in EDB Member 

States (a special report published on the Bank’s 

official website);

•	 Setting up of a Universal Transboundary System 

at the EDB for Settlements in the National 

Currencies of EAEU Member States (special 

report; available in Russian only);

•	 Potential for the Use of EAEU National Currencies 

in Trade with Countries That Signed, or Declared 

an Intent to Sign, a Free Trade Area (FTA) 

Agreement with the EAEU (special report; 

available in Russian only);

•	 Syndication of Lending Based on International 

Experience and Best Practices of MDBs (special 

report; available in Russian only);

•	 Green Economy: An Analysis of Best International 

Practices and Methodologies of MDBs and MFIs 

in Project Financing (special report; available in 

Russian only);

•	 Assessing Risks Associated with Devaluation and 

Increases in Interest Rates in the Bank’s Member 

Countries (review; available in Russian only);

•	 Possible Impacts of the Current Macroeconomic 

Situation in EDB Member Countries and the World 

as a Whole on the Bank’s Operations (review; 

available in Russian only);

•	 economic digests on Azerbaijan, the Kyrgyz 

Republic, Russia, Tajikistan, Serbia, and Kenya, 

and updated digests on Armenia and Belarus;

•	 briefs on the causes and effects of interest rate 

changes in EDB member countries, the U.S., and 

the Eurozone; and

•	 eight terms of reference for research 

assignments scheduled for 2020.
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•	 подготовлено 8 технических заданий для выполнения 

научно-исследовательских работ, запланированных 

на 2020 год.

Интеграционные исследования

В 2019 году продолжена аналитическая работа по ин-

теграционной тематике и опубликованы следующие 

доклады:

•	 «Потенциальные выгоды и издержки от вступления 

Республики Таджикистан в ЕАЭС»;

•	 «Эффекты интеграции Армении и Кыргызстана 

в рамках ЕАЭС»;

•	 «Евразийская экономическая интеграция — 2019»;

•	 «Основные тенденции интеграционного развития 

Армении в 2018 г.»;

•	 «Основные тенденции интеграционного развития 

Казахстана в 2018 г.»;

•	 «Основные тенденции интеграционного развития 

Беларуси в 2018 г.»;

•	 «Основные тенденции интеграционного развития 

России в 2018 г.»;

•	 «Основные тенденции интеграционного развития 

Кыргызстана в 2018 г.».

По запросу руководства Банка подготовлен разверну-

тый аналитический материал о состоянии интеграци-

онных связей между странами ЕАБР по итогам 5 лет 

существования ЕАЭС.

Партнерства в области аналитической 
деятельности

В течение года была продолжена практика прове-

дения регулярных прогнозных раундов совместно 

с представителями центральных (национальных) бан-

ков, министерств и ведомств стран — членов Банка, 

Integration Studies

In 2019, the EDB continued to conduct integration 

research studies with the following reports published:

•	 Potential Benefits and Costs of Tajikistan’s 

Accession to the EAEU (available in Russian only);

•	 Effects of Armenia and Kyrgyzstan’s Integration 

within the EAEU (available in Russian only);

•	 Eurasian Economic Integration 2019;

•	 Key Trends in Armenia’s Integration Development in 

2018 (available in Russian only);

•	 Key Trends in Kazakhstan’s Integration 

Development in 2018 (available in Russian only);

•	 Key Trends in Belarus’s Integration Development in 

2018 (available in Russian only);

•	 Key Trends in Russia’s Integration Development in 

2018 (available in Russian only); and

•	 Key Trends in Kyrgyzstan’s Integration Development 

in 2018 (available in Russian only).

In addition, a comprehensive review of integration 

relationships among the EDB countries after five 

years of the EAEU’s existence was prepared at the 

request of the Bank’s management.

Research Partnerships

During the year, the Bank continued the practice of 

holding forecast roundtables with representatives 

of the central (national) banks, ministries, and other 

authorities of its member states, as well as the EEC 

Macroeconomic Policy Department.

The Bank continued to cooperate with the Eurasian 

Economic Commission in the area of research and, in 

particular, took part in:
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а также Департаментом макроэкономической политики 

ЕЭК.

Продолжалось сотрудничество в области аналитической 

деятельности с ЕЭК:

•	 участие в работе Научно-экспертного совета при пред-

седателе коллегии ЕЭК;

•	 участие в подготовке аналитических исследований при 

подготовке концепции формирования общего финансо-

вого рынка ЕАЭС, материалов по кооперационным про-

ектам в области промышленности и инфраструктуры;

•	 участие в работе Международного форума ЕАЭС, про-

водимого ВШЭ совместно с ЕЭК;

•	 участие в Рабочей группе ЕАЭС — Монголия.

Проведены встречи с органами власти государств-участ- 

ников Банка и исследовательскими институтами по воп- 

росам сотрудничества в области научно-исследователь-

ской работы (НИР). Развивалась аналитическая работа 

в рамках сотрудничества с Аналитическим центром при 

Правительстве Российской Федерации, включая учас-

тие в совещании по Целям устойчивого развития (ЦУР), 

а также ведущими вузами, в частности участие в еже-

годном форуме Академии Плеханова «Актуальный диа-

лог — 2019», в Евразийском промышленном конгрессе 

«Интеграция» и работе Международного форума ЕАЭС 

в НИУ ВШЭ.

•	 the work of the Scientific Expert Council under 

the Chairman of the Board of the EEC;

•	 research to prepare a blueprint for the 

development of a common financial market in 

the EAEU as well as materials on cooperation 

projects in the areas of industry and 

infrastructure;

•	 the EAEU International Forum arranged by HSE 

University and the EEC; and

•	 the EAEU–Mongolia Working Group.

The Bank met with its member states’ authorities 

and research institutions to discuss cooperation 

in research and development. It also promoted 

research in the framework of cooperation with the 

Analytical Centre for the Government of the Russian 

Federation, including participation in a meeting 

on Sustainable Development Goals (SDG), and 

leading higher education institutions, including 

participation in Plekhanov Russian University of 

Economics’ annual forum Actual Dialogue 2019, the 

Eurasian Industrial Congress on Integration, and 

the EAEU International Forum at HSE University.
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На конец 2019 года  
текущий инвестиционный портфель  

ЕАБР включал 98 проектов  
в 6 государствах — участниках Банка.

At year-end 2019, the EDB’s current 
investment portfolio included 98 projects 

in six member states.



УПРАВЛЕНИЕ РИСКАМИ
RISK MANAGEMENT

Для структурирования и контроля рисков инвестицион-

ных проектов проводятся:

•	 отраслевой (конкурентный) анализ, в том числе оценка 

обеспеченности проектов необходимыми ресурсами 

и проработанности сбытовых программ;

•	 оценка технической проработанности и рисков надле-

жащей реализации и завершения проектов;

•	 оптимизация структуры финансирования проектов, 

включая координацию с сокредиторами и разделение 

рисков;

•	 проведение анализа чувствительности и стресс- 

тестирования финансовых моделей проектов к основ-

ным риск-факторам;

•	 анализ структуры обеспечения проектов;

•	 анализ финансового состояния заемщиков, гарантов, 

инициаторов и иных участников проектов;

•	 прочие мероприятия, направленные на снижение рис-

ков проектов.

По всем инвестиционным проектам, финансируемым 

Банком, осуществляется непрерывный мониторинг клю-

чевых риск-факторов.

Для определения уровня рискованности инвестиционных 

проектов, находящихся на различных этапах проектно-

го цикла, используется система их рейтинговой оценки. 

The following tools are used to structure and 

control risks associated with investments:

•	 sector (competitive) research, including 

assessment of the extent to which the projects 

are backed with necessary resources and 

comprehensive marketing programmes;

•	 assessment of the technical feasibility of the 

projects, execution and completion risks;

•	 optimisation of the project financing structure, 

including co-ordination with co-lenders and risk 

sharing;

•	 sensitivity analysis and stress testing of the 

financial models of projects with respect to the 

main risks;

•	 collateral analysis;

•	 monitoring of borrowers’, guarantors’, 

originators’, and other participants’ financial 

standing; and

•	 other measures aimed at reducing project risks.

All Bank-funded investment projects undergo 

continuoUS risk monitoring.

A project rating system is used to determine 

investment project exposure to risks at 

varioUS stages of the project cycle with a 
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В основе системы лежит необходимость определения 

интегрированного рейтинга инвестиционного проек-

та, состоящего из 2 элементов — рейтинга заемщика 

и рейтинга обеспечения, комбинация которых позволяет 

присваивать интегральный рейтинг инвестиционным 

проектам.

С 1 января 2018 года Банк осуществляет формирование 

провизий (резервов) на ожидаемые убытки по ссудам 

и прочим активам в соответствии с требованиями МСФО 9.  

До 1 января 2018 года для целей формирования прови-

зий (резервов) использовали МСФО 39 (модель понесен-

ных убытков).

В целях управления рисками казначейского портфеля 

используется система лимитов на структуру казначей-

ского портфеля. В рамках этой системы в части опера-

ций с ценными бумагами используются сублимиты на 

перечень эмитентов, в ценные бумаги которых могут 

быть вложены средства Банка, сублимиты на операции 

покупки ценных бумаг и операции обратного РЕПО, ли-

миты на объем вложений в ценные бумаги отдельного 

выпуска.

Для контроля операций с контрагентами Банк применяет 

систему лимитов (сублимитов) по видам операций, объ-

ему и срочности. В структуре контрагентов ЕАБР по опе-

рациям Казначейства основную долю составляют банки 

с инвестиционным уровнем кредитных рейтингов: круп-

ные международные финансовые организации, их дочер-

ние организации, центральные и системообразующие 

банки Российской Федерации и Республики Казахстан. 

Эмитенты ценных бумаг, как правило, имеют инвестици-

онный уровень кредитного рейтинга. Под особым внима-

нием находятся российский и казахстанский банковский 

сектор.

Управление риском ликвидности осуществляется по-

средством проведения анализа разрывов активов 

и пассивов по срокам к выплате и погашению в валюте, 

которые корректируются в течение месяца с учетом про-

водимых операций и прогнозов. С целью минимизации 

рисков ликвидности Банк соблюдает установленное 

значение соответствующего финансового норматива, 

направленного на поддержание достаточного минималь-

ного уровня ликвидности для финансирования своей 

деятельности (норматив ФН1).

combined investment project rating consisting of 

two components — the borrower’s rating and the 

collateral rating.

Starting 1 January 2018, the Bank recognises 

provisions for losses on loans and other assets 

in accordance with IFRS 9. Prior to that date, 

provisions had been recognised using IAS 39 

(an incurred loss model).

A system of exposure limits in the composition of 

the treasury portfolio is used to manage treasury 

portfolio risks, including allowable issuer sub-

limits for the Bank’s securities investment, direct 

purchase and reverse REPO sub-limits, and 

individual issue securities investment limits.

A system of exposure limits (sub-limits) by type 

of transaction, volume, and maturity is also in 

place to manage counterparty risk. The EDB’s 

primary treasury operations counterparties are 

banks with investment-grade credit ratings: 

large international financial institutions and their 

subsidiaries, as well as central and systemically 

important banks in Russia and Kazakhstan. 

Issuers of securities usually have an investment-

grade credit rating. The Russian and Kazakhstani 

banking sectors, in particular, are closely 

monitored.

Liquidity risk is managed by analysing maturity 

mismatches for assets and liabilities to be paid 

or repaid in foreign currencies, adjusted during 

the month to reflect transactions undertaken and 

forecasts. To minimise liquidity risks, the Bank 

complies with the relevant approved financial ratio 

for maintaining a minimum level of liquidity to 

finance its activities (financial ratio 1).

An economic value of equity (EVE) approach and 

interest rate gap analysis are used to assess 

the Bank’s sensitivity to interest rate changes. A 

12-month forward-looking interest rate gap limit 

framework is in place at the EDB that enables the 

Bank to promptly identify emerging interest rate 

risks and adjust its asset and liability structure in 

order to manage those risks.
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В целях определения подверженности процентному 

риску проводится оценка чувствительности Банка 

к изменению процентных ставок методом анализа про-

центных разрывов и методом Economic Value of Equity 

(EVE). Также в Банке внедрена система лимитов на 

процентные разрывы на горизонте 12 месяцев, что по-

зволяет своевременно идентифицировать возникающий 

процентный риск и принимать решения по изменению 

структуры активов и пассивов с целью управления дан-

ным риском.

Для оценки возможного влияния на Банк изменений 

факторов риска в случае реализации стрессовых си-

туаций регулярно проводится стресс-тестирование 

баланса Банка. В этой области Банк использует опыт 

и методику ведущих мировых финансовых институ-

тов и центральных банков государств-участников. При 

проведении стресс-тестирования применяется не 

менее 3 возможных вариантов развития ситуации — 

оптимистический, наиболее вероятный (базовый) 

и пессимистический.

Идентификация, оценка и контроль ценового и валютно-

го риска осуществляются согласно методологии Value 

at Risk (VaR). Кроме того, в целях управления валютным 

риском в Банке установлены и регулярно контролиру-

ются нормативы и лимиты на максимальный размер от-

крытой валютной позиции.

Управление операционными рисками осуществляется 

посредством регулярного анализа всех видов деятель-

ности Банка с целью выявления источников и факторов 

рисков. Система анализа рисков включает ведение ана-

литической базы данных по операционным рискам, учет 

и систематизацию выявленных видов операционных 

рисков Банка, составление регулярной отчетности по 

событиям операционных рисков и их управлению.

The Bank’s balance sheet is regularly stress-tested 

to assess the potential impact of stress scenario 

risk factor changes on the Bank, building on best-

practice experience and methodologies of leading 

international financial institutions and the central 

banks of member states. In stress-testing, at least 

three possible scenarios are used: optimistic, most 

probable (base), and pessimistic.

Price and currency risks are identified, measured, 

and monitored using the value at risk (VaR) 

framework. In addition, in managing currency risk 

exposure, maximum open currency position ratios 

and limits are established and regularly monitored 

at the EDB.

Operational risks are managed through 

comprehensive regular assessments in all areas 

of the Bank’s activities to identify risk sources 

and factors, including regular updates to the 

analytical operational risk database, recognition 

and systematisation of risk types identified, and 

regular reporting on operational risk events and 

management.

УПРАВЛЕНИЕ РИСКАМИ

RISK MANAGEMENT
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В отчетном году Банк продолжил работу по привлече-

нию связанного финансирования. Подписано несколько 

кредитных соглашений:

•	 в январе и ноябре 2019 года Банк привлек 2 креди-

та от международных банков совокупным объемом 

150 млн евро. Кредитные средства направлены на фи-

нансирование проектной деятельности;

•	 в декабре 2019 года подписано кредитное соглаше-

ние с Новым банком развития на предоставление 

кредитной линии в размере 300 млн долл. США для 

финансирования проектов Банка в области зеленой 

энергетики.

В 2019 году Банк получил прямой доступ к фонди-

рованию в казахстанских тенге за счет подписания 

своп-соглашения с Национальным банком Республики 

Казахстан, установленный лимит на Банк составляет 

200 млрд тенге. Помимо этого, в 2019 году выпущены 

дебютные краткосрочные облигации в российских руб-

лях и казахстанских тенге, данные инструменты позво-

лили Банку создать инструменты по привлечению крат-

косрочного фондирования в национальных валютах.

In 2019, the EDB continued to develop back-to-

back funding and signed several loan agreements:

•	 in January and November 2019, it made two 

borrowings from international banks for a total of 

EUR 150 million to finance project operations; and

•	 in December 2019, the Bank signed a 

US $300 million loan facility agreement with the 

New Development Bank to finance its “green” 

energy projects.

In 2019, the Bank gained direct access to 

tenge-denominated funding as it signed a swap 

agreement with the National Bank of Kazakhstan, 

with a limit of KZT 200 billion. Also in 2019, it issued 

for the first time short-term rouble- and tenge-

denominated bonds to attract short-term funding in 

national currencies.

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НА ФИНАНСОВЫХ РЫНКАХ
FINANCIAL MARKETS
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Фактическая штатная численность персонала5 на 

31 декабря 2019 года составила 306 человек (общая 

численность6 — 309 человек, из них Проектный блок 

ЕФСР — 34 человека).

Всего в 2019 году в Банк на работу приняты 65 чело-

век, в том числе в Проектный блок ЕФСР 12 человек. 

Особое внимание было уделено укомплектованию 

персоналом бизнес-генерирующих подразделений.

Средний возраст сотрудников — 41 год.

Ниже приводятся показатели по гражданству и ген-

дерному составу сотрудников Банка.

As at 31 December 2019, the Bank’s actual authorised 

personnel complement5 was 306 people, and its total 

number6 of employees was 309 (including 34 at the 

EFSD Project Unit).

In 2019, the Bank hired 65 people, including 12 for the 

EFSD Project Unit. 

Special emphasis was placed on hiring personnel for 

business-generating units.

The average age of the Bank’s employees is 41 years.

The graphs below provide breakdowns of the EDB’s 

personnel by citizenship and gender:

5	� The actual authorised personnel complement (staffing table) is the 
number of staffed positions as at the end of the reporting period. The 
actual authorised personnel complement does not include employees 
who work under replacement employment contracts.

6	�  The total number of personnel also includes employees dismissed 
on the last working day of the reporting period.

5	� Фактическая штатная численность персонала (списочная числен-
ность) — количество заполненных штатных единиц на конец отчет-
ного периода. В фактическую штатную численность не включаются 
сотрудники, работающие по трудовым договорам замещения.

6	� В общую численность входят в том числе сотрудники, уволенные 
в последний рабочий день отчетного периода.
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В 2019 году были утверждены верхнеуровневые до-

кументы: Кадровая политика Банка, Правила деловой 

этики. Актуализированы внутренние нормативные 

документы, регулирующие вопросы управления пер-

соналом: Положение о внутреннем трудовом распо-

рядке; Положение о премировании работников Банка; 

Положение о системе управления эффективностью 

работников Банка; Положение о корпоративном стиле 

работников Банка; Положение о социальных гаран-

тиях, льготах и компенсациях работникам Банка; 

Положение о ДМС Банка; Порядок выплаты компен-

сации работникам Банка при временной нетрудоспо-

собности; Положения об отпусках работников Банка; 

Правила подбора работников Банка; Правила про-

хождения испытательного срока и адаптации новых 

работников Банка.

In 2019, the Bank adopted two top-level documents — 

the Human Resource Policy, and the Rules of Business 

Ethics. Internal regulations governing personnel 

management were updated, including the Internal 

Labour Regulations; the BonUS Plan for the Bank’s 

Employees; the Regulations on the Employee 

Performance Management System; the Employee 

Corporate Dress Code Regulations; the Regulations 

on Social Guarantees, Benefits, and Compensations 

for Bank Employees; the Voluntary Health Insurance 

Regulations; the Procedure for Paying Compensations 

to Temporarily Disabled Employees; the Vacation 

Regulations; the Rules for Recruiting Bank Employees; 

and the Rules for New Employees’ Probation and 

Adaptation.

ГРАЖДАНСТВО СОТРУДНИКОВ БАНКА  
НА 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА, %

CITIZENSHIP OF THE BANK’S EMPLOYEES AS AT 
31 DECEMBER 2019, %

3

1

2

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

1

2

347,0

46,0

7,0Россия
Russia

Казахстан
Kazakhstan

Другие государства
Other countries

ГЕНДЕРНЫЙ СОСТАВ СОТРУДНИКОВ БАНКА 
НА 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА, %

GENDER COMPOSITION OF THE BANK’S 
PERSONNEL AS AT 31 DECEMBER 2019, %

1

2

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

1 261,0 39,0Мужчины
Males

Женщины
Females
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В рамках системы управления эффективностью  

в 2019 году проведены 3 стандартных цикла постановки 

и оценки достижения целей. Оценку выполнения КПЭ за 

первое полугодие 2019 года прошли 244 человека. 

В марте 2020 года завершилась годовая оценка эффек-

тивности работников за 2019 год, в которой приняли 

участие 269 работников.

Основной акцент в обучении и развитии персонала 

в 2019 году был сделан на повышении профессиональ-

ных знаний сотрудников, участвующих в проектной 

деятельности Банка, развитии навыков убедительной 

коммуникации при взаимодействии с внутренними 

и внешними клиентами, повышении качества подготовки 

документов и организации рабочих процессов в Банке.

Организованы корпоративные тренинги согласно  

Плану обучения персонала на 2019 год. Проведено  

11 внутренних семинаров (сессий по обмену знаниями) 

между сотрудниками подразделений.

В 2019 году в программе прохождения практики в Банке 

приняли участие 7 человек. Практика была организова-

на в различных подразделениях Банка, включая проект-

ные дирекции, Управление кредитования финансовых 

институтов, Службу управления персоналом, Дирекцию 

по аналитической работе, Центр интеграционных иссле-

дований, Службу по международному сотрудничеству 

и взаимодействию со СМИ.

Проведена работа по улучшению раздела корпоратив-

ного сайта Банка «Работа в ЕАБР» с целью повышения 

уровня сервиса для кандидатов и оптимизации работы 

Службы управления персоналом. Функционал формы 

отклика на вакансию стал более понятным и удобным. 

Для поддержания обратной связи с кандидатами на-

строено отображение уведомления о получении резю-

ме, после направления отклика на вакансию, что свело 

практически к нулю количество просьб кандидатов 

подтвердить получение их заявки на вакансию. Актуа-

лизировано содержание страницы «Часто задаваемые 

вопросы».

Обновлен внутренний портал Банка с целью повыше-

ния его привлекательности и удобства для работни-

ков. Изменено визуальное оформление, более удобно 

As part of performance management, three standard 

goal-setting and evaluation cycles were conducted 

during the year. A total of 244 employees passed KPI 

assessments in the first six months of 2019. 

In March 2020, the Bank completed an annual 

employee performance appraisal for 2019 that 

covered 269 employees.

The key objectives of professional training 

and development in 2019 were to enhance the 

knowledge and competencies of the employees 

involved in the Bank’s project operations, to develop 

advanced communication skills for interaction with 

internal and external customers, and to improve the 

quality of Bank documents and workflow.

Corporate training sessions were arranged 

according to the Employee Training Plan for 2019, 

including 11 internal workshops (knowledge-

sharing sessions) between Bank divisions.

In 2019, seven candidates were accepted to the 

Bank’s internship programme. Internships were 

arranged at varioUS Bank divisions, including 

project directorates, the Financial Institution 

Lending Department, the Personnel Management 

Service, the Directorate for Research, the Centre for 

Integration Studies, and the International and Media 

Cooperation Service.

The Careers section on the Bank’s website was 

updated to improve service for the candidates 

and optimise operations of the Personnel 

Management Service. The online job application 

form was made clearer and more user friendly. 

To improve feedback, an automatic notice was 

added to confirm the receipt of a candidate’s 

CV, which has helped to reduce to almost zero 

candidates’ requests to confirm the receipt of their 

job applications. The Frequently Asked Questions 

section was also updated.

The Bank’s internal portal was updated to 

make it more attractive and convenient for 

employees. There were changes in the design, 

the systematisation of information, and section 

ОРГАНИЗАЦИОННОЕ СТРОИТЕЛЬСТВО

ORGANISATIONAL DEVELOPMENT
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систематизирована информация и классификация 

разделов для персонала. Полностью переработан  

подраздел «Нематериальная мотивация».

В течение 2019 года велась активная работа по раз-

витию навыков руководителей, касающихся управле-

ния персоналом, в частности: умелое, своевременное 

и обоснованное использование имеющихся у них 

инструментов поддержания на должном уровне моти-

вации работников, включая инструменты нематери-

альной мотивации, оценки, стимулирования и поощ-

рения деятельности сотрудников.

classification for the staff. The Non-Financial 

Incentives section was revised completely.

In 2019, active work was underway to develop 

managers’ personnel management skills, including 

the skilful, timely and reasonable use of the available 

tools to maintain employee motivation such as 

non-financial incentives, assessments, employee 

stimulation and recognition, and the timely monitoring 

of employee performance.
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СТАНОВЛЕНИЕ БАНКА КАК ПРИЗНАННОГО МЕЖДУНАРОДНОГО ИНСТИТУТА РАЗВИТИЯ

THE EDB EVOLVES AS A RECOGNISED INTERNATIONAL DEVELOPMENT BANK

В 2019 году Банк продолжил сотрудничество с ме-

ждународными финансовыми организациями, между-

народными организациями, специализированными 

учреждениями ООН, направленное на решение акту-

альных задач экономического развития государств — 

участников Банка.

Банк принимал участие в реализации 2 проектов 

ПРООН: «Укрепление потенциала в целях устойчивого 

развития финансирования в регионе СНГ» и «Устойчи-

вые города для низкоуглеродного развития».

Банк участвовал в деятельности следующих рабочих 

групп и организаций:

•	 Совещание группы экспертов ЭСКАТО ООН по  

вопросам развития инфраструктуры в Центральной 

Азии;

•	 Рабочая группа международных институтов разви-

тия по экологическим и социальным стандартам;

•	 Альянс по глобальной взаимосвязанности 

инфраструктуры;

•	 Консультативный совет Глобального инфраструк-

турного финансового механизма;

•	 Группа международных финансовых институтов по 

гармонизации показателей развития (HIPSO);

•	 Консультативный комитет по финансовым рынкам 

ЕЭК;

In 2019, the Bank continued to develop cooperation 

with international financial institutions, international 

organisations, and United Nations specialised 

agencies, with the aim of addressing pressing 

economic development issues in EDB member  

states.

The Bank took part in two UNDP projects: Capacity 

Building for Financing Sustainable Development in the 

CIS Region, and Sustainable Cities for Low Carbon 

Development.

The Bank also took part in the work of the following 

task forces and organisations:

•	 United Nations Economic and Social Commission 

for Asia and the Pacific (UNESCAP) Expert Group 

Meeting on Infrastructure Development in Central 

Asia;

•	 the Multilateral Financial Institutions’ Working Group 

on Environmental and Social Standards;

•	 the Global Infrastructure Connectivity Alliance;

•	 the Advisory Council of the Global Infrastructure 

Facility;

•	 the international financial institutions’ group for 

Harmonised Indicators for Private Sector Operations 

(HIPSO);

•	 the EEC Advisory Committee for Financial Markets;
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•	 Рабочая группа высокого уровня по вопросам осу-

ществления государственных (муниципальных) заку-

пок в государствах — членах ЕАЭС;

•	 Экспертный совет по финансовой интеграции госу-

дарств — членов ЕАЭС при Центральном банке Рос-

сийской Федерации;

•	 Российско-китайская Межведомственная рабочая 

группа по сопряжению интеграционных инициатив.

Представители Банка приняли участие в работе ряда 

международных форумов и конференций, организо-

ванных специализированными учреждениями ООН (ВБ, 

ПРООН, ЮНЕП, ФАО, ЭСКАТО OOH, ЕЭК ООН), где вы-

ступили по вопросам устойчивого развития, индустри-

ализации, региональной интеграции и взаимодействия 

между международными банками развития и междуна-

родными организациями.

В июне 2019 года подписан Меморандум о взаимопони-

мании с ЭСКАТО ООН.

Активно развивалось сотрудничество ЕАБР с ЕЭК в об-

ласти исследовательской и аналитической деятельности.

•	 the High-Level Working Group for Public 

(Municipal) Procurement in EAEU Member States;

•	 the Central Bank of Russia’s Expert Council for 

the Financial Integration of EAEU Member States; 

and

•	 the Russian-Chinese Interdepartmental Working 

Group on Aligning Integration Initiatives.

EDB representatives took part in several 

international forums organised by United Nations 

specialised agencies (World Bank, UNDP, UNEP, 

FAO, ESCAP, UNECE) with speaking engagements 

on the issues in sustainable development, 

industrialisation, regional integration, and 

cooperation between MDBs and international 

organisations.

In June 2019, the EDB signed a Memorandum of 

Understanding with UNESCAP. 

It also continued to enhance cooperation in 

conducting studies and research projects with the 

EEC.

45

ГОДОВОЙ ОТЧЕТ 2019

ANNUAL REPORT



Руководство Банка приняло участие в заседаниях 

Высшего Евразийского экономического совета, Ев-

разийского межправительственного совета, Совета 

глав правительств СНГ и Экономического совета СНГ.

Получило дальнейшее развитие сотрудничество 

ЕАБР с ведущими международными и национальны-

ми финансовыми институтами:

•	 в феврале 2019 года председатель Правления про-

вел встречу с директором ЕБРР по Казахстану;

•	 в феврале — марте 2019 года проведены консуль-

тации с представителями НБР;

•	 в апреле 2019 года делегации Банка приняли учас-

тие в годовом собрании Совета управляющих НБР;

•	 в апреле 2019 года делегация ЕАБР провела встре-

чу с делегацией Российско-Кыргызского Фонда 

развития;

•	 в июне 2019 года заключено рамочное кредитное 

соглашение с Государственным специализирован-

ным Российским экспортно-импортным банком;

•	 в июне 2019 года делегация Банка провела перего-

воры с президентом НБР;

•	 в июне 2019 года подписан Меморандум о взаимо-

понимании с Банком развития Республики Беларусь;

•	 в июне 2019 года делегация Банка приняла участие 

в годовом собрании ЧБТР;

•	 в сентябре 2019 года проведены консультации 

с представителями АБИИ;

•	 в сентябре 2019 года делегация Банка провела пе-

реговоры с МИБ;

•	 в октябре 2019 года подписан Меморандум о взаи- 

мопонимании между ЕАБР и Национальным бан-

ком Венгрии;

•	 в ноябре 2019 года подписан кредитный договор 

с НБР.

The Bank’s management took part in the meetings of 

the Supreme Eurasian Economic Council, the Eurasian 

Intergovernmental Council, the Council of CIS Heads of 

Government, and the CIS Economic Council.

The EDB continued to develop cooperation with leading 

international and national financial institutions:

•	 in February 2019, the Chairman of the Management 

Board met with the EBRD Director for Kazakhstan;

•	 in February and March 2019, Bank representatives 

held consultations with the New Development Bank;

•	 in April 2019, the Bank’s delegation took part in the 

Annual Meeting of the NDB Board of Governors;

•	 in April 2019, the EDB’s delegation met with the 

delegation of the Russian-Kyrgyz Development Fund;

•	 in June 2019, the Bank signed a framework loan 

agreement with Eximbank of Russia;

•	 in June 2019, the Bank’s delegation held negotiations 

with the President of the New Development Bank;

•	 in June 2019, the EDB signed a Memorandum of 

Understanding with the Development Bank of Belarus;

•	 in June 2019, the Bank’s delegation took part in 

the annual meeting of the Black Sea Trade and 

Development Bank (BSTDB);

•	 in September 2019, Bank representatives held 

consultations with the Asian Infrastructure Investment 

Bank (AIIB);

•	 in September 2019, the Bank’s delegation held 

negotiations with the International Investment Bank 

(IIB);

•	 in October 2019, the EDB and the National Bank of 

Hungary signed a memorandum of understanding; 

and

•	 in November 2019, the EDB signed a loan agreement 

with the NDB.
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В рамках развития совместной проектной дея-

тельности с другими МФО в 2019 году ЕАБР вместе 

с ЧБТР подключился к финансированию в Армении 

Зангезурского медно-молибденового комбината. 

В конце 2019 года Банк открыл счет ЛОРО для Меж-

дународного банка экономического сотрудничества.

Помимо этого, в 2019 году ЕАБР совместно с НБР 

и МИБ продолжил финансирование проекта по строи- 

тельству малых гидроэлектростанций «Белопорож-

ская ГЭС‑1» и «Белопорожская ГЭС‑2» в Республике 

Карелия Российской Федерации.

Интенсифицировано взаимодействие с АБИИ, 

АБР, ЕБРР и МФК в целях развития совместной 

проектной деятельности на территории общих 

государств-участников.

В течение года по линии ЕФСР реализовывались 

совместные с АБР и ВБ инвестиционные проекты 

в Армении и Кыргызстане.

В рамках проводимого ЕАБР мониторинга инвес-

тиционной деятельности многосторонних банков 

развития в регионе СНГ в 2019 году Банком подго-

товлено 4 квартальных обзора такой деятельности 

МБР.

Руководствуясь основными приоритетами и дейст-

вующим Регламентом вступления в состав участ-

ников ЕАБР, Банк проводил консультации с рядом 

стран, выразивших интерес к Банку в плане уста-

новления сотрудничества и возможного присоеди-

нения, в том числе с Венгрией, Молдовой, Сербией 

и Монголией.

В ноябре 2019 года представители Венгрии и Мол-

довы официально заявили о решении присоеди-

ниться к Банку на XIV Международной конференции 

«Евразийская экономическая интеграция».

В течение 2019 года в СМИ государств — участников 

Банка опубликовано 10 081 сообщение с упоми-

нанием ЕАБР и ЕФСР. Наиболее активные регио-

ны — Россия, Казахстан и Беларусь. Выпущено 115 

пресс-релизов. Вышло в печать, эфир 543 интервью, 

комментариев, авторских статей руководителей 

To develop joint project operations with other 

international development institutions, in 2019 the EDB 

and the BSTDB joined the financing of the Zangezur 

Copper and Molybdenum Plant in Armenia. In late 2019, 

the Bank opened a loro account for the International 

Bank for Economic Co-operation.

In addition, the EDB, in cooperation with the NDB 

and the IIB, continued to finance the construction of 

Beloporozhskaya HPPs 1 and 2 — small hydropower 

plants in Karelia, Russia.

The Bank also intensified cooperation with the AIIB, 

ADB, EBRD, and the International Finance Corporation 

(IFC) in developing joint project operations in common 

member states.

Over the course of the year, as part of the EFSD facility 

investment, the Bank implemented joint projects with 

the ADB and the World Bank in Armenia and the Kyrgyz 

Republic.

In 2019, as part of ongoing monitoring, the Bank 

prepared four quarterly reviews of the MDBs’ 

investments in the CIS.

In pursuance of its Key Priorities and its Rules for 

Joining the EDB, the Bank held consultations with 

countries that had expressed interest in cooperating 

with and accessing to it, including Hungary, Moldova, 

Serbia, and Mongolia.

In November 2019, Hungary and Moldova’s 

representatives officially confirmed their participation 

in the Bank’s 14th International Conference on Eurasian 

Economic Integration.

Over the course of the year, media in the Bank’s 

member states published 10,081 articles mentioning 

the EDB and the EFSD. The most active regions were 

Russia, Kazakhstan, and Belarus. A total of 115 press 

releases were issued, and 543 interviews, comments, 

and articles by heads of EDB divisions and other Bank 

experts appeared in the member states’ media outlets.

In April 2019, the 2nd Congress of Eurasian Media took 

place in Konakovo, Tver Region, Russia. The event 
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подразделений и экспертов ЕАБР в СМИ госу-

дарств — участников Банка.

В апреле 2019 года проведен II Конгресс евразий-

ских СМИ в г. Конаково Тверской области. В меро-

приятии приняли участие около 70 журналистов 

ведущих СМИ, около 15 спикеров — представителей 

ЕЭК, государственных органов и научного сообще-

ства стран — участниц Банка. В рамках конгресса 

впервые проведена Конференция глав союзов жур-

налистов государств — участников ЕАБР. По итогам 

конгресса в период с 26 апреля по 13 мая опублико-

вано 184 материала.

Деятельность Банка была освещена в рамках 

участия в международных форумах и конферен-

циях, включая Астанинский экономический форум 

и Петербургский международный экономический 

форум.

В ходе ПМЭФ‑2019 впервые была развернута вы-

ставочная экспозиция ЕАБР, на которой состоялось 

подписание ряда документов о сотрудничестве, 

а также прошли деловые встречи. Кроме того, на 

полях ПМЭФ был проведен деловой обед с участием 

более 60 крупных партнеров Банка, руководителей 

регионов, представителей органов государствен-

ной власти государств-участников, а также ведущих 

СМИ Российской Федерации.

В период с 31 июля по 3 августа впервые был ор-

ганизован и проведен пресс-тур по ключевым про-

ектам Банка в Казахстане. В мероприятии приняли 

участие 12 журналистов из ведущих деловых СМИ 

государств — участников Банка. По итогам пресс-

тура была проведена пресс-конференция, в ходе 

которой журналисты получили дополнительную ин-

формацию по проектам, а также ответы на актуаль-

ные вопросы о деятельности Банка во всех государ-

ствах-участниках ЕАБР.

Проведена XIV Международная конференция 

ЕАБР «Евразийская экономическая интеграция» 

(29 ноября 2019 года, Москва). Ключевыми темами 

конференции стали следующие: «Вызовы и возмож-

ности интеграции на евразийском пространстве», 

«Роль институтов развития в реализации проектов 

brought together around 70 journalists from leading 

media outlets and some 15 speakers representing 

the Eurasian Economic Commission, government 

authorities, and academia from the Bank’s member 

states. The congress also hosted for the first time the 

Conference of Heads of EDB Member States’ Unions of 

Journalists. A total of 184 articles were published after 

the event, from 26 April to 13 May.

A visibility platform for the Bank’s operations 

was further enhanced as part of participation in 

international forums and conferences, including 

the Astana Economic Forum and the St. Petersburg 

International Economic Forum (SPIEF).

The EDB presented for the first time its exhibition 

booth at St. Petersburg International Economic Forum 

2019, where it held business meetings and signed a 

number of documents on cooperation. A business 

lunch was also arranged оn the sidelines of the SPIEF, 

which brought together over 60 representatives of the 

Bank’s major partners, as well as heads of regions, 

representatives of member countries’ government 

authorities, and Russia’s leading media outlets.

From 31 July to 3 August, the Bank conducted the first 

press tour to its key project sites in Kazakhstan. Twelve 

journalists from the Bank’s member states’ leading 

business media took part. The tour ended with a press 

conference, which provided additional information on 

the projects and responses to the most pressing issues 

regarding the Bank’s operations in all its member states.

The EDB’s 14th International Conference on Eurasian 

Economic Integration was held on 29 November 2019 

in Moscow. The main topics discussed included 

the following: Challenges of and Opportunities for 

Integration in Eurasia; The Role of Development 

institutions in Implementing Renewable Energy 

Projects in Eurasia; Promoting EDB Member States’ 

Exports in Foreign Markets; Humanitarian Aspects of 

Integration: Global Experience and Eurasian Practices; 

and Developing Entrepreneurship and Industrial 

Cooperation to Catalyse Sustainable Economic Growth 

in the EDB Member States. Conference speakers 

included Tigran Sargsyan, Alexei Kudrin, Grigory 

Rapota, Sergey Glazyev, and Andrey Klepach. The 

СТАНОВЛЕНИЕ БАНКА КАК ПРИЗНАННОГО МЕЖДУНАРОДНОГО ИНСТИТУТА РАЗВИТИЯ

THE EDB EVOLVES AS A RECOGNISED INTERNATIONAL DEVELOPMENT BANK
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возобновляемых источников энергии на евразий-

ском пространстве», «Продвижение экспорта го-

сударств — участников ЕАБР на внешние рынки», 

«Гуманитарные аспекты интеграции: мировой опыт 

и евразийская практика», «Развитие предприни-

мательства и промкооперации как катализатор 

устойчивого экономического роста в государст-

вах — участниках ЕАБР». Участие в конференции 

приняли такие знаковые спикеры, как Т. С. Саркисян, 

А. Л. Кудрин, Г. А. Рапота, С. Ю. Глазьев, А. Н. Клепач 

и др. Общее количество спикеров пленарного засе-

дания и секций вдвое превысило количество спике-

ров в прошлом году.

Всего в работе конференции приняли участие 855 че- 

ловек. Для сравнения: 2015, 2016, 2017 годы — по 

350 участников, 2018 год — 611.

Впервые за все годы был разработан отдельный 

сайт конференции с информацией о ней, програм-

мой, составом спикеров и возможностью онлайн-ре-

гистрации. Для конференции была подготовлена ви-

деопрезентация о Евразии, евразийской интеграции 

и деятельности Банка, которая демонстрировалась 

на видеостене в холле. Также впервые были разме-

щены экспозиции партнеров Банка.

Было организовано информационное партнерство 

со СМИ государств-участников на безвозмездной 

plenary session and theme sections brought together 

twice as many speakers as the year before.

A total of 855 people took part in the conference, 

compared to 350 in 2015, 2016, and 2017, and 611 in 

2018.

A special conference website was launched for the 

first time since its inception, providing information 

about conference events, agenda, and speakers, 

and offering online registration. A video presentation 

on Eurasia, Eurasian integration, and the Bank’s 

operations was prepared for the conference and 

displayed on a video wall in the lobby. In addition, the 

Bank’s partners presented their exhibition booths for 

the first time.

Media partners from the member countries provided 

conference coverage free of charge. Two weeks before 

the conference, the websites of media partners posted 

conference banners and announcements.

The event evoked significant interest and coverage 

among the media. The number of publications in the 

first two days alone exceeded 600 (the final data, taking 

into account follow-up publications, will be presented 

on 10 December) — twice as many as right after the 

2017 conference and more than a week after the 

2018 conference. Interaction was organised with the 
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основе. На сайтах информационных партнеров за 

2 недели до конференции разместили баннеры 

и анонсы о конференции.

Мероприятие вызвало большой интерес и резонанс 

в СМИ. Количество публикаций только за первые 

2 дня превысило 600 (итоговые данные, с учетом 

продолжающихся публикаций, будут представлены 

10 декабря). Это в 2 раза больше, чем количество 

публикаций по итогам конференции в 2017 году, 

и больше, чем за неделю по итогам конференции 

2018 года. Было организовано взаимодействие 

с пресс-службами Счётной палаты России, ЕЭК, 

Посольства Венгрии в России, Минэнерго России, 

что позволило спикерам конференции максимально 

комфортно общаться с журналистами на площадке.

Отдельно велась работа по освещению переговоров, 

проводимых в рамках конференции, подписаний, 

а также итогов секций.

Было организовано участие журналистов госу-

дарств-участников, а также подведены итоги твор-

ческого конкурса среди представителей СМИ.

Работу конференции освещали ведущие информа-

ционные агентства государств-участников. В част-

ности, от России — ТАСС, РИА «Новости», Интер-

факс, «Российская газета», «Известия». Кроме того, 

была обеспечена работа телеканалов «МИР», РБК 

и др.

В ходе конференции проведена церемония на-

граждения номинантов ежегодного творческо-

го конкурса для СМИ «Евразийская интеграция 

и развитие — XXI век».

В декабре 2019 года, в день проведения Совета 

Банка, впервые по его итогам был организован 

пресс-брифинг председателя Правления Банка. 

В мероприятии приняли участие 18 журналистов из 

ведущих деловых СМИ Казахстана, Кыргызстана, 

Беларуси и России. В ходе брифинга журналисты 

получили информацию по итогам заседания Сове-

та, по рассмотренным проектам, а также ответы на 

актуальные вопросы о деятельности Банка во всех 

странах — участницах.

press services of the Accounts Chamber of Russia, 

the EEC, the Embassy of Hungary in Russia, and 

the Ministry of Energy of Russia, which allowed the 

conference speakers to communicate with journalists 

as comfortably as possible at the venue.

Separate work was done to publicise the conference 

negotiations and documents signed, as well as section 

outcomes.

The Bank ensured access to conference events to 

member countries’ journalists and announced the 

results of its contest for the best media publication.

The conference was covered by leading news agencies 

from the member states, including Russia’s TASS, RIA 

Novosti, Interfax, Rossiyskaya Gazeta, and Izvestia. 

TV channels such as MIR and RBK also worked at the 

conference.

The Conference hosted an award ceremony for the 

winners of the EDB’s annual contest for the best 

media publication, entitled Eurasian Integration and 

Development — 21st Century.

In December 2019, the Bank organised the first press 

briefing by the Chairman of its Management Board on 

the results of the Bank’s Council’s meeting. Eighteen 

journalists from Kazakhstan, the Kyrgyz Republic, 

Belarus, and Russia’s key business media outlets 

attended the briefing. The journalists were informed 

about the results of Council meetings and projects 

considered and provided with responses to the most 

pressing questions relating to the Bank’s operations in 

all its member countries.
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Объем инвестиций ЕАБР составил 
в 2019 году 1,4 млрд долл. США, 

что в 1,7 раза превысило целевое 
значение, предусмотренное 
Стратегией на отчетный год.

In 2019, the Bank invested  
US $1.4 billion, which is 1.7 times 

more than the target set in its 
Strategy for the reporting year.



СОБЛЮДЕНИЕ ПРИНЦИПОВ СОЦИАЛЬНОЙ 
И ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ
SOCIAL AND ENVIRONMENTAL RESPONSIBILITY

СОБЛЮДЕНИЕ ПРИНЦИПОВ СОЦИАЛЬНОЙ И ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ

SOCIAL AND ENVIRONMENTAL RESPONSIBILITY

1. Содействие устойчивому развитию

Одна из приоритетных целей Банка — это стабильный 

экономический рост государств-участников, который 

положительно отражается на качестве жизни населения, 

состоянии окружающей среды и повышении эффективно-

сти использования природных ресурсов. Для достижения 

поставленной цели ЕАБР фокусирует свою деятельность 

на финансировании проектов с сильным интеграционным 

эффектом, на национальных проектах развития, а также 

на «зеленых» проектах.

В рамках реализации задач по «зеленому» финансированию 

Банк за прошедший год осуществил финансирование про-

ектов, направленных на повышение энергоэффективности 

и развитие возобновляемых источников энергии. Более того, 

Банк является участником Рабочей группы международных 

институтов развития по экологическим и социальным стан-

дартам, активно взаимодействует с ПРООН по реализации 

проектов технического содействия «Устойчивые города для 

низкоуглеродного развития» и «Снижение рисков инвести-

рования в возобновляемые источники энергии».

Особое место в работе Банк уделяет выстраиванию со-

трудничества с «якорными» клиентами — крупными ком-

паниями, что обеспечивает Банку возможность занять 

системно значимые ниши в приоритетных для экономик 

стран-членов отраслях.

Реализуемые при участии Банка проекты обладают зна-

чительным социально-экономическим эффектом — почти 

7 млрд долл. США в год в виде валового выпуска продук-

ции в отраслях экономик государств — участников Банка.

1. Facilitating Sustainable Development

One of the Bank’s priority objectives is to ensure 

the stable economic growth of its member states, 

which has a positive effect on living standards and 

the environment, and promotes an efficient use of 

natural resources. To achieve this objective, the 

EDB focuses on projects with a strong integration 

effect, national development projects, and “green” 

projects.

As part of its “green” financing objectives, in 

2019 the Bank financed projects to improve 

energy efficiency and develop renewable energy 

sources. In addition, the EDB is a member of the 

Multilateral Financial Institutions’ Working Group 

on Environment and Social Standards. It also 

works proactively with the UNDP to implement 

technical assistance projects such as Sustainable 

Cities for Low Carbon Development, and Derisking 

Renewable Energy Investment.

The Bank places special emphasis on building 

up cooperation with “anchor” clients — major 

companies, cooperation with which will help 

it occupy niches of systemic importance in 

sectors that are of high priority to the member 

economies.

EDB-funded projects have a significant social and 

economic effect of almost US $7 million gross 

output per year in the member economies.
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Социально-экономические показатели деятельности Банка (накопленным итогом с 2007 года)
Social and economic indicators of the EDB’s operations (cumulative data since 2007)

Показатель

Indicator
2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019

Новые рабочие места, тыс.  20,8 21,5 22,9 22,6 23,4 26,6 28 28,3

New jobs (thousands) 20.8 21.5 22.9 22.6 23.4 26.6 28 28.3

Бюджетные платежи в год, млн долл. США

Fiscal revenues per year (US $ million)
708 763 881 884 906 955 978 1 057

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

ДИНАМИКА ОБЪЕМА ВАЛОВОГО ВЫПУСКА ПРОДУКЦИИ В РАМКАХ ФИНАНСИРУЕМЫХ ЕАБР 
ПРОЕКТОВ, МЛРД ДОЛЛ. США

GROSS OUTPUT IN EDB-FUNDED PROJECTS, US $ BILLION

6,9
6,1

5,65,3
4,74,64,3

3,7

2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019

Объем валового выпуска продукции в год Gross output per year

Такая работа Банка ведет к стабильному росту про-

изводства, повышению занятости и уровня доходов 

населения, бюджетной эффективности, улучшению 

состояния окружающей среды и устойчивому развитию 

экономик стран-членов в целом.

Важно отметить, что в результате реализации финан-

сируемых ЕАБР проектов в государствах-участниках 

создаются постоянные рабочие места, происходит 

рост налоговых и прочих платежей в государственные 

и местные бюджеты. По оценкам Банка, в результате 

реализации финансируемых ЕАБР проектов в госу-

дарствах-участниках уже создано или будет создано 

в ближайшее время около 28,3 тыс. постоянных рабочих 

мест. Среднегодовой объем налоговых и прочих плате-

жей в государственные и местные бюджеты может со-

ставить 1 057 млн долл. США.

This work helps to ensure stable improvements in 

industrial output, employment, household income, 

fiscal performance, the environment, as well as the 

sustainable development of the member economies 

overall.

EDB-supported projects also help to create 

permanent jobs and increase tax and other 

government and local fiscal revenues. The EDB 

estimates that its projects in the member states 

have already created and will create in the near 

future approximately 28,300 permanent jobs. 

Fiscal revenues at the national and local levels may 

average US $1.057 billion.
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Проекты развития инфраструктуры

В реализации проектов инфраструктурных инвести-

ций ЕАБР видит свою ключевую роль как института 

развития прежде всего в силу значительного муль-

типликативного эффекта таких инвестиций. Проект 

строительства магистрального газопровода «Сары-

арка», соглашение по которому подписано в 2019 

году, направлен на достижение стратегических 

целей Республики Казахстан в области обеспече-

ния энергетической безопасности, бесперебойного 

газоснабжения Центрального и Северного регио-

нов, улучшения экологической обстановки. Строи-

тельство газопровода обеспечит транспортировку 

природного газа с месторождений на западе страны 

до потребителей г. Нур-Султана и 170 населенных 

пунктов, расположенных вдоль маршрута газопро-

вода (с населением до 2,7 млн). В 2019 году Банк 

продолжил работу по ранее подписанным соглаше-

ниям по проектам. В частности, в рамках создания 

международного транспортного коридора «Запад-

ная Европа — Западный Китай», способствующего 

реализации интеграционного потенциала на евра-

зийском пространстве, улучшению транспортной 

связанности регионов, повышению устойчивости 

и безопасности транспортной системы, ЕАБР уча-

ствует в реализации ГЧП-проектов строительства 

Центральной кольцевой автомобильной дороги Мос- 

ковской области и Западного скоростного диаметра 

в Санкт-Петербурге (Россия). Профинансирован 

проект строительства автомобильного пункта про-

пуска «Нур Жолы» (Казахстан).

В секторе телекоммуникационной инфраструктуры 

ЕАБР финансирует проекты развития LTE-сетей 

и сетей передачи интернет-трафика в Казахстане, 

направленные на преодоление «цифрового разры-

ва» в информационном доступе жителей городских 

агломераций и сельской местности.

В секторе коммунальной инфраструктуры ЕАБР 

профинансированы проекты строительства и ре-

конструкции водоочистных сооружений в Санкт-Пе-

тербурге и Якутске (Россия), направленные на сни-

жение уровня загрязнения сточных вод, повышение 

качества очистки воды и способствующие повыше-

нию качества жизни населения.

Infrastructure Development Projects

The EDB sees its key role in infrastructure investment 

as that of a development institution, primarily because 

of the significant multiplier effect of such investment. 

The project to construct the Saryarka gas pipeline 

was signed in 2019. It aims to achieve Kazakhstan’s 

strategic objectives to ensure the nation’s energy 

security, reliable and uninterrupted gas supplies to the 

central and northern regions, and improvement of the 

environment. The pipeline will transport natural gas 

from western fields to Nur-Sultan and 170 towns and 

settlements along its route (servicing up to 2.7 million 

people). In 2019, the Bank continued to work on the 

project agreements that had been signed earlier. In 

particular, it participated in PPP projects to construct 

the Central Ring Road in the Moscow Region and 

the Western High-Speed Diameter in St. Petersburg 

(Russia) as part of efforts to build the Western Europe–

Western China international transport corridor, which 

is being developed to realise Eurasia’s integration 

potential, improve transport connectivity among 

regions, and enhance the sustainability and safety 

of the transport system. The EDB also funded the 

construction of the Nur Zholy vehicle border crossing 

checkpoint in Kazakhstan.

In the area of telecommunication infrastructure, the 

EDB is financing the deployment of LTE and Internet 

traffic transmission networks in Kazakhstan in order 

to bridge the “digital gap” in access to information 

between urban and rural areas.

In the utilities sector, the Bank financed the 

construction and reconstruction of water treatment 

facilities in St. Petersburg and Yakutsk (Russia), with the 

objective to reduce wastewater pollution, improve the 

quality of water treatment, and raise living standards.

Regional Development Projects

In January 2019, the Bank signed a loan agreement 

with Batys Transit to finance public-private partnership 

projects, which will fund the following three PPP 

subprojects in Kazakhstan: construction and 

operation of a 110/35/10 kV Akzhar substation with 
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Проекты регионального развития

В январе 2019 года Банк подписал кредитный договор 

с АО «Батыс Транзит» на финансирование ГЧП-про-

ектов. Проект предполагает финансирование сле-

дующих 3 подпроектов, реализуемых заемщиком на 

принципах ГЧП: «Строительство и эксплуатация под-

станции ПС110/35/10 кВ „Акжар“ с питающей линией 

110 кВ в городе Шымкенте», «Строительство и эксплуа- 

тация сетей уличного освещения в городе Атырау  

(2-я очередь)» и «Строительство и эксплуатация сетей 

уличного освещения в городе Атырау (3-я очередь)». 

Реализация проекта решит проблемы износа и отсут-

ствия инфраструктуры электроснабжения и уличного 

освещения. Проект будет способствовать повышению 

энергоэффективности экономики и ее модернизации. 

Реализация проекта позволит повысить уровень бла-

гоустройства городов за счет обеспечения беспере-

бойного электроснабжения и строительства уличного 

освещения, создать новые рабочие места, значитель-

но увеличить налоговые платежи в бюджет Республи-

ки Казахстан — в среднем на 1,7 млн долл. США в год.

Проекты социального воздействия

Проекты предоставления целевых кредитных линий 

финансовым организациям относятся к числу целе-

вых в соответствии со Стратегией Банка на 2018–2022 

годы. Реализация таких проектов оказывает положи-

тельное социальное воздействие через кредитование 

малого и среднего бизнеса (МСБ). Проекты могут 

способствовать развитию отраслей реального секто-

ра экономики, созданию новых рабочих мест и уве-

личению налоговых поступлений в бюджет в рамках 

создания новых и расширения действующих произ-

водств субзаемщиков.

В 2019 году предоставлены кредиты ОАО «Белгаз-

промбанк» для целей торгового финансирования 

и финансирования МСБ в Республике Беларусь, ЗАО 

«Конверс Банк» — для целей развития МСБ и микро-

кредитования в Республике Армения, продолжено 

предоставление траншей в рамках ранее подписан-

ных соглашений с заемщиками в Российской Феде-

рации, Республике Казахстан, Республике Беларусь, 

Республике Армения и Кыргызской Республике.

a 110 kV feeder in Shymkent; construction and 

operation of street lighting grids in Atyrau (Phase 

2); and construction and operation of street lighting 

grids in Atyrau (Phase 3). The project will replace 

the obsolete power supply and street lighting 

infrastructure and create new facilities, thereby 

helping to improve energy efficiency and modernise 

the economy. The project is also expected to improve 

urban infrastructure, as it will ensure uninterrupted 

electricity supplies and construct street lighting 

grids; it will create jobs and significantly increase tax 

revenues, by an average of US $1.7 million a year.

Social Impact Projects

The Bank’s Strategy for 2018–2022 provides for 

the extension of targeted loan facilities to financial 

institutions. These projects have a positive social 

impact by arranging lending for small and medium-

sized enterprises. By setting up new production and 

expanding sub-borrowers’ existing facilities, they 

may help to develop the real sector, create jobs, and 

increase tax revenues.

In 2019, the EDB extended loans to Belgazprombank 

for trade finance and SME financing in Belarus, 

and Converse Bank for SME development and 

microlending in Armenia, and continued to provide 

tranches under the agreements it had signed before 

with borrowers from Russia, Kazakhstan, Belarus, 

Armenia, and the Kyrgyz Republic.
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Проекты «зеленой» экономики

Особое внимание в 2019 году Банк уделил проектам по 

развитию возобновляемых источников энергии. Совет 

Банка в декабре 2019 года утвердил Программу финан-

сирования проектов в области ВИЭ, которая предпола-

гает финансирование проектов ВИЭ суммарной мощно-

стью до 500 МВт в странах — членах Банка на сумму до 

600 млн долл. США. В случае реализации всех проектов 

ожидается сокращение выбросов СО
2
 в объеме не ме-

нее 500 тыс. тонн в год.

Уделяя особое внимание этому направлению, в 2019 году  

Банк профинансировал строительство солнечных элек-

тростанций в Республике Казахстан с установленной 

мощностью до 90 МВт ТОО «Hevel Kazakhstan» и 100 МВт 

ТОО «KB Enterprises» («КейБи Интерпрайсис»), строитель-

ство ветровой электростанции в районе города Ерей-

ментау мощностью 50 МВт ТОО «Ereymentau Wind Power», 

строительство солнечных электростанций суммарной 

мощностью 30 МВт в Астраханской области Российской 

Федерации ООО «Солар Системс». Общая сумма финан-

сирования Банка составила более 260 млн долл. США.

2. Содействие интеграционным процессам

В 2019 году Банк продолжил последовательное исполне-

ние Стратегии Банка, где одной из важных задач являет-

ся фокусирование работы на финансировании проектов 

с сильным интеграционным эффектом. Результатом 

такой активной работы стало увеличение доли интегра-

ционных проектов в общем инвестиционном портфеле 

Банка до 54%, что на 4% превысило целевой результат. 

В 2019 году подписано несколько соглашений по про- 

ектам с интеграционным эффектом. Один из них реа- 

лизует АО «Транстелеком» в Республике Казахстан 

и предполагает приобретение 6 единиц мобильных 

диагностических комплексов с проведением плановых 

нормативных ремонтов и организации системы хране-

ния данных. Основное оборудование будет закуплено 

в Российской Федерации у заводов-изготовителей на 

сумму 23 млн долл. США.

Еще один яркий пример интеграционного финансирова-

ния — проект строительства солнечных электростанций 

“Green” Economy Projects

In 2019, the EDB placed special emphasis on the 

development of renewable energy sources. In 

December 2019, the Bank’s Council approved 

a US $600 million Programme for Financing 

Renewable Energy Projects, with a total capacity 

of up to 500 MW in the member countries. If all the 

projects are implemented, they are expected to 

reduce CO
2
 emissions by at least 500,000 tonnes a 

year.

In 2019, the Bank financed the construction of 

solar power plants in Kazakhstan with an installed 

capacity of up to 90 MW by Hevel Kazakhstan and 

100 MW by KB Enterprises; a 50 MW wind farm 

near the town of Ereymentau by Ereymentau Wind 

Power; and solar power plants with a total capacity 

of 30 MW in the Astrakhan Region (Russia) by Solar 

Systems. The funds extended by the Bank for these 

purposes exceeded US $260 million.

2. Facilitating Integration

In 2019, the Bank continued to consistently 

implement its Strategy, which provides, as one 

of its main tasks, for focusing work on projects 

with a strong integration effect. As a result of this 

proactive work, the share of integration projects in 

the Bank’s investment portfolio grew to 54%, which 

is 4% higher than the target.

Several project agreements with an integration 

effect were signed in 2019. Among them is one run 

by Transtelecom in Kazakhstan, which envisions the 

purchase of six mobile diagnostic units, including 

scheduled repairs and the organisation of a data 

storage system. The main equipment will be 

bought from Russian manufacturers for a total of 

US $23 million.

Another important example of financing integration 

is Hevel Kazakhstan’s project to construct solar 

power plants in Kazakhstan, with an installed 

capacity of up to 90 MW. This project envisions 

an increase in mutual investment. In particular, 
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Источник: ЕАБР 
Source: EDB

ДИНАМИКА ОБЪЕМА ВЗАИМНОЙ ТОРГОВЛИ В РАМКАХ ФИНАНСИРУЕМЫХ ЕАБР 
ПРОЕКТОВ, МЛРД ДОЛЛ. США

MUTUAL TRADE UNDER EDB-FUNDED PROJECTS, US $ BILLION
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в Казахстане с установленной мощностью до 90 МВт  

ТОО «Hevel Kazakhstan». По проекту предусматривается 

увеличение взаимных инвестиций. Планируется финан-

совое участие ООО «Авелар Солар Технолоджи» (Рос-

сийская Федерация) в сумме не менее 20% от бюджета 

проекта. Также в рамках проекта предусмотрена постав-

ка российского оборудования (фотоэлектрические мо-

дули, инверторные станции, опорные конструкции и др.) 

и услуг (строительно-монтажные работы, пусконаладоч-

ные работы и др.) на сумму 49 млн долл. США.

В 2019 году Банк продолжил сотрудничество с ОАО «БЕЛАЗ»,  

крупнейшим поставщиком карьерной техники в государ-

ства — участники Банка. В процессе реализации проекта 

планируется поставка 68% готовой продукции в Россию 

и 3% в Казахстан. В данных государствах имеются пред-

ставительства по продажам готовой продукции заемщи-

ка, сервисные центры и сборочные производства. Более 

того, часть сырья и материалов импортируется из России. 

Общий объем взаимной торговли по проекту оценивается 

на уровне 48,3 млн долл. США в год.

Анализ инвестиционных проектов проводится в рамках  

системы показателей эффекта устойчивого развития 

и развития рыночной экономики и интеграционного эф-

фекта для государств — участников ЕАБР. В рамках анали-

за оценивают трансграничные эффекты, объемы взаимных 

инвестиций и взаимной торговли. По оценке Банка, инвес- 

тиционный портфель ЕАБР на 31 декабря 2019 года обла-

дал потенциалом создания взаимных торговых потоков 

в объеме, достигающем почти 4 млрд долл. США в год.

Russia’s Avelar Solar Technology is expected to 

invest not less than 20% of the project budget. 

The project also involves the supply of Russian-

made equipment (PV panels, inverter stations, 

support structures, and other items) and services 

(construction, commissioning, etc.) for a total of 

US $49 million.

In 2019, the EDB continued to cooperate with 

BELAZ — a major supplier of mining equipment to 

the Bank’s member states. The project will supply 

68% of finished products to Russia and 3% to 

Kazakhstan. These countries have the Borrower’s 

representative offices that sell its finished 

products, service centres, and assembly plants. 

Moreover, part of the raw materials are imported 

from Russia. The mutual trade under this project is 

estimated to approximate US $48.3 million a year.

Investment projects are reviewed for their 

sustainable development effects, market economy 

development, and integration effects on the 

member countries. Transboundary effects, mutual 

investment, and mutual trade are also analysed 

as part of such reviews. The EDB’s investment 

portfolio as at 31 December 2019 was estimated 

to be capable of generating mutual trade flows of 

almost US $4 billion a year.
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3. Экологическая и социальная 
ответственность

Важными принципами инвестиционной политики Бан-

ка являются социальная и экологическая ответствен-

ность за воздействие проектов, финансируемых ЕАБР, 

на окружающую среду, качество жизни населения 

и в конечном итоге на устойчивое развитие экономик 

государств — участников Банка. Инвестиции Банка при-

званы обеспечить повышение уровня жизни населения, 

занятости и улучшение социальных условий.

Реализация инвестиционных проектов Банка не долж-

на вести к ухудшению состояния окружающей среды, 

особенно в трансграничном контексте, условий труда 

и жизни, создавать угрозы здоровью населения. Банк 

учитывает потенциальное экологическое и социальное 

воздействие инвестиционных проектов при принятии 

решений об их финансировании. С учетом масштабов 

и характера экологического и социального воздействия 

инвестиционного проекта Банк определяет требова-

ния к заемщикам по управлению таким воздействием 

и проводит мониторинг выполнения этих требований, 

включая выполнение требований в области охраны тру-

да, промышленной безопасности, охраны окружающей 

среды, по учету мнений общественности. Такая оценка 

проводится на допроектной стадии работ. В результате 

все финансируемые Банком проекты отвечают требова-

ниям национального природоохранного законодатель-

ства и нормам международного права.

Банк проводит классификацию проектов с учетом ха-

рактера потенциального экологического и социального 

воздействия для определения необходимых дальней-

ших процедур по учету экологических и социальных 

факторов. Банк выделяет 4 категории проектов — «А», 

«В», «С» и «ФИ».

Категория «А». Проекты с потенциально значимым, мно-

гоплановым и необратимым экологическим и социаль-

ным воздействием.

Категория «В». Проекты с потенциально значимым эко-

логическим и социальным воздействием локального 

характера, которое, как правило, обратимо и (или) мо-

жет быть предупреждено.

3. Environmental and Social 
Responsibility

Social and environmental responsibility for the 

impact of EDB-funded projects’ on the environment, 

living standards, and, ultimately, the sustainable 

development of the Bank’s member economies is 

an important principle of its investment policies. 

The Bank’s investment is expected to help 

improve living standards, employment, and social 

conditions.

EDB-funded investment projects must not 

contribute to environmental degradation, especially 

in a transboundary context, worsen living or 

employment conditions, or threaten public 

health. In particular, when making decisions to 

finance investment projects, the EDB factors in 

their potential environmental and social impact. 

Depending on the scale and nature of such 

impact, it sets forth requirements for borrowers 

to manage the impact, and monitors compliance 

with these requirements, including those relating to 

occupational and industrial safety, environmental 

protection, and public input. These appraisals 

are conducted on pre-project stages. As a result, 

all EDB-funded projects comply with national 

environmental regulations and international law.

The Bank classifies projects depending on their 

potential environmental and social impact in order 

to determine procedures necessary to monitor 

such effects. The Bank has four categories of 

Projects: A, B, C, and FI:

Category A. Projects with potentially significant, 

multifaceted and irreversible environmental and 

social impact;

Category B. Projects with potentially significant 

local environmental and social impact that is usually 

reversible and/or preventable;

Category C. Projects with minimal or no adverse 

environmental and social impact; and
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Категория «С». Проекты с минимальным неблагопри-

ятным экологическим и социальным воздействием или 

с отсутствием такового.

Категория «ФИ». Проекты, связанные с выделением 

долгового и (или) долевого финансирования для кре-

дитования или иного финансирования субзаемщиков, 

а также предоставления субзаемщикам имущества 

в лизинг.

В части проектов, отнесенных к категории «А», на-

пример строительство магистрального газопровода 

«Сарыарка» и производство перекиси водорода на про-

изводственной площадке «ПАО «Химпром» в г. Новоче-

боксарске, после их реализации негативное влияние на 

экологию будет нивелировано.

Category FI (Financial Institutions). Projects 

involving debt and/or equity finance from Financial 

Institutions to lend to, or otherwise finance, sub-

borrowers, or lease property to them.

For Category A projects such as the construction 

of the Sary-Arka gas pipeline or the manufacture of 

hydrogen peroxide at Khimprom’s production site 

in Novocheboksarsk, the negative environmental 

impact of these projects will be neutralised after 

they are completed.

Категория 

Category

А

А

В

В

С

С

ФИ

FI

Количество

Number

6

6

9

9

1

1

9

9

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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СОБЛЮДЕНИЕ ПРИНЦИПОВ СОЦИАЛЬНОЙ И ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ

SOCIAL AND ENVIRONMENTAL RESPONSIBILITY

В рамках дополнительной социальной и экологической 

ответственности Банк не финансирует инвестиционные 

проекты, в результате реализации которых происходит 

значительное ухудшение среды обитания, социальных 

условий труда и жизни населения. Также Банк не финан-

сирует социально опасную деятельность, в том числе 

проекты, предусматривающие распространение алко-

гольной и табачной продукции, принудительный и дет-

ский труд, игорный бизнес, производство оружия и бое-

припасов и торговлю ими, а также виды деятельности, 

запрещенные законодательством государств-участни-

ков или международными договорами, относящимися к 

защите биологического разнообразия, ресурсов и куль-

турного наследия.

С 2012 года Банк является участником Рабочей группы 

международных институтов развития по экологическим 

и социальным стандартам, которая представляет собой 

платформу для обмена опытом в сфере экологической 

и социальной ответственности с целью развития наибо-

лее удачных практик. Участие в этой группе позволило 

наладить обмен опытом между институтами развития 

и улучшить взаимодействие на рабочем уровне, в том 

числе по подготовке и реализации совместных про-

ектов. В мае 2019 года прошло очередное заседание 

рабочей группы, организованное CEB (Банк развития 

Совета Европы). Программа включала ряд сессий по 

актуальным вопросам, затрагивающим экологические 

и социальные аспекты деятельности международных 

финансовых организаций. Были обсуждены нововведе-

ния участников группы в экологических и социальных 

стандартах, вопросы переселения, климатических рис-

ков, проекты гидроэнергетики и др. Участников заседа-

ния проинформировали об успешной работе ЕАБР по 

финансированию проектов с положительными экологи-

ческими и социальными эффектами, а также о готовно-

сти участия Банка в реализации совместных проектов.

As part of its additional social and environmental 

responsibility, the Bank does not finance 

investment projects that harm the environment, 

the social conditions of labour, or the population’s 

living conditions. In addition, it does not finance 

socially hazardous activities, including projects that 

involve the production and distribution of alcohol 

and tobacco, the use of forced and child labour, 

gambling, the manufacture of or trading in weapons 

and ammunition, and activities prohibited under the 

legislation of the member countries or international 

conventions related to the protection of biodiversity, 

resources, and cultural heritage. 

Since 2012, the Bank has been a member of the 

Multilateral Financial Institutions’ Working Group on 

Environment and Social Standards — a platform to 

share expertise and best practices in environmental 

and social responsibility. The Bank’s participation 

has helped to establish an exchange of experience 

with other development institutions and to enhance 

expert cooperation, including collaboration in the 

preparation and implementation of joint projects. 

In May 2019, the Council of Europe Development 

Bank (CEB) held a regular meeting of the working 

group. The agenda included sessions on pressing 

environmental and social issues relating to the 

operations of international financial institutions. 

The participants discussed innovations introduced 

by group members in the areas of environmental 

and social standards, resettlement, climate risks, 

and hydropower projects, among others. The EDB 

reported about its successful financing of projects 

with positive environmental and social effects, and 

its readiness to take part in joint projects.
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Несмотря на высокие темпы 
роста проектной активности, Банк 

сохраняет направленность  
на интеграцию стран ЕАЭС:  

доля проектов с интеграционным 
эффектом в текущем инвестиционном 

портфеле Банка по итогам года 
составила 54%.

Despite the high growth in project 
operations, the Bank continues to 

focUS on the integration of the Eurasian 
Economic Union countries — the share of 
projects with an integration effect in its 

current investment portfolio amounted to 
54% as at year-end.



УПРАВЛЕНИЕ СРЕДСТВАМИ ЕВРАЗИЙСКОГО 
ФОНДА СТАБИЛИЗАЦИИ И РАЗВИТИЯ
MANAGEMENT OF THE EURASIAN FUND FOR 
STABILIZATION AND DEVELOPMENT

Евразийский фонд стабилизации и развития (ЕФСР, 

Фонд) — региональный финансовый механизм гло-

бальной системы финансовой безопасности7. В 2019 

году размер ЕФСР достиг 9,3 млрд долл. США. 

Средства принадлежат Армении, Беларуси, Казах- 

стану, Кыргызской Республике, России и Таджики- 

стану. Государства-участники управляют Фондом:

•	 через Совет ЕФСР из министров финансов 

государств-участников;

•	 Экспертный совет из директоров департаментов 

министерств финансов государств-участников;

•	 ЕАБР как Управляющего средствами Фонда.

Государства-участники используют средства 

и экспертизу Фонда для решения задач макро-

стабилизации, проведения институциональных 

и структурных реформ, финансирования развития. 

ЕФСР предоставляет суверенное финансирование 

в виде:

•	 финансовых кредитов для поддержки бюджета 

и (или) платежного баланса;

•	 инвестиционных кредитов для реализации госу-

дарственных инфраструктурных проектов;

The Eurasian Fund for Stabilisation and Development 

(EFSD; the Fund) is a regional financial arrangement 

that is part of the global financial safety net8. In 2019, 

the size of the EFSD reached US $9.3 billion. The Fund 

is owned by Armenia, Belarus, Kazakhstan, the Kyrgyz 

Republic, Russia, and Tajikistan. The member states 

manage the Fund through:

•	 the EFSD Council of the member states’ Ministers of 

Finance;

•	 the Expert Council of department directors of the 

member states’ Ministries of Finance; and

•	 the Eurasian Development Bank as the manager of 

EFSD resources.

The member states use the Fund’s resources and 

expertise to support macroeconomic stabilisation, 

institutional and structural reforms, and provide 

financing for development. The EFSD extends sovereign 

financing in the form of:

•	 financial credits to support budgets and/or balances 

of payments;

•	 investment loans for state-run infrastructure projects; 

and

7	� The global financial safety net consists of four layers: the 
International Monetary Fund; regional financial arrangements (the 
EFSD, the European Stability Mechanism, the Chiang Mai Initiative 
Multilateralisation, Fondo Latinoamericano de Reservas, the BRICS 
Contingent Reserve Arrangement, and the Arab Monetary Fund); 
bilateral swap lines between countries; and national reserves.

7	� Глобальная система финансовой безопасности включает 4 уровня: 
Международный валютный фонд, региональные финансовые меха-
низмы (ЕФСР, Европейский стабилизационный механизм, Чиангмай-
ская многосторонняя инициатива, Латиноамериканский резервный 
фонд, пул валютных резервов БРИКС, Арабский валютный фонд), 
двусторонние своп-линии между странами, национальные резервы.
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•	 грантов для поддержки государственных проектов 

в социально значимых отраслях.

ЕФСР тесно сотрудничает с международными финан-

совыми институтами в соответствии с принципами 

взаимодействия МВФ и региональных финансовых 

механизмов «Большой двадцатки» и 17-й целью в об-

ласти устойчивого развития ООН — партнерство в ин-

тересах устойчивого развития.

На 31 декабря 2019 года портфель проектов ЕФСР  

составлял 5 млрд 396 млн долл. США и включал 18 

программ и проектов. Большая часть портфеля (88%) — 

финансовые кредиты, что соответствует роли Фонда 

как регионального финансового механизма.

В 2019 году программы в Армении, Беларуси и Таджи-

кистане, поддерживаемые финансовыми кредитами 

ЕФСР, перешли на завершающую стадию реализации. 

Совет Фонда одобрил финансирование в виде инве-

стиционного кредита объемом 45 млн долл. США для 

проекта в Кыргызской Республике по реабилитации 

Уч-Курганской ГЭС, а также концепцию проекта по 

обеспечению безопасной эксплуатации Камбаратин-

ской ГЭС‑2 в Кыргызской Республике с предполага-

емым объемом финансирования 51 млн долл. США. 

В 2019 году подписаны соглашения о предоставлении 

•	 grants to support state-run projects in socially 

important sectors.

The EFSD cooperates closely with international 

financial institutions in accordance with the G20 

Principles for Cooperation between the IMF and 

Regional Financing Arrangements, and the United 

Nations’ 17th Sustainable Development Goal — global 

partnership for sustainable development.

As at 31 December 2019, the EFSD project portfolio 

totalled US $5.396 billion and included 18 programmes 

and projects. Financial credits accounted for the 

largest portion of the portfolio (88%), which is in line 

with the Fund’s role as a regional financial arrangement.

In 2019, programmes in Armenia, Belarus, and 

Tajikistan, supported by EFSD financial credits, 

entered their final stage. The Fund’s Council approved 

a US $45 million investment loan for the Kyrgyz 

Republic to rehabilitate the Uch-Kurgan HPP, and a 

blueprint for the project to ensure the safe operation 

of Kambarata HPP 2 in the Kyrgyz Republic with an 

estimated value of US $51 million. In 2019, the EFSD 

signed agreements to provide two US $2 million 

grants to the Kyrgyz Republic and Tajikistan for the 

Caravan of Health projects, and Tajikistan’s first 

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ТЕКУЩЕГО ПОРТФЕЛЯ ЕФСР ПО ОТРАСЛЯМ, %

EFSD PROJECT PORTFOLIO BY INDUSTRY, %
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2 грантов в размере 2 млн долл. США каждый Кыргыз-

ской Республике и Таджикистану для реализации про-

ектов «Караван здоровья» и первом инвестиционном 

проекте в Таджикистане «Реабилитация Нурекской 

ГЭС» с финансированием в объеме 40 млн долл. США.

В результате портфель проектов в Кыргызстане до-

стиг 388 млн долл. США, в Армении — 516 млн долл. 

США, в Таджикистане — 132 млн долл. США.

investment project to rehabilitate the Nurek HPP for a 

total of US $40 million.

As a result, the EFSD project portfolio reached 

US $388 million in the Kyrgyz Republic, US $516 million 

in Armenia, and US $132 million in Tajikistan.
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Финансовые кредиты

В 2019 году Совет ЕФСР одобрил заключительный отчет 

о реализации Программы реформ, поддержанной фи-

нансовым кредитом ЕФСР Республике Армения в раз-

мере 300 млн долл. США в 2015–2017 годах.

В связи с окончанием 30 июня 2019 года периода доступ-

ности второго финансового кредита Беларуси, неисполь-

зованный остаток в размере 200 млн долл. США автомати-

чески аннулирован на основании требований кредитного 

соглашения. По состоянию на 31 декабря 2019 года сумма 

задолженности составила 1 800 млн долл. США.

На конец 2019 года остаток задолженности по первому 

финансовому кредиту Беларуси в размере 2 560 млн 

долл. США составлял 530 млн долл. США.

Проект заключительного отчета ЕФСР о результатах 

Программы реформ, поддержанной вторым финансо-

вым кредитом ЕФСР Республике Таджикистан в раз-

мере 20 млн долл. США, представлен на рассмотрение 

Экспертного совета ЕФСР, который принял решение 

рекомендовать Совету Фонда принять этот отчет. 

На конец 2019 года остаток задолженности по первому 

финансовому кредиту Таджикистану в размере 70 млн 

долл. США составлял 51 млн долл. США.

Инвестиционные кредиты

На конец 2019 года в портфеле проектов ЕФСР нахо-

дилось 10 инвестиционных проектов на сумму 640 млн 

долл. США.

Совет Фонда одобрил финансирование объемом 45 млн 

долл. США для проекта в Кыргызской Республике по 

реабилитации Уч-Курганской ГЭС, а также концепцию 

проекта по обеспечению безопасной эксплуатации Кам-

баратинской ГЭС‑2 в Кыргызской Республике с предпо-

лагаемым объемом финансирования 51 млн долл. США.

Таджикистан и Управляющий подписали соглашение 

о первом инвестиционном проекте в стране — «Реаби-

литация Нурекской ГЭС» — с финансированием в объе-

ме 40 млн долл. США.

Financial Credits

In 2019, the EFSD Council approved the final report 

on the implementation of a programme in Armenia 

supported with a US $300 million financial credit 

from the EFSD.

As the availability period of the second financial 

credit to BelarUS ended on 30 June 2019, 

an unused balance of US $200 million was 

automatically cancelled as required by the 

loan agreement. As at 31 December 2019, the 

outstanding amount totalled US $1.8 billion.

As at year-end, the outstanding balance under 

Belarus’s first financial credit of US $2.56 billion 

was US $530 million.

A draft final report on the reform programme 

supported by the EFSD’s second financial credit 

to Tajikistan of US $20 million was submitted to 

the EFSD Expert Council, which recommended the 

Fund’s Council to approve it.

As at the end of 2019, the outstanding amount 

under Tajikistan’s first financial credit of 

US $70 million was US $51 million.

Investment Loans

As at the end of 2019, the EFSD project portfolio 

included nine investment projects for a total of 

US $640 million.

The Fund’s Council approved a US $45 million 

loan for the Kyrgyz Republic to rehabilitate the 

Uch-Kurgan HPP, and a blueprint for the project to 

ensure the safe operation of the Kambarata HPP 2 

in the Kyrgyz Republic with an estimated value of 

US $51 million.

Tajikistan and the EDB as the EFSD Resources 

Manager signed a US $40 million agreement on the 

country’s first investment project to rehabilitate the 

Nurek HPP. 
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Вступило в силу кредитное соглашение по проекту вво-

да в эксплуатацию второго гидроагрегата Камбаратин-

ской ГЭС‑2.

В 2019 году выдано кредитов в размере 9,5 млн долл. 

США, из них:

•	 по проекту «Строительство автодороги „Север — Юг“ 

(4-я очередь)» в Армении началось предоставление 

средств в размере 0,7 млн долл. США;

•	 по проекту «Реабилитация Токтогульской ГЭС. Фаза 2» 

в Кыргызстане выдано 2,4 млн долл. США;

•	 по проекту «Реконструкция участка дороги Бишкек — 

Ош. Фаза IV» в Кыргызстане выдано 3,2 млн долл. США;

•	 по проекту «Модернизация ирригационных систем» 

в Армении выдано 3,2 млн долл. США.

Гранты на проекты в социальной сфере

В 2019 году Управляющий подписал 2 соглашения 

о предоставлении гранта. После вступления соглаше-

ний в силу по 2 млн долл. США из средств ЕФСР станут 

доступны Кыргызской Республике и Таджикистану, что-

бы реализовать проекты «Караван здоровья».

Цель грантов — повысить доступ к первичным медицин-

ским услугам в сельской и труднодоступной местности. 

Страны планируют приобрести по 2 автопоезда «Кара-

ван здоровья» — в каждом 3 мобильные медицинские 

клиники и вахтовый автобус — для проведения профи-

лактических осмотров населения.

The loan agreement took effect on the project to 

commission Unit 2 at Kambarata HPP 2, for which a 

US $110 million financing agreement was signed at 

the beginning of the year.

In 2019, the EFSD extended US $9.5 million, 

including:

•	 US $0.7 million for the North–South Motorway 

Construction (Phase 4) Project in Armenia;

•	 US $2.4 million for the Toktogul HPP 

Rehabilitation (Phase 2) Project;

•	 US $3.2 million for the Bishkek–Osh Road 

Reconstruction (Phase 4) Project; and

•	 US $3.2 million for the Irrigation System 

Modernisation Project in Armenia.

Grants for Social Projects

In 2019, the Resources Manager signed two grant 

agreements. After the agreements take effect, the 

EFSD will make available US $2 million to each of 

the Kyrgyz Republic and Tajikistan for the Caravan 

of Health projects.

The grants are aimed at enhancing access to 

primary health care in rural and hard-to-reach 

areas. Each country plans to purchase two Caravan 

of Health road trains, each including three mobile 

clinics and a crew bus, to provide preventive health 

examinations for the population.
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Общие сведения о Фонде технического 
содействия ЕАБР

На конец 2019 года накопленный объем проектов Фон-

да технического содействия (ФТС) составил 7 млн 736 

тыс. долл. США (68 проектов), из которых 67 проектов 

на сумму 7 млн 715 тыс. долл. США (99,7% средств ФТС) 

имеют интеграционный эффект. 

Расходы по ФТС за 2019 год составили 245 тыс. долл. 

США.

В 2019 году ФТС вел работу над 2 проектами: по Про-

грамме по расширению инвестиционной деятельности 

Банка (завершен в отчетном году) и по Программе тех-

нического содействия в рамках финансирования инвес-

тиционных проектов ЕАБР (работа продолжается).

Программа технического содействия 
по расширению инвестиционной 
деятельности Банка

В рамках этой программы в отчетном году реализован 

следующий проект:

•	 проведение ХIV Международной конференции ЕАБР 

«Евразийская интеграция».

General Information

As at the end of 2019, the Technical Assistance 

Fund (TAF)’s cumulative portfolio included 68 

projects for a total of US $7,736,000. Of these 

projects, 67 have an integration effect and are 

worth a total of US $7,715,000, equivalent to 99.7% 

of the TAF’s resources.

In 2019, the TAF’s expenses amounted to 

US $245,000.

In 2019, the TAF worked on two projects — one 

under the Programme to Expand the Bank’s 

Investment Activity, which was completed in the 

reporting year, and one under the Programme for 

Technical Assistance to EDB-funded Investment 

Projects, which is still ongoing.

Programme for Technical Assistance to 
Expand the Bank’s Investment Activity

The following project was implemented under the 

programme:

•	 the 14th EDB International Conference on Eurasian 

Integration.

ФОНД ТЕХНИЧЕСКОГО СОДЕЙСТВИЯ
TECHNICAL ASSISTANCE FUND
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Программа технического содействия при 
подготовке инвестиционных проектов

В рамках этой программы в отчетном году реализовы-

вался следующий проект:

•	 «Строительство магистрали М 49 в городе Санкт-

Петербурге».

Комитет по управлению ФТС

В течение 2019 года проведено 8 заседаний Комитета 

по управлению ФТС. Рассмотрено 9 вопросов, приня-

ты решения по 1 проекту ФТС. Решения Комитета по 

управлению ФТС утверждены Правлением Банка.

В IV квартале 2019 года решением Совета Банка от 

4 октября 2019 года № 111 утверждено Положение 

о ФТС в новой редакции.

Programme for Technical Assistance in 
Preparing Investment Projects

The following project was implemented under the 

programme:

•	 Construction of the M‑49 Highway in St. Petersburg.

TAF Management Committee

In 2019, the TAF Management Committee held eight 

meetings, deliberated on nine agenda issues, and 

made decisions on one TAF project. The Committee’s 

decisions were approved by the Bank’s Management 

Board.

On 4 October 2019, the EFSD Council passed 

Resolution 111 to approve the revised TAF 

Regulations.

ФОНД ТЕХНИЧЕСКОГО СОДЕЙСТВИЯ

TECHNICAL ASSISTANCE FUND
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Стабильная работа и взвешенная политика положитель-

но сказались на оценке международных рейтинговых 

агентств:

•	 28 марта 2019 года международное рейтинговое 

агентство Standard & Poor’s повысило долгосрочный 

кредитный рейтинг Банка до уровня ВВВ, прогноз 

«стабильный»;

•	 В первом полугодии 2019 года Moody’s Investors 

Service подтвердило текущий кредитный рейтинг Бан-

ка Baa1 и прогноз по рейтингу «стабильный»;

•	 28 ноября 2019 года международное рейтинговое 

агентство Fitch присвоило Банку кредитный рейтинг 

на уровне ВВВ+, прогноз по рейтингу «стабильный»;

•	 30 сентября 2019 года национальное рейтинговое 

агентство АКРА (АО) присвоило кредитный рейтинг 

Банку по международной шкале на уровне А- и наи-

высший рейтинг по национальной шкале на уровне 

AAA(RU). Четыре выпуска биржевых облигаций Банка 

также имеют рейтинг АКРА (АО) по национальной шка-

ле на уровне AAA(RU).

The EDB’s stable operation and weighted policies 

have helped to improve its ratings from international 

rating agencies.

On 28 March 2019, Standard & Poor’s upgraded the 

Bank’s long-term credit rating to BBB, with a stable 

outlook.

In the first half of 2019, Moody’s Investors Service 

affirmed its current credit rating at Baa1, also with a 

stable outlook.

On 28 November 2019, Fitch assigned the Bank a 

rating of BBB+, with a stable outlook.

On 30 September 2019, ACRA, Russia’s national 

rating agency, assigned the Bank a credit rating 

of A- on the international scale and the highest 

rating of AAA (RU) on the national scale. Four of the 

Bank’s bond issues also hold ACRA’s national scale 

ratings of AAA (RU).

ОСНОВНЫЕ КОРПОРАТИВНЫЕ СОБЫТИЯ
MAIN CORPORATE EVENTS
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Изменения в составе Совета Банка

В течение 2019 года состав Совета Банка претерпел 

следующие кадровые изменения:

•	 заместителем полномочного представителя 

Республики Армения в Совете Банка назначен 

заместитель министра финансов Республики 

Армения А. Г. Айрапетян;

•	 полномочным представителем Республики Казахстан 

в Совете Банка назначен премьер-министр Республи-

ки Казахстан А. У. Мамин;

•	 заместителем полномочного представителя Кыргыз-

ской Республики в Совете Банка назначен министр 

экономики Кыргызской Республики  

С. Т. Муканбетов;

•	 заместителем полномочного представителя Респуб-

лики Таджикистан в Совете Банка назначен министр 

экономического развития и торговли Республики 

Таджикистан З. А. Завкизода.

Changes to the Bank’s Council

In 2019, the following changes were made to the 

Council:

•	 Armen Hayrapetyan, Minister of Finance of 

Armenia, was appointed as Armenia’s deputy 

plenipotentiary representative on the Council;

•	 Askar Mamin, Prime Minister of Kazakhstan, 

was appointed as Kazakhstan’s plenipotentiary 

representative on the Council;

•	 Sanzhar Mukanbetov, Minister of Economy of the 

Kyrgyz Republic, was appointed as the Kyrgyz 

Republic’s deputy plenipotentiary representative 

on the Council; and

•	 Zavki Amin Zavkizoda, Minister of Economic 

Development and Trade of Tajikistan, was 

appointed as Tajikistan’s deputy plenipotentiary 

representative on the Council.

ОСНОВНЫЕ КОРПОРАТИВНЫЕ СОБЫТИЯ

MAIN CORPORATE EVENTS

Страна

Country 
Moody’s Standard & Poor’s Fitch

ЕАБР
EDB

Baa1/стабильный/P‑2
Baa1/stable/P‑2

BBB/стабильный/A‑2
BBB/Stable/A‑2

BBB+/стабильный
BBB+/stable

Армения
Armenia

Bа3/позитивный/-
Ba3/positive/-

–
BB-/стабильный

BB-/stable

Беларусь
Belarus

В3/стабильный/-
B3/stable/-

B/стабильный/B
B/stable/B

B/стабильный
B/stable

Казахстан
Kazakhstan

Baa3/позитивный/-
Baa3/positive/-

BBB-/стабильный/A‑3
BBB-/stable/A‑3

BBB/стабильный
BBB/stable

Кыргызстан
Kyrgyzstan

В2/стабильный/-
B2/stable/-

– –

Россия
Russia

Baa3/позитивный/P‑3
Baa3/positive/P‑3

ВВВ-/стабильный/А‑3
BBB-/stable/A‑3

BBB/стабильный
BBB/stable

Таджикистан
Tajikistan

B3/негативный
B3/negative

B-/стабильный/B
B-/stable/B

–

Источник: Moody’s Investors Service, Standard & Poor’s Ratings Services, Fitch Ratings
Source: Moody’s Investors Service, Standard & Poor’s Ratings Services, Fitch Ratings

РЕЙТИНГИ ЕАБР И ГОСУДАРСТВ-УЧАСТНИКОВ НА 31.12.2019

EDB AND MEMBER-STATE RATINGS AS AT 31 DECEMBER 2019
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Заседания и решения Совета Банка

В течение 2019 года проведено 2 очных заседания Со-

вета Банка.

В ходе очередного очного заседания 29 мая 2019 года 

в Нур-Султане Советом ЕАБР утверждены годовой от-

чет Правления Банка, финансовая отчетность Банка за 

2018 год и Положение о Фонде технического содейст-

вия Банка, рассмотрены отчеты Ревизионной комиссии 

Банка и Службы внутреннего аудита Банка, утверждено 

распределение прибыли Банка, а также утверждены 

крупные инвестиционные проекты Банка в России и Ка-

захстане, относящиеся к компетенции Совета ЕАБР.

В ходе очного заседания 18 декабря 2019 года  

в Нур-Султане Советом ЕАБР рассмотрены предвари-

тельные итоги работы Банка за 2019 год, утвержден 

бюджет Банка на 2020 год, утвержден персональный 

состав Службы внутреннего аудита Банка, одобре-

но создание Фонда цифровых инициатив Банка, ут-

верждены планы работы на 2020 год Совета Банка, 

Meetings of and Decisions by the EDB 
Council

In 2019, the Council had two regular in-person 

meetings.

At the regular in-person meeting on 29 May 2019 

in Nur-Sultan, Kazakhstan, the Council approved 

the Annual Report of the Management Board, the 

Bank’s financial statements for 2018, and the 

Regulations of the EDB Technical Assistance Fund. 

It also reviewed the reports submitted by the Bank’s 

Audit Commission and Internal Audit Service, 

distributed profits, and approved large investment 

projects in Russia and Kazakhstan that fall within its 

competency.

At the regular in-person meeting on 18 December 

2019 in Nur-Sultan, the Council reviewed the 

Bank’s preliminary results for 2019 and approved 

its budget for 2020. It also approved the staffing of 

the Internal Audit Service, the creation of the Digital 
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Ревизионной комиссии Банка, Службы внутреннего 

аудита Банка и Фонда технического содействия Бан-

ка, утверждены крупные инвестиционные проекты 

Банка в Казахстане и России, относящиеся к ком-

петенции Совета ЕАБР, рассмотрена информация 

о расширении состава участников Банка, утверждена 

Программа финансирования проектов в области 

возобновляемых источников энергии Банка, а также 

Политика раскрытия информации Банка.

Помимо очных заседаний, в течение 2019 года состоя- 

лось 14 заочных голосований Совета Банка, прове-

денных путем письменного заочного опроса членов 

Совета Банка, по результатам которых, в частности, 

утверждены инвестиционные проекты, отнесенные 

к компетенции Совета Банка, произведены замены 

представителей от Республики Казахстан, Респуб-

лики Беларусь и Кыргызской Республики в Комитете 

по стратегии при Совете ЕАБР, утвержден внешний 

аудитор на 2019 год, Кадровая политика Банка и Пра-

вила деловой этики Банка, а также рассмотрены дру-

гие вопросы деятельности Банка.

Изменения в составе Правления Банка

В 2019 году произошли следующие изменения в со-

ставе Правления Банка:

•	 в апреле 2019 года М. А. Кусаинов назначен на 

должность заместителя председателя Правления;

•	 в апреле 2019 года назначены на должности членов 

Правления и введены в состав Правления Банка 

руководители структурных подразделений Банка — 

А. С. Мухамадиева, В. В. Смаков, Д. Ю. Ладиков-Роев.

В течение 2019 года состоялось 99 заседаний Прав-

ления Банка, на которых рассматривались вопросы 

текущей деятельности Банка, а также 19 заседаний 

по вопросам управления средствами ЕФСР.

В течение 2019 года Банк без нарушений выполнял 

установленные внутренние нормативы.

Initiative Fund, and the 2020 work plans for the Council, 

the Audit Commission, the Internal Audit Service, and 

the Technical Assistance Fund. In addition, the Council 

approved large investment projects in Kazakhstan and 

Russia that fall within its competency, considered the 

expansion of the Bank’s membership, and approved 

the Programme for Financing Renewable Energy 

Projects, and the Disclosure Policy.

In addition to in-person meetings, in 2019 the Council 

had 14 absentee voting sessions through written 

voting among Council members that resulted in the 

approval of investment projects within the Council’s 

competency; the replacement of representatives of 

Kazakhstan, Belarus, and the Kyrgyz Republic on the 

Council’s Strategy Committee; and the approval of the 

Bank’s external auditor for 2019, its Human Resources 

Policy, and the Rules of Business Ethics. Other issues 

relating to the Bank’s operations were also resolved by 

absentee voting.

Changes to the Bank’s Management Board

In 2019, the following changes were made to the 

Management Board:

•	 in April 2019, Marat Kussainov was appointed as 

Deputy Chairman of the Management Board; and

•	 in April 2019, Aigul Mukhamadiyeva, Vsevolod 

Smakov, and Dmitry Ladikov-Roev, heads of the 

Bank’s divisions, were appointed as Members of the 

Management Board.

In 2019, the EDB Management Board held 99 meetings 

to discuss the Bank’s day-to-day operations and 19 

sessions to discuss managing the financial resources 

of the Eurasian Fund for Stabilization and Development.

In 2019, the Bank complied with established internal 

financial ratios.

ОСНОВНЫЕ КОРПОРАТИВНЫЕ СОБЫТИЯ
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ФИНАНСОВЫЕ НОРМАТИВЫ, УСТАНОВЛЕННЫЕ СОВЕТОМ БАНКА

COMPLIANCE WITH FINANCIAL RATIOS ESTABLISHED BY THE BANK’S COUNCIL

Показатель

Indicator

31 декабря 2018 года

31 December 2018

31 декабря 2019 года

31 December 2019

Минимальный уровень ликвидности (ФН1), тыс. долл. США:

Minimum liquidity (financial ratio 1) (US $ thousand)

минимальный лимит 852 321 893 910

minimum required 852,321 893,910

фактическое значение 1 265 592 1 729 498

actual 1,265,592 1,729,498

Максимальный уровень финансовой задолженности (ФН2), %:

Financial leverage ratio (financial ratio 2) (%)

максимальный лимит 300,0 300,0

maximum allowed 300.0 300.0

фактическое значение 93,0 141,4

actual 93.0 141.4

Достаточность собственного капитала (Н1), %:

Capital adequacy (H1) (%)

минимальное значение 16,0% 16,0%

minimum 16.0% 16.0%

фактическое значение 49,8% 43,3%

actual 49.8% 43.3%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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ФИНАНСОВАЯ ОТЧЕТНОСТЬ
FINANCIAL STATEMENTS

ФИНАНСОВАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

FINANCIAL STATEMENTS

Годовая финансовая отчетность Банка за 2019 год со-

ставлена в соответствии с международными стандарта-

ми финансовой отчетности.

В настоящем отчете представлены:

•	 отчеты о прибыли или убытке и прочем совокупном 

доходе за годы, закончившиеся 31 декабря 2019,  

2018 и 2017 годов;

•	 отчеты о финансовом положении по состоянию на 

31 декабря 2019, 2018 и 2017 годов;

•	 отчеты об изменениях в капитале за годы, закончив-

шиеся 31 декабря 2019, 2018 и 2017 годов;

•	 отчеты о движении денежных средств за годы, закон-

чившиеся 31 декабря 2019, 2018 и 2017 годов.

На конец 2019 года валюта баланса Банка составила 

5 млрд 160 млн 764 тыс. долл. США, увеличившись по 

сравнению с 2018 годом на 1 млрд 450 млн 298 тыс. долл. 

США (или 39%).

Структура активов Банка на конец 2019 года представ-

лена следующим образом:

•	 38,0% (или 1 млрд 960 млн 004 тыс. долл. США) прихо-

дится на статью «Займы, предоставленные клиентам»;

•	 40,8% (или 2 млрд 106 млн 299 тыс. долл. США) прихо-

дится на статью «Финансовые активы, оцениваемые 

по справедливой стоимости через прочий совокупный 

доход»;

The Bank’s 2019 annual financial statements were 

prepared in accordance with the International 

Financial Reporting Standards.

This report presents:

•	 statements of the Bank’s profit or loss and other 

comprehensive income for years ended  

31 December 2019, 2018, and 2017;

•	 statements of the Bank’s financial position as at 

31 December 2019, 2018, and 2017;

•	 statements of changes in equity for years ended 

31 December 2019, 2018, and 2017; and

•	 statements of cash flows for years ended  

31 December 2019, 2018, and 2017.

As at the end of 2019, the Bank’s total assets 

amounted to US $5,160,764,000, which is up 

US $1,450,298,000 (39%) compared to 2018.

The structure of the Bank’s assets as at the end of 

2019 was as follows:

•	 38.0% (or US $1,960,004,000) accounted for by 

the item “Loans to customers”;

•	 40.8% (US $2,106,299,000) accounted for by the 

item “Financial assets at fair value through other 

comprehensive income”;
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•	 5,2% (или 266 млн 298 тыс. долл. США) приходится на 

статью «Ссуды и средства в банках»;

•	 14,8% (или 765 млн 144 тыс. долл. США) приходится на 

статью «Денежные средства и их эквиваленты»;

•	 1,2% (или 63 млн 019 тыс. долл. США) приходится на 

прочие статьи баланса.

Структура обязательств и капитала Банка представлена 

следующим образом:

•	 5.2% (US $266,298,000) accounted for by the 

item “Loans and advances to banks”;

•	 14.8% (US $765,144,000) accounted for by the 

item “Cash and cash equivalents”; and

•	 1.2% (US $63,019,000) accounted for by other 

balance-sheet items.

The structure of the Bank’s liabilities and equity was 

as follows:

СТРУКТУРА АКТИВОВ ЕАБР НА 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА, %

EDB ASSET COMPOSITION AS AT 31 DECEMBER 2019, %

1

2

3

40,8

38,0

14,8

Финансовые активы, 
оцениваемые по 
справедливой стоимости 
Financial assets at fair value

Займы клиентов
Loans to customers

Денежные средства и их 
эквиваленты
Cash and cash equivalents

4

5

5,2

1,2

Ссуды и средства в банках
Loans and advances to banks

Прочие статьи баланса
Other balancesheet items

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

3

4 5

1

2

СТРУКТУРА ОБЯЗАТЕЛЬСТВ И КАПИТАЛА ЕАБР НА 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА, %

EDB LIABILITIES AND EQUITY COMPOSITION AS AT 31 DECEMBER 2019, %

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

1

2

3

42,8

35,9

14,4

Выпущенные долговые 
обязательства
Debt securities issued

Собственные средства  
и капитал
Equity

Ссуды и средства банков
Loans and deposits from banks

4

5

5,8

1,2

Вклады клиентов
Deposits from customers

Прочие обязательства
Other liabilities

3

4 5

1

2
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Полная версия финансовой отчетности Банка за годы, 

закончившиеся 31 декабря 2019, 2018 и 2017 годов, с от-

четом независимой внешней аудиторской организации 

ТОО «Делойт» доступна на сайте Банка по адресу  

www.eabr.org

The full version of the Bank’s financial statements 

for years ended 31 December 2019, 2018, and 

2017, together with a report by Deloitte LLP, its 

independent external auditor, is available on the 

Bank’s website at www.eabr.org

ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА УСТАВНЫЙ КАПИТАЛ БАНКА ПРЕДСТАВЛЕН 
СЛЕДУЮЩИМ ОБРАЗОМ (ТЫС. ДОЛЛ. США):

AS AT 31 DECEMBER 2019, THE BANK’S CHARTER CAPITAL WAS STRUCTURED AS FOLLOWS  
(IN US $ THOUSANDS):

Показатель

Indicator

Уставный капитал

Charter capital

Капитал до востребования

Capital on call

Оплаченный капитал

Paid-in capital

Российская Федерация 

Russian Federation 

4 617 900

4,617,900

(3 617 900)

(3,617,900)

1 000 000

1,000,000

Республика Казахстан 

Republic of Kazakhstan 

2 309 300

2,309,300

(1 809 300)

(1,809,300)

500 000

500,000

Республика Беларусь 

Republic of Belarus 

69 300

69,300

(54 300)

(54,300)

15 000

15,000

Республика Таджикистан 

Republic of Tajikistan 

2 100

2,100

(1 600)

(1,600)

500

500

Республика Армения 

Republic of Armenia 

700

700

(600)

(600)

100

100

Кыргызская Республика

Kyrgyz Republic

700

700

(600)

(600)

100

100

ИТОГО:

TOTAL

7 000 000

7,000,000

5 484 300

5,484,300

1 515 700

1,515,700

Источник: ЕАБР 
Source: EDB
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По итогам 2019 года Банк получил прибыль в размере 

68 млн 977 тыс. долл. США (за 2018 год — 66 млн  

445 тыс. долл. США), что на 37 млн 721 тыс. долл. США 

(или 120,7%) выше запланированной величины  

чистой прибыли за данный период в бюджете Банка.

Чистый процентный доход до формирования резервов 

(провизий) за 2019 год составил 96 млн 331 тыс. долл. 

США (за 2018 год — 96 млн 159 тыс. долл. США).

Операционные расходы Банка за 2019 год составили 

43 млн 268 тыс. долл. США (за 2018 год — 32 млн  

182 тыс. долл. США), экономия по отношению к бюдже-

ту — 9,0%, или 4 млн 256 тыс. долл. США.

In 2019, the Bank made a profit of US $68,977,000 

(US $66,445,000 in 2018), which is US $37,721,000 

(120.7%) more than the Bank’s net income 

budgeted for this period.

Net interest income before provisions was 

US $96,331,000 (US $96,159,000 in 2018).

Operating expenses totalled US $43,268,000 

(US $32,182,000 in 2018), a saving of 

US $4,256,000 (9%) compared to the budgeted 

figure.

Показатель
Indicator

2019 (факт)
2019 (actual)

2019 (бюджет)
2019 (budgeted)

Факт/План
actual/planned

Текущий инвестиционный портфель, тыс. долл. США 4 322 111 3 728 408 15,9%

Current investment portfolio (US $ thousand) 4,322,111 3,728,408 15.9%

Балансовый портфель, тыс. долл. США 2 856 716 2 657 802 7,5%

Balance-sheet portfolio (US $ thousand) 2,856,716 2,657,802 7.5%

Чистая прибыль (убыток), тыс. долл. США 68 977 31 256 120,7%

Net income (loss) (US $ thousand) 68,977 31,256 120.7%

Доля провизий в балансовом портфеле, % 2,4% 3,3% -0,9%

Share of provisions in the balance-sheet portfolio (%) 2.4% 3.3% -0.9%

Доля операционных расходов в доходах Банка, % 36,1% 41,0% -12,0

Share of operating expenses in the Bank’s income (%) 36.1% 41.0% -12.0

Рентабельность капитала (ROAE), % 3,8% 1,8% 111,1%

Return on average equity (ROAE) (%) 3.8% 1.8% 111.1%

Источник: ЕАБР 
Source: EDB

ОСНОВНЫЕ ФИНАНСОВЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ БАНКА

THE BANK’S KEY FINANCIAL RESULTS

ОСНОВНЫЕ ФИНАНСОВЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
KEY FINANCIAL PERFORMANCE INDICATORS
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ОТЧЕТ О ПРИБЫЛИ ИЛИ УБЫТКЕ

ОТЧЕТ О ПРИБЫЛИ ИЛИ УБЫТКЕ

STATEMENT OF PROFIT OR LOSS

ОТЧЕТ О ПРИБЫЛИ ИЛИ УБЫТКЕ И ПРОЧЕМ СОВОКУПНОМ ДОХОДЕ ЗА ГОД,  
ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА 

(в тыс. долл. США)

Год, закончившийся  
31 декабря 
2019 года

Год, закончившийся  
31 декабря 
2018 года

Год, закончившийся  
31 декабря 
2017 года

Процентные доходы, рассчитанные методом эффективной 
процентной ставки 265 028 211 038 197 467

Процентные расходы (168 697) (114 879) (108 274)

Чистый процентный доход до формирования резерва  
под ожидаемые кредитные убытки (2017: убытки  
от обесценения) процентных активов 96 331 96 159 89 193

Формирование резерва под ожидаемые кредитные убытки  
(2017: убытки от обесценения) процентных активов (6 194) (6 824) (26 730)

ЧИСТЫЙ ПРОЦЕНТНЫЙ ДОХОД 90 137 89 335 62 463

Убытки по долевым финансовым активам, оцениваемым по 
справедливой стоимости, изменения которой отражаются 
в составе прибыли или убытка (197) (3 303) –

Формирование резерва под убытки от обесценения долевых 
финансовых активов, имеющихся в наличии для продажи – – (1 543)

Формирование резерва под ожидаемые кредитные убытки  
по условным обязательствам и прочим активам (2017: убытки  
от обесценения прочих активов) (602) (79) (12)

Чистый убыток от модификации и признания новых финансовых 
инструментов (3 436) (479) –

Чистый (убыток) / прибыль от операций с финансовыми активами 
и обязательствами, оцениваемыми по справедливой стоимости, 
изменения которой отражаются в составе прибыли или убытка (35 617) 31 402 (71 093)

Чистая реализованная прибыль / (убыток) от операций 
с финансовыми активами, оцениваемыми по справедливой 
стоимости через прочий совокупный доход (2017: имеющимися 
в наличии для продажи) 546 (1 916) 2 875

Чистая прибыль / (убыток) от операций с иностранной валютой 53 074 (20 622) 75 499

Комиссионные доходы 8 725 4 350 7 333

Комиссионные расходы (455) (584) (272)

Чистая прибыль / (убыток) по купле-продаже выпущенных 
долговых ценных бумаг 24 (8) (93)

Прочие доходы 46 531 120

Чистый непроцентный доход 22 108 9 292 12 814

Чистый результат от финансовых операций 112 245 98 627 75 277

Операционные расходы (43 023) (32 026) (33 392)

Расходы Фонда технического содействия, нетто (245) (156) (165)

ЧИСТАЯ ПРИБЫЛЬ 68 977 66 445 41 720
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STATEMENT OF PROFIT OR LOSS AND OTHER COMPREHENSIVE INCOME  
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2019

(US $ thousand)

Year ended  
31 December  

2019

Year ended  
31 December  

2018

Year ended  
31 December  

2017

Interest income calculated using the effective interest method 265,028 211,038 197,467

Interest expense (168,697) (114,879) (108,274)

Net interest income before provision for expected credit 
losses (2017: impairment losses) on interest bearing assets 96,331 96,159 89,193

Provision for expected credit losses (2017: impairment losses) on 
interest bearing assets (6,194) (6,824) (26,730)

NET INTEREST INCOME 90,137 89,335 62,463

Losses from equity financial assets at fair value through profit or loss (197) (3,303) –

Provision for impairment losses on equity financial assets available 
for sale – – (1,543)

Provision for expected credit losses on contingent liabilities and 
other assets (2017: provision for impairment losses on other assets) (602) (79) (12)

Net loss from modification and recognition of new financial 
instruments (3,436) (479) –

Net (loss)/gain on financial assets and liabilities at fair value through 
profit or loss (35,617) 31,402 (71,093)

Net realised gain/(loss) on financial assets at fair value through other 
comprehensive income (2017: available for sale) 546 (1,916) 2,875

Net gain/(loss) on transactions in foreign currencies 53,074 (20,622) 75,499

Fee and commission income 8,725 4,350 7,333

Fee and commission expense (455) (584) (272)

Net gain/(loss) on trading with debt securities issued 24 (8) (93)

Other income 46 531 120

Net non-interest income 22,108 9,292 12,814

Net result from financial operations 112,245 98,627 75,277

Operating expenses (43,023) (32,026) (33,392)

Technical Assistance Fund expenses, net (245) (156) (165)

NET PROFIT 68,977 66,445 41,720
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ОТЧЕТ О ПРИБЫЛИ ИЛИ УБЫТКЕ И ПРОЧЕМ СОВОКУПНОМ ДОХОДЕ ЗА ГОД,  
ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2018 ГОДА (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

(в тыс. долл. США)

Год, закончившийся  
31 декабря 
2019 года

Год, закончившийся  
31 декабря 
2018 года

Год, закончившийся  
31 декабря 
2017 года

ПРОЧИЙ СОВОКУПНЫЙ ДОХОД:

Статьи, которые реклассифицированы или могут быть 
впоследствии реклассифицированы в состав прибыли  
или убытка:

Чистый нереализованный доход / (убыток) от переоценки 
финансовых активов, оцениваемых по справедливой стоимости, 
изменения которой отражаются в составе прочего совокупного 
дохода 42 858 (24 245) –

Чистый реализованный (доход) / убыток от операций 
с финансовыми активами, оцениваемыми по справедливой 
стоимости, изменения которой отражаются в составе  
прочего совокупного дохода, перенесенный на счета  
прибыли или убытка (546) 1 916 –

Чистый нереализованный доход от переоценки финансовых 
активов, имеющихся в наличии для продажи – – 3 671

Чистая реализованная прибыль от операций с финансовыми 
активами, имеющимися в наличии для продажи, перенесенная 
на счета прибыли или убытка – – (2 875)

Чистый нереализованный доход / (убыток) от переоценки 
финансовых инструментов хеджирования 727 (435) –

Всего статей, которые реклассифицированы или могут 
быть впоследствии реклассифицированы в состав 
прибыли или убытка 43 039 (22 764) 796

ПРОЧИЙ СОВОКУПНЫЙ ДОХОД / (УБЫТОК) 43 039 (22 764) 796

ИТОГО СОВОКУПНЫЙ ДОХОД 112 016 43 681 42 516

ОТЧЕТ О ПРИБЫЛИ ИЛИ УБЫТКЕ

STATEMENT OF PROFIT OR LOSS
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STATEMENT OF PROFIT OR LOSS AND OTHER COMPREHENSIVE INCOME  
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2019 (CONTINUED)

(US $ thousand)

Year ended  
31 December  

2019

Year ended  
31 December  

2018

Year ended  
31 December  

2017

OTHER COMPREHENSIVE INCOME:

Items that are or may be reclassified subsequently to profit or 
loss:

Net unrealised gain/(loss) on revaluation of financial assets at fair 
value through other comprehensive income 42,858 (24,245) –

Net realised gain/(loss) on financial assets at fair value through other 
comprehensive income transferred to profit or loss (546) 1,916 –

Net unrealised gain on revaluation of financial assets available for 
sale – – 3,671

Net realised gain on financial assets available for sale transferred to 
profit or loss – – (2,875)

Net unrealised gain/(loss) on revaluation of hedge instruments 727 (435) –

Total items that are or may be reclassified subsequently to 
profit or loss 43,039 (22,764) 796

OTHER COMPREHENSIVE INCOME/(LOSS): 43,039 (22,764) 796

TOTAL COMPREHENSIVE INCOME 112,016 43,681 42,516
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ОТЧЕТ О ФИНАНСОВОМ ПОЛОЖЕНИИ

ОТЧЕТ О ФИНАНСОВОМ ПОЛОЖЕНИИ

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION

ОТЧЕТ О ФИНАНСОВОМ ПОЛОЖЕНИИ ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА

(в тыс. долл. США)

31 декабря
2019 года

31 декабря
2018 года

31 декабря
2017 года

Активы

Денежные средства и их эквиваленты 765 144 641 170 167 370

Финансовые активы, оцениваемые по справедливой стоимости, 
изменения которой отражаются в составе прибыли или убытка 10 017 17 169 135

Ссуды и средства в банках 266 298 245 510 191 565

Займы, предоставленные клиентам 1 960 004 1 650 290 1 344 265

Финансовые активы, оцениваемые по справедливой стоимости 
через прочий совокупный доход 2 106 299 1 139 341 –

Финансовые активы, имеющиеся в наличии для продажи – – 1 600 679

Инвестиции в ассоциированные организации 20 131 – –

Финансовые инструменты хеджирования – 86 –

Основные средства 11 046 11 156 11 041

Нематериальные активы 1 011 1 148 890

Прочие активы 20 814 4 596 4 510

ИТОГО АКТИВОВ 5 160 764 3 710 466 3 320 455

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА И КАПИТАЛ

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА:

Ссуды и средства, полученные от банков 740 475 242 931 377 829

Финансовые обязательства, оцениваемые по справедливой 
стоимости, изменения которой отражаются в составе прибыли 
или убытка 26 955 3 329 11 072

Вклады клиентов 297 344 177 145 –

Финансовые инструменты хеджирования 1 616 521 –

Выпущенные долговые ценные бумаги 2 209 328 1 525 786 1 198 341

Прочие обязательства 35 050 22 774 23 612

Итого обязательств 3 310 768 1 972 486 1 610 854

КАПИТАЛ:

Уставный капитал:

Уставный капитал 7 000 000 7 000 000 7 000 000

Минус: Капитал, подлежащий оплате по требованию (5 484 300) (5 484 300) (5 484 300)

Оплаченный уставный капитал 1 515 700 1 515 700 1 515 700

Резервный фонд 111 732 111 732 90 872

Резерв Фонда технического содействия 19 133 – –

Резерв/(дефицит) по переоценке финансовых активов, 
оцениваемых по справедливой стоимости через прочий 
совокупный доход 25 248 (17 064) –

Резерв по переоценке финансовых активов, имеющихся 
в наличии для продажи – – 5 265

Резерв/(дефицит) по переоценке финансовых инструментов 
хеджирования 292 (435) –

Нераспределенная прибыль 177 891 128 047 97 764

Итого капитала 1 849 996 1 737 980 1 709 601

ИТОГО ОБЯЗАТЕЛЬСТВ И КАПИТАЛА 5 160 764 3 710 466 3 320 455
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STATEMENT OF FINANCIAL POSITION AS AT 31 DECEMBER 2019

(US $ thousand)

31 December
2019

31 December
2018

31 December
2017

Assets

Cash and cash equivalents 765,144 641,170 167,370

Financial assets at fair value through profit or loss 10,017 17,169 135

Loans and advances to banks 266,298 245,510 191,565

Loans to customers 1,960,004 1,650,290 1,344,265

Financial assets at fair value through other comprehensive income 2,106,299 1,139,341 –

Financial assets available for sale – – 1,600,679

Investments in associates 20,131 – –

Hedging instruments – 86 –

Property and equipment 11,046 11,156 11,041

Intangible assets 1,011 1,148 890

Other assets 20,814 4,596 4,510

TOTAL ASSETS 5,160,764 3,710,466 3,320,455

LIABILITIES AND EQUITY

LIABILITIES:

Loans and deposits from banks 740,475 242,931 377,829

Financial liabilities at fair value through profit or loss 26,955 3,329 11,072

Deposits from customers 297,344 177,145 –

Hedging instruments 1,616 521 –

Debt securities issued 2,209,328 1,525,786 1,198,341

Other liabilities 35,050 22,774 23,612

Total liabilities 3,310,768 1,972,486 1,610,854

EQUITY:

Share capital:

Authorised share capital 7,000,000 7,000,000 7,000,000

Less: Callable share capital (5,484,300) (5,484,300) (5,484,300)

Paid-in share capital 1,515,700 1,515,700 1,515,700

Reserve fund 111,732 111,732 90,872

Technical Assistance Fund reserve 19,133 – –

Revaluation reserve/(deficit) for financial assets at fair value through 
other comprehensive income 25,248 (17,064) –

Revaluation reserve for financial assets available for sale – – 5,265

Revaluation reserve/(deficit) for hedging instruments 292 (435) –

Retained earnings 177,891 128,047 97,764

Total equity 1,849,996 1,737,980 1,709,601

TOTAL LIABILITIES AND EQUITY 5,160,764 3,710,466 3,320,455
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ОТЧЕТ ОБ ИЗМЕНЕНИЯХ В КАПИТАЛЕ ЗА ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА

(в тыс. долл. США)

Уставный капитал
Ре-

зерв-
ный

фонд

Резерв 
Фонда 
техни-

ческого 
содей-
ствия

Резерв  
по пере- 
оценке 
финан-
совых 

активов, 
имею- 
щихся 

в наличии 
для про-

дажи

Резерв/(де-
фицит) по 

переоценке 
финансовых 

активов, 
оценивае-

мых по спра-
ведливой 

стоимости 
через прочий 
совокупный 

доход

Резерв/
(дефицит) 

по пере- 
оценке 
финан-
совых 

инстру-
ментов 

хеджиро-
вания

Нерас- 
преде-
ленная 

при-
быль

Итого

Уставный
капитал

Капитал, 
подле-
жащий 
оплате 

по требо-
ванию

Опла-
ченный 
капитал

1 января 
2017 года 7 000 000 (5 484 300) 1 515 700 90 872 – 4 469 – – 56 044 1 667 085

Чистая прибыль – – – – – – – – 41 720 41 720

Прочий 
совокупный доход – – – – – 796 – – – 796

Итого 
совокупного 
дохода – – – – – 796 – – 41 720 42 516

31 декабря 
2017 года 7 000 000 (5 484 300) 1 515 700 90 872 – 5 265 – – 97 764 1 709 601

Реклассификация 
входящих 
остатков – – – – – (5 265) 5 265 – – –

Изменения 
при первичном 
внедрении МСФО 
(IFRS) 9 – – – – – – – – (15 302) (15 302)

Пересчитанные 
остатки на  
1 января 
2018 года 7 000 000 (5 484 300) 1 515 700 90 872 – – 5 265 – 82 462 1 694 299

Чистая прибыль – – – – – – – – 66 445 66 445

Прочий 
совокупный доход – – – – – – (22 329) (435) – (22 764)

Итого 
совокупного 
дохода – – – – – – (22 329) (435) 66 445 43 681

Перенос 
в резервный фонд – – – 20 860 – – – – (20 860) –

31 декабря 
2018 года 7 000 000 (5 484 300) 1 515 700 111 732 – – (17 064) (435) 128 047 1 737 980

Чистая прибыль – – – – – – – – 68 977 68 977

Прочий 
совокупный доход – – – – – – 42 312 727 – 43 039

Итого 
совокупного 
дохода – – – – – – 42 312 727 68 977 112 016

Перенос 
в резерв Фонда 
технического 
содействия – – – – 19 133 – – – (19 133) –

31 декабря 
2019 года 7 000 000 (5 484 300) 1 515 700 111 732 19 133 – 25 248 292 177 891 1 849 996

ОТЧЕТ ОБ ИЗМЕНЕНИЯХ В КАПИТАЛЕ

ОТЧЕТ ОБ ИЗМЕНЕНИЯХ В КАПИТАЛЕ

STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
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STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2019

(US $ thousand)

Share capital
Reserve

fund
Techni-
cal As-

sistance 
Fund 

reserve

Revalu-
ation re-
serve for 
financial 
assets 

available 
for sale

Reval-
uation 

reserve/
(deficit) for 

financial 
assets at 
fair value 
through 

other com-
prehensive 

income

Revalua-
tion re-
serve/
(defi-

cit) for 
hedging 

instru-
ments

Retained 
earnings

Total

Authorised Callable Paid-in

1 January 2017 7,000,000 (5,484,300) 1,515,700 90,872 – 4,469 – – 56,044 1,667,085

Net profit – – – – – – – – 41,720 41,720

Other 
comprehensive 
income – – – – – 796 – – – 796

Total 
comprehensive 
income – – – – – 796 – – 41,720 42,516

31 December 
2017 7,000,000 (5,484,300) 1,515,700 90,872 – 5,265 – – 97,764 1,709,601

Reclassification of 
opening balance – – – – – (5,265) 5,265 – – –

Changes at initial 
application of 
IFRS 9 – – – – – – – – (15,302) (15,302)

Recalculated 
balance as of  
1 January 2018  
1 January 2018 7,000,000 (5,484,300) 1,515,700 90,872 – – 5,265 – 82,462 1,694,299

Net profit – – – – – – – – 66,445 66,445

Other 
comprehensive 
income – – – – – – (22,329) (435) – (22,764)

Total 
comprehensive 
income – – – – – – (22,329) (435) 66,445 43,681

Transfer to reserve 
fund – – – 20,860 – – – – (20,860) –

31 December 
2018 7,000,000 (5,484,300) 1,515,700 111,732 – – (17,064) (435) 128,047 1,737,980

Net profit – – – – – – – – 68,977 68,977

Other 
comprehensive 
income – – – – – – 42,312 727 – 43,039

Total 
comprehensive 
income – – – – – – 42,312 727 68,977 112,016

Transfer to 
Technical 
Assistance Fund 
reserve – – – – 19,133 – – – (19,133) –

31 December 
2019 7,000,000 (5,484,300) 1,515,700 111,732 19,133 – 25,248 292 177,891 1,849,996

STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
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ОТЧЕТ О ДВИЖЕНИИ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ

ОТЧЕТ О ДВИЖЕНИИ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ

STATEMENT OF CASH FLOWS

ОТЧЕТ О ДВИЖЕНИИ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ЗА ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА

(в тыс. долл. США)

Год, 
закончившийся  

31 декабря
2019 года

Год, 
закончившийся  

31 декабря
2018 года

Год, 
закончившийся 

31 декабря  
2017 года

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ ОПЕРАЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ:

Процентные доходы, полученные по займам, предоставленным клиентам 148 162 136 824 157 290

Процентные доходы, полученные по ссудам и средствам в банках и денежным 
средствам и их эквивалентам 34 589 28 999 14 022

Процентные доходы, полученные по финансовым активам, оцениваемым  
по справедливой стоимости через прочий совокупный доход 43 369 45 506 –

Процентные доходы и прибыль, полученные по финансовым активам, имеющимся 
в наличии для продажи – – 39 321

Процентные расходы, уплаченные по ссудам и средствам банков (9 296) (27 020) (22 257)

Процентные расходы, уплаченные по вкладам клиентов (14 889) (1 276) –

Процентные расходы, уплаченные по выпущенным долговым ценным бумагам (116 647) (83 071) (76 959)

(Расходы уплаченные)/доходы, полученные по операциям с производными 
финансовыми активами и обязательствами (5 977) 23 504 (54 530)

Доходы, полученные по операциям с долевыми финансовыми активами, 
оцениваемыми по справедливой стоимости, изменения которой отражаются 
в составе прибыли или убытка 38 172 –

Комиссионные доходы полученные 1 279 4 199 6 019

Комиссионные расходы уплаченные (436) (581) (262)

Прочие доходы полученные 46 458 120

Операционные расходы уплаченные (35 129) (32 737) (27 889)

Поступление денежных средств от операционной деятельности  
до изменений в операционных активах и обязательствах 45 109 94 977 34 875

Изменения в операционных активах:

(Увеличение)/уменьшение займов, предоставленных клиентам (263 607) (453 428) 144 461

Увеличение ссуд и средств в банках (13 013) (76 986) (61 760)

(Увеличение)/уменьшение прочих активов (1 475) 366 (747)

Изменения в операционных обязательствах:

Увеличение/(уменьшение) средств банков 154 504 (89 703) (31 459)

Увеличение вкладов клиентов 119 864 178 736 –

Увеличение/(уменьшение) прочих обязательств 86 111 (1 248)

Поступление/(использование) денежных средств от/(в) операционной 
деятельности 41 468 (345 927) 84 122

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ ИНВЕСТИЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ:

Приобретение финансовых активов, имеющихся в наличии для продажи – – (3 564 083)

Поступления от продажи и погашения финансовых активов, имеющихся 
в наличии для продажи – – 3 141 418

Приобретение инвестиций в капитал (20 131) – –

Приобретение финансовых активов, отражаемых по справедливой стоимости 
через прочий совокупный доход (7 212 029) (3 157 307) –

Поступления от продажи и погашения финансовых активов, отражаемых по 
справедливой стоимости через прочий совокупный доход 6 336 649 3 548 207 –

Приобретение основных средств и нематериальных активов (875) (1 674) (332)

Чистое (использование) / поступление денежных средств (в)/от 
инвестиционной деятельности (896 386) 389 226 (422 997)
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STATEMENT OF CASH FLOWS

STATEMENT OF CASH FLOWS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2019

(US $ thousand)

Year ended  
31 December 

2019

Year ended  
31 December 

2018

Year ended 
31 December  

2017

CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES:

Interest received on loans to customers 148,162 136,824 157,290

Interest received on loans and advances to banks and cash and cash equivalents 34,589 28,999 14,022

Interest income received on financial assets at fair value through other comprehensive 
income 43,369 45,506 –

Interest and income received on financial assets available for sale – – 39,321

Interest paid on loans and deposits from banks (9,296) (27,020) (22,257)

Interest paid on deposits from customers (14,889) (1,276) –

Interest paid on debt securities issued (116,647) (83,071) (76,959)

(Loss paid for)/gain received from operations with financial derivatives (5,977) 23,504 (54,530)

Gain received from equity instruments at fair value through profit or loss 38 172 –

Fees and commissions received 1,279 4,199 6,019

Fees and commissions paid (436) (581) (262)

Other income received 46 458 120

Operating expenses paid (35,129) (32,737) (27,889)

Cash inflow from operating activities before changes in operating assets and 
liabilities 45,109 94,977 34,875

Changes in operating assets:

(Increase)/decrease in loans to customers (263,607) (453,428) 144,461

Increase in loans and advances to banks (13,013) (76,986) (61,760)

(Increase)/decrease in other liabilities (1,475) 366 (747)

Changes in operating liabilities:

Increase/(decrease) in deposits from banks 154,504 (89,703) (31,459)

Increase in deposits from customers 119,864 178,736 –

Increase/(decrease) in other liabilities 86 111 (1,248)

Cash flows from/(used in) operating activities 41,468 (345,927) 84,122

CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES:

Purchase of financial assets available for sale – – (3,564,083)

Proceeds from sale and redemption of financial assets available for sale – – 3,141,418

Purchase of investment in associate (20,131) – –

Purchase of financial assets at fair value through other comprehensive income (7,212,029) (3,157,307) –

Proceeds from sale and redemption of financial assets at fair value through other 
comprehensive income 6,336,649 3,548,207 –

Purchase of property, equipment and intangible assets (875) (1,674) (332)

Cash flows (used in)/from investing activities (896,386) 389,226 (422,997)
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ОТЧЕТ О ДВИЖЕНИИ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ЗА ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 31 ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА 
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)

(в тыс. долл. США)

Год, 
закончившийся  

31 декабря
2019 года

Год, 
закончившийся  

31 декабря
2018 года

Год, 
закончившийся 

31 декабря  
2017 года

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ ФИНАНСОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ:

Поступления от выпуска долговых ценных бумаг 775 557 587 991 190 168

Погашение выпущенных долговых ценных бумаг (164 129) (147 888) (172 586)

Поступления от ссуд, полученных от банков 359 879 25 125 –

Погашение ссуд, полученных от банков (20 920) (21 021) (22 329)

Погашение арендных обязательств (2 215) – –

Чистое поступление/(использование) денежных средств от/(в) финансовой 
деятельности 948 172 444 207 (4 747)

ЧИСТОЕ УВЕЛИЧЕНИЕ/(УМЕНЬШЕНИЕ) ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ И ИХ 
ЭКВИВАЛЕНТОВ 93 254 487 506 (343 622)

ДЕНЕЖНЫЕ СРЕДСТВА И ИХ ЭКВИВАЛЕНТЫ  
на начало года 641 170 167 370 477 882

Влияние изменения курса иностранных валют на денежные средства и их 
эквиваленты 30 720 (13 706) 33 110

ДЕНЕЖНЫЕ СРЕДСТВА И ИХ ЭКВИВАЛЕНТЫ  
на конец года 765 144 641 170 167 370

ОТЧЕТ О ДВИЖЕНИИ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ

STATEMENT OF CASH FLOWS
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STATEMENT OF CASH FLOWS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2019  
(CONTINUED)

(US $ thousand)

Year ended  
31 December 

2019

Year ended  
31 December 

2018

Year ended 
31 December  

2017

CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES:

Proceeds from issuance of debt securities 775,557 587,991 190,168

Repayments of debt securities (164,129) (147,888) (172,586)

Proceeds from loans from banks 359,879 25,125 –

Repayment of loans from banks (20,920) (21,021) (22,329)

Repayment of lease liabilities (2,215) – –

Cash flows from/(used in) financing activities 948,172 444,207 (4,747)

NET INCREASE/(DECREASE) IN CASH AND CASH EQUIVALENTS 93,254 487,506 (343,622)

CASH AND CASH EQUIVALENTS  
at the beginning of the year 641,170 167,370 477,882

Effect of changes in foreign exchange rate on cash and cash equivalents 30,720 (13,706) 33,110

CASH AND CASH EQUIVALENTS  
at the end of the year 765,144 641,170 167,370
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АБИИ — Азиатский банк инфраструктурных инвестиций

АБР — Азиатский банк развития

АКРА — Аналитическое кредитное рейтинговое агентство

АО — акционерное общество

АПК — агропромышленный комплекс

АСЕАН — Ассоциация государств Юго-Восточной Азии

б. п. — базисный пункт

ВБ — Всемирный банк

ВВП — валовой внутренний продукт

ВИЭ — возобновляемые источники энергии

ВРЭП — Всестороннее региональное экономическое 

партнерство

вуз — высшее учебное заведение

г/г — год к году

га — гектар

ГУП — государственное унитарное предприятие

ГЭС — гидроэлектростанция

ГЧП — государственно-частное партнерство

ЕАБР — Евразийский банк развития

ЕАЭС — Евразийский экономический союз

ЕБРР — Европейский банк реконструкции и развития

ЕС — Европейский союз

ЕФСР — Евразийский фонд стабилизации и развития

ЕЭК — Евразийская экономическая комиссия

ЕЭК ООН — Европейская экономическая комиссия 

Организации Объединенных Наций

ЗАО — закрытое акционерное общество

КБ — коммерческий банк

КПЭ — ключевой показатель эффективности

МБК — межбанковский кредит

МБР — Международный банк развития

МВт — мегаватт

МВФ — Международный валютный фонд

МИБ — Международный инвестиционный банк

млн — миллион

млрд — миллиард

МСБ — малый и средний бизнес

МСП — малые и средние предприятия

МСФО — Международные стандарты финансовой 

отчетности

МФК — Международная финансовая корпорация

ACRA — Analytical Credit Rating Agency

ADB — Asian Development Bank

AIIB — Asian Infrastructure Investment Bank

ASEAN — Association of Southeast Asian Nations

BSTDB — Black Sea Trade and Development Bank

CIS — Commonwealth of Independent States

DIF — direct investment fund

EAEU — Eurasian Economic Union

EBRD — Eurasian Bank for Reconstruction and Development

EDB — Eurasian Development Bank

EEC — Eurasian Economic Commission

EFSD — Eurasian Fund for Stabilization and Development

ERA — European Rating Agency

ESCAP — Economic and Social Commission for Asia and the 

Pacific

EU — European Union

EVE — economic value of equity

FAO — Food and Agriculture Organisation

GDP — gross domestic product

ha — hectare

HPP — hydropower plant

IFC — International Finance Corporation

IFI — international financial institution

IFRS — International Financial Reporting Standards

IIB — International Investment Bank

KPI — key performance indicator

MDB — multilateral development bank

MW — megawatt

NDB — New Development Bank

OECD — Organisation for Economic Cooperation and 

Development

OPEC — Organisation of the Petroleum Exporting Countries

RCEP — Regional Comprehensive Economic Partnership

REPO — repurchase agreement

RKDF — Russian-Kyrgyz Development Fund

SCO — Shanghai Cooperation Organisation

SME — small and medium-sized enterprises

TAF — Technical Assistance Fund

U.S. — United States of America

UN — United Nations

UNDP — United Nations Development Programme

СПИСОК ИСПОЛЬЗУЕМЫХ АББРЕВИАТУР 
И СОКРАЩЕНИЙ
ABBREVIATIONS AND ACRONYMS

СПИСОК ИСПОЛЬЗУЕМЫХ АББРЕВИАТУР И СОКРАЩЕНИЙ

ABBREVIATIONS AND ACRONYMS

90



МФО — Международная финансовая организация

НБР — Новый банк развития

НДС — налог на добавленную стоимость

НИУ ВШЭ — Национальный исследовательский 

университет «Высшая школа экономики»

НМА — нематериальные активы

ОАО — открытое акционерное общество

ООН — Организация Объединенных Наций

ООО — общество с ограниченной ответственностью

ОПЕК — Организация стран — экспортеров нефти 

(Organization of the Petroleum Exporting Countries, OPEC)

ОЭСР — Организация экономического сотрудничества 

и развития

п. п. — процентный пункт

ПАО — публичное акционерное общество

ПМЭФ — Петербургский международный экономический 

форум

ПРООН — Программа развития Организации 

Объединенных Наций

РЕПО — сделка РЕПО (repurchase agreement)

РКО — расчетно-клиринговое обслуживание

РКФР — Российско-Кыргызский Фонд развития

СМИ — средства массовой информации

СНГ — Содружество Независимых Государств

СПФС — система передачи финансовых сообщений Банка 

России

США — Соединенные Штаты Америки

СЭС — солнечная электростанция

ТОО — товарищество с ограниченной ответственностью

тыс. — тысяча

ФАО — Продовольственная и сельскохозяйственная 

организация ООН (Food and Agriculture Organization, FAO)

ФЗ — федеральный закон

ФН — финансовый норматив

ФПИ — фонд прямых инвестиций

ФТС — Фонд технического содействия ЕАБР

ЦУР — Цели устойчивого развития

ЧБТР — Черноморский банк торговли и развития

ШОС — Шанхайская организация сотрудничества

ЭСКАТО — Экономическая и социальная комиссия для 

Азии и Тихого океана (Economic and Social Commission for 

Asia and the Pacific, ESCAP)

ЮНЕП — Программа ООН по окружающей среде (United 

Nations Environment Programme, UNEP)

ЮНИДО — Организация Объединенных Наций по 

промышленному развитию (United Nations Industrial 

Development Organization, UNIDO)

CEB (Council of Europe Development Bank) — Банк развития 

Совета Европы

ERA — European rating agency

EVE — Economic Value of Equity

MBA — Master of Business Administration

ROAE — return on average equity

SWIFT — Международная межбанковская система 

передачи информации и совершения платежей

VaR — Value at Risk

UNECE — United Nations Economic Commission for Europe

UNESCAP — United Nations Economic and Social 

Commission for Asia and the Pacific

UNEP — United Nations Environment Programme

UNIDO — United Nations Industrial Development Organisation

VAT — value-added tax

WB — World Bank

MBA — Master of Business Administration

ROAE — return on average equity

VaR — value at risk
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ШТАБ-КВАРТИРА ЕАБР:

Республика Казахстан

050051, г. Алматы, проспект Достык, д. 220

Тел.: +7 (727) 244 40 44

Факс: +7 (727) 244 65 70

E-mail: info@eabr.org

www.eabr.org

ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА ЕАБР:

Республика Армения

0010, г. Ереван, ул. В. Саргсяна, д. 26/1

Бизнес-центр «Эребуни-Плаза», 8-й этаж, офис 811

Тел.: +374 (10) 54 01 02

Факс: +374 (10) 54 13 52

Республика Беларусь

220030, г. Минск, ул. Мясникова, д. 70, офис 310

Тел.: + 375 (17) 306 54 64

Факс: + 375 (17) 306 54 65

Республика Казахстан

Z05T3D0, г. Нур-Султан, проспект Мангилик Ел, 55/20, 

блок С4.1, 2-й этаж

Тел.: +7 (7172) 55 84 84

Факс: +7 (7172) 55 84 85

Кыргызская Республика

720040, г. Бишкек, бул. Эркиндик, д. 21

Тел.: +996 (312) 66 04 04

Факс: +996 (312) 66 21 46

Российская Федерация

119034, г. Москва, 1-й Зачатьевский переулок,

д. 3, стр. 1

Тел.: +7 (495) 645 04 45

Факс: +7 (495) 645 04 41

Республика Таджикистан

734024, г. Душанбе, ул. Айни, д. 48

Бизнес-центр «Созидание», 7-й этаж

Тел.: +992 (41) 800 04 44

Факс: +992 (41) 800 03 33

ФИЛИАЛ ЕАБР:

Российская Федерация

191014, г. Санкт-Петербург, ул. Парадная, д. 7

Тел.: +7 (812) 320 44 41

Факс: +7 (812) 329 40 41

ПРЕСС-СЛУЖБА:

Тел.: +7 (727) 244 05 45, доб. 6147 (Алматы)

ЕВРАЗИЙСКИЙ ФОНД СТАБИЛИЗАЦИИ И РАЗВИТИЯ:

Российская Федерация

119034, г. Москва, 1-й Зачатьевский переулок,

д. 3, стр. 1

Тел.: +7 (495) 645 04 45

www.efsd.eabr.org

EDB HEADQUARTERS:

Republic of Kazakhstan

220 Dostyk Avenue, 050051, Almaty

Phone: +7 (727) 244 40 44

Fax: +7 (727) 244 65 70

E-mail: info@eabr.org

www.eabr.org

EDB REPRESENTATIVE OFFICES:

Republic of Armenia

26/1 V. Sargsyan St., Business Centre “Erebuni-Plaza”

8th floor, office 811, 0010, Yerevan

Phone: +374 (10) 54 01 02

Fax: +374 (10) 54 13 52

Republic of Belarus 

70 Myasnikov St., office 310, 220030, Minsk

Phone: + 375 (17) 306 54 64

Fax: + 375 (17) 306 54 65 

Republic of Kazakhstan 

55/20 Mangilik El Avenue Block C4.1, 2nd floor  

Nur-Sultan, Z05T3D0, Republic of Kazakhstan

Phone: +7 (7172) 55 84 84

Fax: +7 (7172) 55 84 85

Kyrgyz Republic

21 Blvd. Erkindik, 720040, Bishkek

Phone: +996 (312) 66 04 04

Fax: +996 (312) 66 21 46 

Russian Federation

1st Zachatievskiy Pereulok, house 3, block 1

Moscow, 119034

Phone: +7 (495) 645 04 45

Fax: +7 (495) 645 04 41 

Republic of Tajikistan 

7th floor, Business Centre “Sozidanie”

48 Aini St., Dushanbe, 734024

Phone: +992 (41) 800 04 44

Fax: +992 (41) 800 03 33

BRANCH:

Russian Federation

7 Paradnaya St., Saint Petersburg, 191014

Phone: +7 (812) 320 44 41

fax: +7 (812) 329 40 41

PRESS CENTRE:

Phone: +7 (727) 244 05 45 ext. 6147 (Almaty)

EURASIAN FUND FOR STABILIZATION AND DEVELOPMENT:

Russian Federation

1st Zachatievskiy Pereulok, house 3, block 1

Moscow, 119034

Phone: +7 (495) 645 04 45

www.efsd.eabr.org

КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

CONTACT DETAILS





www.еabr.org


